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  ٢٠١٣الدورة السنوية لعام 
  ٢٠١٣يونيه / حزيران٢٧-٢٥

        ستراتيجيةلاالخطة ا
التقدم المحرز في تنفيذ الخطة الإستراتيجية لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة                  

   ٢٠١٣-٢٠١١بين الجنسين وتمكين المرأة للفترة 
    

  المديرة التنفيذية/وكيلة الأمين العامتقرير     
  

  موجز  
، ٢٠١٢يتناول هذا التقرير ما أُحرز مـن تقـدم في تنفيـذ الخطـة الإسـتراتيجية في عـام                      

  .٢٠١٢/٣وذلك على نحو ما طلبه المجلس التنفيذي في مقرره 
  .ولعل المجلس التنفيذي يودّ الترحيب بهذا التقرير والموافقة عليه  

  

  

 
  

 .٢٠١٣يونيه / حزيران١٩أعيد إصدارها لأسباب فنية في   *  
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  مقدمة  - أولاً  
هيئـة الأمـم المتحـدة      (بلغت هيئة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                   - ١

عـامين مـن العمـر، وهـي قـد حققـت الكـثير مـن التقـدم والإنجـاز علـى الـصُعد العـالمي                          ) للمرأة
وشـهد العـام الماضـي ازديـاد بـروز مـسألة المـساواة        . والإقليمي والوطني في هذا الوقـت القـصير       

 الجنسين وتمكين المرأة وإحراز مزيد من التقـدم في هـذا المجـال، إلى جانـب التركيـز المحمـود                     بين
على النـهوض بالقواعـد والمعـايير والقـوانين والـسياسات والاسـتراتيجيات علـى الـصُعد العـالمي            

وتم الـربط بـصورة أوثـق بـين مـسألة المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة               . والإقليمي والـوطني  
بين التنمية المستدامة من أبعادها الاجتماعيـة والاقتـصادية والبيئيـة، وتزايـد الاعتـراف بالنـساء             و

ــساني،         ــسان والعمــل الإن ــوق الإن ــن وحق ــسلام والأم ــة وال ــن التنمي ــات كمــستفيدات م والفتي
وكان هنـاك زيـادة في الـوعي والتـزام          . وكعوامل حافزة على تحقيق هذه الأمور في الوقت ذاته        

سألة عدم التـسامح مطلقـا مـع جميـع أشـكال العنـف ضـد المـرأة أو الفتـاة، واعتـراف                  سياسي بم 
ــة        ــوفير خــدمات الاســتجابة الفعال ــاة وت ــة المــرأة والفت ــع العنــف وحماي ــدول عــن من بمــسؤولية ال

 بلـدا، علـى سـبيل المثـال، قـوانين تعاقـب علـى               ١٢٥ومقاضاة الجنـاة، حيـث اعتمـد أكثـر مـن            
ــدة    وبحــسب مــا . العنــف العــائلي أورده الاتحــاد البرلمــاني الــدولي، تجــاوزت خمــسة بلــدان جدي

 في المائة في تمثيـل المـرأة في البرلمـان، ليرتفـع إجمـالي عـدد           ٣٠ هدف تحقيق نسبة     ٢٠١٢عام   في
ــة     ٣٣البلــدان إلى   بلــدا ويرتفــع مــستوى التوقعــات فيمــا يخــص شــغل المــرأة للمناصــب القيادي

ــا    ــا تجــاوز المتوســط الع ــسياسية، بينم ــان    ال ــضوات في البرلم ــساء الع ــسبة الن ــة٢٠لمي لن .  في المائ
 امــــرأة تــــشغل مناصــــب رؤســــاء دول وحكومــــات،  ١٦، كانــــت ٢٠١٢نهايــــة عــــام  وفي

  .انتخبت جمهورية كوريا وملاوي رئيستَي دولة للمرة الأولى في تاريخهما حيث
والأمــن  الــسياسية، وتحــديات الــسلام -وفي الوقــت نفــسه، فــإن التحــديات الجغرافيــة   - ٢

وحقوق الإنسان، والتحديات الاقتصادية والمالية، بمـا في ذلـك إعـسار الماليـات العامـة وازديـاد         
الفقــر والأخطــار الــتي تهــدد ســبل العــيش وفــرص العمــل، مــا زالــت تواجــه النــساء والفتيــات      

العمـل  جميع أنحاء العالم، مما يؤدي إلى تفاقم التفاوت والعنف والتمييز في المنـزل وفي مكـان             في
 ملايـين امـرأة يعـشن في بلـدان لا يُعَـدُّ      ٦٠٣فعلـى سـبيل المثـال، لا يـزال     . وفي الأماكن العامـة  

وفي البلـدان المتقدمـة النمـو والبلـدان الناميـة علـى الـسواء، تقـل         . )١(العنف العـائلي فيهـا جريمـة      
زال النـساء  ولا ت ـ. )٢( في المائـة عـن أجـور الرجـال    ٣٠ إلى ١٠أجور النساء في المتوسـط بنـسبة       

وبينما تقلصت الفجـوات القائمـة بـين الجنـسين في           . تؤدين الجزء الأكبر من العمل غير المأجور      
__________ 

 ./http://www.unwomen.org/news-events/in-focus/CSW57: انظر  )١(  

  ).A.12.I.4، رقم المبيع  الأمم المتحدةمنشور(، ٢٠١٢تقرير الأهداف الإنمائية للألفية   )٢(  
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ــامَي       ــين ع ــدة ب ــرة الممت ــالمي في الفت ــصعيد الع ــى ال ــة عل ــك  ٢٠٠٧ و ٢٠٠٢العمال ــدأت تل ، ب
  .)٣( في العديد من المناطق٢٠١٢ و ٢٠٠٨الفجوات تتسع مجددا في الفترة الممتدة بين عامَي 

وعلى الصعيد الإقليمي، أدت التطورات الـسياسية، مثـل الحـراك الـذي شـهده مختلـف                   - ٣
أنحــاء شمــال أفريقيــا والــشرق الأوســط، إلى ازديــاد إلحــاح مــسألة تعزيــز حقــوق المــرأة وحمايــة    
المكتسبات التي حققتها، وبروز دور المرأة، باعتبارها مـستفيدا مـن التغـيير وعـاملا مـن عواملـه                   

وقـد لاقـت   .  المطالبة بالديمقراطية والعدالـة الاجتماعيـة والرفـاه الاقتـصادي والحريـة           المحركة، في 
صــيحات الجمــاهير الرافــضة للعنــف ضــد المــرأة في جنــوب آســيا وغيرهــا مــن المنــاطق اهتمامــا   
عالميا، وهـو مـا يعكـس المطالبـة المتناميـة بالتعامـل مـع هـذه المـسألة بـصورة جدّيـة ووضـع حـد                

وأُعيدَ التأكيد غير مرة على الأهمية المحورية للمساواة بـين الجنـسين علـى        . ابللإفلات من العق  
الصعيد الإقليمي، ومـن أمثلـة ذلـك الاتفاقـات الـتي أبرمهـا اتحـاد أمـم أمريكـا الجنوبيـة وبرلمـان                        

وقـد حقـق العديـد مـن        . أمريكا اللاتينية، والـتي تؤكـد المـساواة بـين الجنـسين كأولويـة إقليميـة               
فريقية تقدما كبيرا في مجال تسوية النــزاعات وفي العمليـات الديمقراطيـة، وهـو الأمـر                 البلدان الأ 

غـير أن أجـزاء معينـة مـن أفريقيـا      . الذي يمهد لإقامة حكـم وطيـد وبنـاء مجتمعـات أكثـر شمـولا             
 أعمــال عنـف جديــدة مرتبطــة بــالتطرف وتفـاقم حالــة انعــدام الأمــن،   ٢٠١٢شـهدت في عــام  

وأثّـرت  . ت متعددة أثّرت بشكل غير متناسب على النساء والفتيـات      كما شهدت اندلاع أزما   
الأزمة المالية التي ضربت منطقة اليورو على أوروبا وآسيا الوسطى مـن حيـث زيـادة معـدلات                  
البطالــة وعــدم اســتقرار العمالــة، وترحيــل العمــال المهــاجرين إلى بلــدانهم الأصــلية، واســتمرار    

وقـد تحـدَّد علـى      . كان له تأثير سلبي على النساء والفتيـات       تآكل نظم الضمان الاجتماعي، مما      
ضــوء جميــع هــذه الــديناميات شــكلُ الإطــار الــذي عملــت ضــمنه هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   

  . ٢٠١٢عام  في
وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيز مركزها كمؤسسة بحيث تكـون أقـدر علـى                 - ٤

ــة وغيره ــ   ــذه التحــديات العالمي ــصدي له ــها     . االت ــى هيكل ــد وضــعت اللمــسات الأخــيرة عل وق
وقـد كانـت هـذه الإجـراءات، إلى جانـب          . الإقليمي، وأرسـت أسـس هيكلـها الميـداني الجديـد          

وتجويد أساليب العمل بحيث يـزداد تفـويض الـسلطة     التعزيز الاستراتيجي لوجود الهيئة القُطري 
قر، عوامل مساعدة علـى حـدوث تحـوّل         إلى المكاتب الميدانية مع إجراء التغييرات اللازمة في الم        

، حيـث أصـبحت منظمـة أقـوى وأقـدر علـى النـهوض               ٢٠١٢كبير في الهيئـة بحلـول نهايـة عـام           
وطوال هـذه الفتـرة، سـاهمت هيئـة الأمـم           . بولايتها، وصار لها هوية واضحة وموحدة ومتسقة      

  .المتحدة للمرأة في تحقيق نتائج هامة في مجالاتها ذات الأولوية
__________ 

 ). ٢٠١٢جنيف،  (الاتجاهات العالمية لعمالة المرأةمنظمة العمل الدولية،   )٣(  
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الدَوْران المعياري والتنسيقي اللذان تؤديهمـا هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة                - ثانيا  
  ودخولها في الشراكات واضطلاعها بأنشطة الدعوة 

  الدور المعياري     
، أسهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة إسهاما كبيرا في إدخال تحـسينات            ٢٠١٢في عام     - ٥

.  المعيـاري للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة            على المعايير والسياسات العالمية وعلى الإطـار      
ــسين إلى       ــسادسة والخمـ ــا الـ ــل في دورتهـ ــرأة لم تتوصـ ــع المـ ــة بوضـ ــة المعنيـ ــين أن اللجنـ وفي حـ
ــاء       ــة، فــإن المــداولات الــتي عُقــدت أثن اســتنتاجات متفــق عليهــا بــشأن موضــوعها ذي الأولوي

عيـة العامـة بـشأن تحـسين حالـة المـرأة       الدورة لم تستند فقط إلى القرار الشامل الذي اتخذته الجم     
، وهو القرار الذي قامـت الهيئـة بتيـسير عمليـة اتخـاذه مـع       )٦٦/١٢٩القرار (في المناطق الريفية  

ــسين،        ــساواة بــين الجن ــسياسات في مجــال الم ــق بال ــزَّزَين فيمــا يتعل ــا مع ــا والتزام ــا توجيه توفيره
في حــالات الكــوارث الطبيعيــة،  واســتندت أيــضا إلى قــرارات أخــرى بــشأن تمكــين المــرأة    بــل

وبشأن الوفيات النفاسية، وبشأن دور نساء الشعوب الأصلية باعتبـارهن أطرافـا فاعلـة رئيـسية          
وقد استفادت هيئة الأمم المتحدة للمـرأة مـن الـدروس المـستقاة             . في القضاء على الفقر والجوع    

سابعة والخمـسين للجنـة،     من تلك العمليات الحكوميـة الدوليـة وغيرهـا في التحـضير للـدورة ال ـ              
فأدّت الأعمال التحضيرية التي قامت بها الهيئة طوال العام، بمـا في ذلـك الـدعوة، والإسـهامات                  
الفنية، وحشد أصحاب المصلحة على الصُعد العالمي والإقليمي والوطني، إلى الخروج من تلـك              

ن منـع وإنهـاء العنـف       الدورة بنتائج تاريخية ناجحـة والتوصـل إلى اسـتنتاجات متفـق عليهـا بـشأ               
  ). E/2013/27انظر  (٢٠١٣ضد النساء والفتيات في عام 

وأفضت مساهمة هيئة الأمم المتحدة للمرأة في الدورة السابعة والستين للجمعية العامـة               - ٦
بوسائل منها تقديم الإسـهامات في تقـارير الأمـين العـام وتـوفير الخـبرة الفنيـة والتقنيـة إلى اتخـاذ                       

، المتعلق بالمرأة ونزع السلاح ومنـع الانتـشار وتحديـد الأسـلحة،             ٦٧/٤٨مة القرار   الجمعية العا 
وإلى تــضمين القــرارات المتعلقــة بالتجــارة والتنميــة، وبالتنميــة الزراعيــة، والهجــرة، والتنميــة         

كمــا أن اعتمــاد الجمعيــة العامــة  . المــستدامة نــصوصا تتنــاول الجانــب الجنــساني بــشكل صــريح 
 المتعلق بتكثيف الجهـود العالميـة مـن أجـل           ٦٧/١٤٦بتوافق الآراء، مثل القرار     لقرارات تاريخية   

 المتعلــق بالاتجــار بالنــساء ٦٧/١٤٥القــضاء علــى تــشويه الأعــضاء التناســلية للإنــاث، والقــرار  
ــرار   ــات، والق ــف      ٦٧/١٤٤والفتي ــع أشــكال العن ــى جمي ــضاء عل ــود للق ــف الجه ــق بتكثي  المتعل

لتوصل إلى نتيجة ناجحة فيما يتعلق بالموضـوع ذي الأولويـة للـدورة             المرأة، قد هيّأ المجال ل     ضد
ومن الأمثلة الدالة علـى الارتبـاط بـين الأعمـال المعياريـة             . السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة    

ــة          ــة العام ــاحي للجمعي ــاء الأســبوع الافتت ــرأة أثن ــم المتحــدة للم ــة الأم ــشاركة هيئ ــة م والتنفيذي



UNW/2013/3  
 

13-32310 5 
 

ــي  في ــرأة إلى القــضاء، ممــا أدى إلى    استــضافة مناســبتين رف ــة لجــوء الم عتي المــستوى بــشأن إمكاني
الخــبرة التقنيــة وزيــادة العمــل /ازديــاد الطلبــات المقدَّمــة إلى الهيئــة للحــصول علــى الــدعم الــتقني 

  .المتعلق بالعدالة الانتقالية في حالات ما بعد النـزاع
 في ريــو دي جــانيرو بالبرازيــل وفي مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة الــذي عقــد  - ٧
، اضـطلعت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة بأنـشطة دعويـة وحـشدت             )٢٠+ريـو  (٢٠١٢عام   في

طاقات أصحاب المصلحة من أجـل اعتمـاد وثيقـة ختاميـة تقـر بالأهميـة المحوريـة للمـساواة بـين                      
ــز علــى التحــول علــى صــع      ــدورها المحفِّ ــرأة، ول ــة إلى الم ــهوض الجنــسين، ولــلأدوار الموكل يد الن

كما أن اتفاق الدول الأعضاء على وجوب أن تشكل المـساواة           . بالتنمية المستدامة وتغير المناخ   
بين الجنسين موضوعا ذا أولوية في أي إطار مستقبلي متعلق بالتنمية المستدامة، وأن تـشكل في                

 المـتين   الوقت ذاته مـسألة شـاملة تغطـي هـذا الإطـار بكامـل نطاقـه، هـو بمثابـة إرسـاء للأسـاس                       
 وفي سـياق    ٢٠١٥الذي سينبني عليه إيلاء هذا الموضوع أولويةً في الإطار الإنمائي لما بعد عـام               

المستقبل الـذي   ”وقد أسفر عقد مؤتمر القمة النسائية حول موضوع         . أهداف التنمية المستدامة  
رئيـسات   عن توجيه دعوة مشتركة إلى العمل علـى هـذه المـسألة بتأييـد مـن                  ،“تصبو إليه المرأة  

وفي الــدورة الثامنــة عــشرة . الــدول والحكومــات، ممــا أســهم في تكثيــف الاهتمــام بهــذه المــسألة
لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية المتعلقة بتغير المنـاخ، حـث قـرار رئيـسي علـى                   

 وزيـادة   تحقيق تمثيل متـساو للمـرأة في المفاوضـات، بمـا في ذلـك تمثيـل النـساء بـصفة ميـسِّرات،                     
تمثيلهن في وفود بلدانهن، وضمان أن تُـدرج المـسألة الجنـسانية وتغـير المنـاخ كبنـد دائـم جديـد                       

  .على جدول أعمال المؤتمر
وشــاركت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة أيــضا في منتــديات مواضــيعية كــان مــن بينــها      - ٨

ات متـصلة بتكنولوجيـا     الأسبوع العالمي للمياه والمنتدى الحضري العالمي، وشـاركت في مناسـب          
، )S/PRST/2012/23(وفي البيان الرئاسي الـذي اعتمـده مجلـس الأمـن            . المعلومات والاتصالات 

رحّــب المجلــس بــدور هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في النــهوض بجــدول الأعمــال المتعلــق بــالمرأة    
ــة الحفــاظ علــى        ــدة مــن قبيــل ضــرورة كفال والــسلام والأمــن، وطــرح عناصــر وشــواغل جدي
المكتسبات المتحققة في مجال حماية حقوق النساء والفتيات وتمكينهن أثناء تصفية بعثـات الأمـم           
المتحدة وخلال المراحل الانتقالية، وأبرز الدور الحاسم الذي تقـوم بـه منظمـات المجتمـع المـدني                  

  . النسائية في منع نشوب النـزاعات وبناء السلام
ــة عـــشرة لمـــؤتمر    - ٩ ــة، الـــتي عُقـــدت   وفي الـــدورة الثالثـ ــارة والتنميـ ــدة للتجـ الأمـــم المتحـ
ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــن خــلال جهودهــا في مجــال     ٢٠١٢أبريــل /نيــسان في ، قــدمت هيئ

الدعوة دعما للمؤتمر في مجال الاعتـراف بالأهميـة البالغـة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                     
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 ٢٠١٣وستواصـــل الهيئـــة في عـــام . مـــن أجـــل تحقيـــق النمـــو والتنميـــة الـــشاملَين والمـــستدامَين
، بمـا في ذلـك الإسـهام في وضـع     ٢٠١٥بعده إسهامها في بلورة عملية التنمية لما بعـد عـام             وما

أهــداف للتنميــة المــستدامة مــن خــلال تقــديم المــساهمات الفنيــة في التقــارير وفي المــشاورات          
لتنـسيق والـدعم الـتقني علـى       المواضيعية على الـصعيدين الـوطني والعـالمي، والمـشاركة في أفرقـة ا             

نطــاق منظومــة الأمــم المتحــدة، والتواصــل مــع الــدول الأعــضاء، ورصــد التطــورات المــستجدة  
وفي إطــار المــشاورات المواضــيعية المتعلقــة بمعالجــة التفاوتــات      . العمليــة الحكوميــة الدوليــة   في
الــذي عُقــد  وفي التحــضير لاجتمــاع القيــادات ٢٠١٤جــدول أعمــال التنميــة لمــا بعــد عــام   في

، قامـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة           ٢٠١٣فبرايـر   /بشأن هذه المـسألة في كوبنـهاغن في شـباط         
ــة    ــة بــشأن    ) اليونيــسيف(ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفول ــة عالمي بتيــسير عقــد مناقــشة إلكتروني

ــام     ــسين في أواخــر ع ــين الجن ــساواة ب ــى    . ٢٠١٢الم ــد عل ــا يزي ــشاركة م ــجّلت م  ٦ ٠٠٠وسُ
 ورقـة مقدّمـة     ١٧٥وقد استندت المشاورة إلى ما جاء في        .  تعليق ٥٠٠كثر من   شخص أبدوا أ  

ــرار المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة      اســتجابةً للــدعوة إلى تقــديم الورقــات، وأدت إلى إق
ــه، إلى جانـــب  ــائم بذاتـ ــع     كهـــدف قـ ــساواة بـــين الجنـــسين في جميـ ــاج المـ ــرورة إدمـ ــرار ضـ إقـ

  .الأخرى الأهداف
ة الأمـم المتحـدة للمـرأة فعّالـة في طـرح نهـج للاحتفـال بالـذكرى الـسنوية              وكانت هيئ ـ   - ١٠

، مـع التركيـز أولاً وقبـل كـل شـيء            )٢٠+بـيجين (العشرين للمؤتمر العالمي الرابع المعـني بـالمرأة         
على المحافظة على أساس جدول الأعمال المعياري القائم للمساواة بين الجنسين وتمكـين المـرأة،               

 والإسـراع بتنفيـذه وتحديـد الأولويـات الـسياسية مـن خـلال إقامـة احتفـال                   وتوسيعه وتعميقـه،  
  .يليق بهذه المناسبة

وتتّبع هيئة الأمم المتحدة للمرأة نهجـا قائمـا علـى حقـوق الإنـسان يركّـز علـى معالجـة                   - ١١
وقد واصلت العمل على دعم تفعيـل القواعـد         . أوجه التفاوت ويعزز المشاركة ويدعم المساءلة     

يير الدوليــة علــى الــصعيد الــوطني، مــع التركيــز علــى تقــديم الــدعم الــلازم لتنفيــذ اتفاقيــة   والمعــا
القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، بما في ذلك الدعم اللازم لبناء القـدرات وتـدريب                 
ــسين، والجهــات الأخــرى صــاحبة المــصلحة       ــساواة بــين الجن المــسؤولين الحكــوميين، ودعــاة الم

ــق ب فيمــا ــالمرأة   يتعل ــسان الخاصــة ب ــة وبحقــوق الإن ــدول الأطــراف   . الاتفاقي ــدعم إلى ال ــدم ال وقُ
ــرأة       في ــز ضــد الم ــى التميي ــضاء عل ــة بالق ــة المعني ــارير إلى اللجن ــديم التق ــذ   )٤(تق ــن أجــل تنفي  وم

 الخاصـة  )٥(“الظـل ”وقُدم الـدعم أيـضا فيمـا يتـصل بإعـداد تقـارير       . الملاحظات الختامية للجنة 
__________ 

 . جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية وفانواتو وقيرغيزستان وملديفإندونيسيا وباكستان و  )٤(  

 . أفغانستان وإندونيسيا وتايلند وصربيا والعراق وفانواتو  )٥(  
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وقـدمت الهيئـة الـدعم      . تقارير أفرقة الأمـم المتحـدة القُطريـة المقدمـة إلى اللجنـة            بالمجتمع المدني و  
الــتقني وغــيره مــن أشــكال الــدعم إلى اللجنــة في عملــها المتعلــق بوضــع التوصــيات العامــة؛           
وواصلت التعاون مع الفريق العامل المعني بمسألة التمييـز ضـد المـرأة في القـانون والممارسـة، بمـا                    

يخص أولويات الفريق المواضيعية وبعثاته القُطرية؛ وتعاونـت مـع الآليـات             ن فيما في ذلك التعاو  
الأخرى التابعة لمجلس حقوق الإنسان، بما في ذلك المقرر الخاص المعني بتعزيز الحقيقـة والعدالـة                

  . ٢٠١٢والجبر وضمانات عدم التكرار، الذي عُيِّن في عام 
  

  الدور التنسيقي    
لـس الرؤسـاء التنفيـذيين في الأمـم المتحـدة المعـني بالتنـسيق علـى خطـة                   مثّلت موافقة مج    - ١٢

العمــل المتعلقــة بالمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة علــى نطــاق منظومــة الأمــم المتحــدة في      
ــام ــسها         ٠١٢ ع ــم المتحــدة نف ــة الأم ــق إخــضاع منظوم ــى طري ــام عل ــسية إلى الأم ــوة رئي  خط

نساني، وكانت بمثابة مثال رئيسي على كيفيـة اضـطلاع   للمساءلة عن تعميم مراعاة المنظور الج 
وتقدم هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة        . هيئة الأمم المتحدة للمرأة بولايتها الجديدة في مجال التنسيق        

 كيانـا مـن كيانـات منظومـة الأمـم المتحـدة في تقـديم التقـارير المتعلقـة                    ٥٠الدعم إلى أكثر مـن      
. ل فيمـا يخـص خطـة العمـل وتحديـد خطـوط الأسـاس لتقييمـه                بالتقدم الذي سيُحرَز في المستقب    

وساعدت خطة العمل على إعادة تنشيط المساعي الراميـة إلى تعمـيم مراعـاة المنظـور الجنـساني                  
ــد في          ــزام بالتقيّ ــال لا الحــصر، الإل ــبيل المث ــى س ــها، عل ــك بطــرق من ــف المجــالات، وذل في مختل

لمتحــدة بالقواعــد والمعــايير المتعلقــة بــالمنظور  التقييمــات الــتي تجريهــا وكــالات منظومــة الأمــم ا  
وقد أُعيد التأكيد على الأهمية المحوريـة       . الجنساني التي وضعها فريق الأمم المتحدة المعني بالتقييم       

لخطة العمل في تعزيز الأداء على نطاق المنظومة في استعراض السياسات الشامل الـذي يُجـرى                
 المتعلـق   ٢٠١٢/٢٤ المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي        كل أربع سنوات، واعتُـرف بهـا في قـرار         

  . بتعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع السياسات والبرامج في منظومة الأمم المتحدة
، ترأســت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة الفريــق الاستــشاري التــابع ٢٠١٢وخــلال عــام   - ١٣

تركة بـــشأن الجوانـــب المتعلقـــة لمجموعـــة الأمـــم المتحـــدة الإنمائيـــة، الـــذي قـــدم توصـــيات مـــش 
باسـتعراض الـسياسات الـشامل الــذي يجـري كـل أربـع ســنوات، بمـا في ذلـك توصـيات بــشأن          

وعملت الهيئة، بصفتها رئيس فريق العمـل المعـني بالمـساواة           . المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة    
برنــامج الأمــم المتحــدة بــين الجنــسين التــابع لمجموعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة، مــع اليونيــسيف و 

الإنمائي، على وضع مذكرة توجيهيـة بـشأن مؤشـرات المـساواة بـين الجنـسين تهـدف إلى تعزيـز           
وقامــت الهيئــة، . المــساءلة فيمــا يتعلــق باســتثمار المــوارد اللازمــة لتحقيــق المــساواة بــين الجنــسين

 بـين الجنـسين، بتنـسيق       بصفتها رئيس الشبكة المشتركة بين الوكالات والمعنية بـالمرأة والمـساواة          
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، وللجنـة وضـع المـرأة، ولاسـتعراض      ٢٠+الدعم المقـدّم مـن منظومـة الأمـم المتحـدة لمـؤتمر ريـو              
السياسات الشامل الذي يجرى كل أربع سنوات، وللمداولات المتعلقـة بجـدول أعمـال التنميـة                

مـة إلى  ونـصّ اسـتعراض الـسياسات علـى تأكيـد وتعزيـز التوجيهـات المقد        . ٢٠١٥لما بعد عام    
منظومة الأمـم المتحـدة بـشأن تعمـيم مراعـاة المنظـور الجنـساني، ويـسَّر توسـيع الأسـاس الـلازم                       

  .لتحقيق الاتساق والتنسيق والمساءلة على نطاق المنظومة
وتتبّعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا التقدم الذي أحرزته الأفرقة القُطرية في تعمـيم              - ١٤

ــسنوية للمنــسقين المقــيمين أن    . مراعــاة المنظــور الجنــساني  ــل للتقــارير ال  مــن ١١٥وأظهــر تحلي
، ٢٠١٢الأفرقة القطرية كانت لديها مبـادرات مـشتركة بـشأن المـساواة بـين الجنـسين في عـام           

 مـن الأفرقـة القُطريـة بمـساعدة الحكومـاتِ           ٦٢وقـام   . ٢٠٠٤ فريقا فقط في عام      ٤٣مقارنة بـ   
 فريقـا في عـام      ١٧الوثائق الاستراتيجية الوطنية، مقارنة بــ       على إدماج المساواة بين الجنسين في       

وقدمت الأفرقـة القُطريـة أيـضا الـدعم الـلازم لتحـسين القـوانين والـسياسات الوطنيـة                   . ٢٠٠٤
، ٢٠١١ بلدا في عـام      ٧٢، مقارنة بـ    ٢٠١٢ بلدا في عام     ٧٣المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في      

  . ٢٠٠٤ بلدا في عام ١١ و
التجريبيـة القُطريـة   “ توحيـد الأداء  ”كت هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة في مـشاريع           وشار  - ١٥

الثمانية جميعها، وقامت في هذا الصدد بتنسيق أعمال البرمجـة والـدعوة الإسـتراتيجية المـشتركة                
فعلـى سـبيل المثـال،      . بحيث يتم التكلّم بصوت واحد عـن المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                

ــة الأ  ــذ ســبع        قامــت هيئ ــع وكــالات أخــرى، بوضــع وتنفي ــرأة، في شــراكة م ــم المتحــدة للم م
. تدخلات مشتركة بشأن المساواة بين الجنسين في رواندا، وهـي مـستمرة في قيـادة ثلاثـة منـها                 

وطبّق كل من المشاريع التجريبية القُطرية الثمانية واحـدا أو أكثـر مـن مؤشـرات الأداء المتعلقـة                 
أو عمليات التدقيق الهادفة إلى التحقق من حالة المـساواة بـين الجنـسين،              بالمساواة بين الجنسين،    

ــسائل الجنــسانية     ــتثمار في الم ــيم الأداء والاس ــادرات تقي ــستقل لمبــادرة    . أو مب ــيم الم ــد التقي وأكّ
، على أن مسألة المساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة             ٢٠١٢، الصادر في عام     “توحيد الأداء ”

كمـا تـتم    .  قد أسهم في ذلك    “توحيد الأداء ” المشاريع التجريبية وأن نهج      تحتل مكانا بارزا في   
معالجة هذه المسألة أيضا في الأعمال الجارية المتعلقة بالإجراءات التشغيلية الموحـدة فيمـا يخـص                

  .“توحيد الأداء”مبادرة 
 البــشرية وقــد تبــيّن لفريــق عمــل مجموعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة المعــني بحــصر المــوارد    - ١٦

المكرّســـة لأغـــراض المـــساواة بـــين الجنـــسين في منظومـــة الأمـــم المتحـــدة، الـــذي تقـــوده هيئـــة   
ــم ــاك    الأم ــرأة، أن هن ــسانية،     ١١٣المتحــدة للم ــسائل الجن ــاملا في مجــال الم ــا مواضــيعيا ع  فريق
ت ودعمـت الهيئـة إعـلان التزامـا       .  فريقا تتولى هيئة المرأة قيادتهـا أو تـشارك في قيادتهـا            ٦٢ منها
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ــة       أقــوى تجــاه المــساواة بــين الجنــسين في إطــار عمــل الأمــم المتحــدة الجديــد للمــساعدة الإنمائي
واســتمرت الهيئــة في تعزيــز مؤشــرات  . ٢٠١٢ بُــدئ بالتنفيــذ فيهــا في عــام  )٦(ثلاثــة بلــدان في

الأداء المتعلقة بالمساواة بين الجنسين لصالح عمليات التخطيط القُطـري المـشترَكة، وأُنجـز وضـع                
، ليبلغ عدد البلـدان الـتي فرغـت مـن وضـع المؤشـرات مـا مجموعـه                   )٧(لمؤشرات في أربعة بلدان   ا

  .  بلدا٢٥
  

  الشراكات والاتصالات والدعوة     
، وسّعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة شراكاتها في عـدد مـن المجـالات              ٢٠١٢خلال عام     - ١٧

لأمم المتحدة الأخـرى عـاملا مـساعدا    وشكلت الاتفاقات المبرمة بين الهيئة وكيانات ا    . الجديدة
للهيئة في تقـديم مـساهمات كـبيرة في مجـال المـساواة بـين الجنـسين، حيـث انـضمت إلى برنـامج                        

متلازمـة نقـص المناعـة المكتــسب     /الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني بفـيروس نقــص المناعـة البـشرية       
وكـالات الأمــم  ”نـضمت إلى  بـصفتها المـشارِك الحــادي عـشر في رعايـة البرنــامج، وا    ) الإيـدز (

 للمـساهمة في اسـتراتيجية الأمـين العـام          “المتحدة الأربع المعنية بالصحة إضافة إلى البنك الـدولي        
ووقعت الهيئـة أيـضا مـذكرات تفـاهم جديـدة مـع منظمـة               . العالمية المتعلقة بصحة المرأة والطفل    

ج الأمـم المتحـدة للمـستوطنات       ، ومـع برنـام    )اليونـسكو (الأمم المتحدة للتربية والعلـم والثقافـة        
. ، فزادت بذلك صلاتها بمختلـف عناصـر منظومـة الأمـم المتحـدة      )موئل الأمم المتحدة  (البشرية  

وأنشأ موئل الأمم المتحدة أيـضا فريقـا استـشاريا معنيـا بالمـسائل الجنـسانية شـاركت فيـه الهيئـة                  
دول أعمــــال مــــشاركة فعالــــة بهــــدف دعــــم تعمــــيم مراعــــاة المنظــــورات الجنــــسانية في جـ ـــ

  .الحضرية التنمية
ومــن منطلــق اعتــراف هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة بــدور القطــاع الخــاص في النــهوض     - ١٨

بالمــساواة بــين الجنــسين، ســرّعت الهيئــة مــن وتــيرة التواصــل مــع القطــاع الخــاص، والعمــل مــع  
شــركاء مــن قبيــل شــركة كوكــا كــولا، ومؤســسة لُومبــا، وشــركة مايكروســوفت، ومؤســسة  

وتلقـت  . فلر، وشـركة تـاغ هـوير، ومؤسـسة تقـدير المـرأة لـذاتها، ومنظمـة زونتـا الدوليـة                    روك
، وهـي تتوقـع أن يـتم    ٢٠١٢ ملايين دولار مـن تلـك المـصادر في عـام         ٣,٥الهيئة ما يربو على     

  .٢٠١٣البناء على تلك الشراكات في عام 
بعة لهيئة الأمم المتحدة للمـرأة      وأُنشئت المجموعة الاستشارية العالمية للمجتمع المدني التا        - ١٩

، مما أدى إلى إسباغ طابع مؤسسي على العلاقـة الإسـتراتيجية مـع المجتمـع                ٢٠١٢مايو  /في أيار 
__________ 

 .الأردن وجمهورية مولدوفا وليبريا  )٦(  

 .ورواندا وكينيا وملديف)  المتعددة القوميات-دولة (بوليفيا   )٧(  
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ــم المتحــدة         ــة الأم ــد في منظوم ــق هيكــل مبتكــر وفري ــسائية، وإلى خل ــع الحركــة الن ــدني وم . الم
ومنطقـة البحـر الكـاريبي،    ذلـك الحـين، أُنـشئت أول مجموعـة إقليميـة في أمريكـا اللاتينيـة          ومنذ

وأُنـشئت مجموعـات علـى المـستوى دون الإقليمـي           . تلتها مجموعة وسط وجنوب شرق أوروبا     
في منطقة البحر الكاريبي ومنطقة المحيط الهادئ، وفي وسط وجنوب شـرق أوروبـا، وتم إنـشاء                  

  .)٨(المناطق/ مجموعة أخرى على مستوى البلدان١٤
الــدعوة والتــأثير وحـشد الطاقــات أهميـة محوريــة أكــبر في   وفي العـام الماضــي، اكتـسبت     - ٢٠

الجهود التي تبذلها هيئة الأمم المتحدة للمرأة من أجل تحقيق النتائج وتوسيع نطاق تأثيرهـا علـى         
 بلـدا مـن خـلال منافـذ إعلاميـة      ١٦٠وتحققت التغطية الإعلاميـة في أكثـر مـن    . الصعيد العالمي 

رس، ووكالـة الأنبـاء الفرنـسية، ووكالـة الأنبـاء الإسـبانية،       دولية رئيسية، من قبيل الأسوشيتد ب  
وهيئة الإذاعة البريطانية، وصحيفة نيويـورك تـايمز، وصـحيفة الغارديـان، ووكالـة أنبـاء شـينهوا                  

الهندية، ورابطة عمـوم    “ تايمز أوف إنديا  ”الصينية، وهيئة الإذاعة في جنوب أفريقيا، وصحيفة        
معات المحلية، مما يعكس دور هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة كـصوت               أفريقيا والعالم لإذاعات المجت   

وقـد تـضاعف عـدد جمهـور قنـوات التواصـل الاجتمـاعي              . رائد فيما يتعلق بالمـسائل الجنـسانية      
 ألــف إلى ٢٠٠ مــن حــوالي ٢٠١٢التابعــة للهيئــة، فقــد ارتفــع عــدد المتــابعين علــى مــدى عــام  

وبفـضل تـوافر فـرص    . ٢٠١٠لمتـابعين في عـام     ألف، وهو ما يعادل ثمانية أضعاف عدد ا        ٤٠٠
الاستفادة من وسائط التواصل الاجتماعي خلال مناسبات من قبيل دورات لجنة وضـع المـرأة،               

 ملايين مستخدِم في المتوسط انطباعـاتهم ودخـول أكثـر        ٥لاقت المناسبات صدىً تمثل في إبداء       
ــوم     ــع في كــل ي ــوني مــستخدِم مختلــف إلى المواق ــو وفيمــا . مــن ملي ــصل بمــؤتمر ري ، ورد ٢٠+يت

ــة ــستخدمين    ٣٦ للهيئ ــدد الم ــغ ع ــاع وبل ــون انطب ــع    ٥ ملي ــف عــبر موق ــستخدِم مختل ــين م  ملاي
  .وحده تويتر

  
  النتائج   -ثالثا   

مؤشـرا   ٢٩ مؤشرا من أصـل   ٢٣في   تتقدّم هيئة الأمم المتحدة للمرأة بالوتيرة المنشودة        - ٢١
ــدّ بـــه في ســـتراتيجية، وأحـــرزت تقـــدما لامـــدرجا في الخطـــة ا  مؤشـــرات، وتخلّفـــت في ٣يُعتـ

وازداد الـدعم   . ٢٠١٢ بلدا في عام     ٨٧وقدمت الهيئة الدعم البرنامجي المباشر في       . مؤشرات ٣
، اسـتنادا إلى النتـائج المبلّـغ بهـا     ٢٠١١الذي قدمته في جميع المجالات ذات الأولوية مقارنة بعـام        

فيهـا علـى إنهـاء العنـف ضـد المـرأة            على مستوى النـواتج، حيـث ركّـزت أكـبر مجـالات الـدعم               
  ).انظر الشكل الأول(وعلى التمكين الاقتصادي 

__________ 
بنغلاديش وجمهورية تترانيا المتحدة وجمهورية مولدوفا وجورجيا وطاجيكـستان         ألبانيا وباكستان والبرازيل و     )٨(  

 . وقيرغيزستان والكاميرون ومصر والمغرب والهند ودولة فلسطين
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٣١ 

١٤ 

٦١ 
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٥٢ 

٣٣ 

٣٩ ٤٢ 

 صفر

١٠ 
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٦٠ 

٧٠ 

التخطيط والميزنة على 
 الوطنيالمستوى 

القيادة والمشاركة السياسية التمكين الاقتصادي ضد المرأة إنهاء العنف السلم والأمن

٢٠١١النواتج المنجزة لعام ٢٠١٢النواتج المنجزة لعام 

دان
البل

دد 
ع

  شكل الأول     
  ستوى النتائج التي حققتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة    

  
  
  
  
  
  

 
  
  
 علـى   ٢٠١٢يمكن الاطّلاع على معلومات مفصلة عن النتائج والنفقات في دليل بيانات الهيئـة لعـام                  :ملاحظة 

ــرابط ال ــاليالـــ -http://www.unwomen.org/wp-content/uploads/2012/05/2012-Annual-Report( :تـــ

Data-Companion.pdf.(  
    

  قيادة المرأة ومشاركتها    
، دعمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة مـشاركة المـرأة وشـغلها لمناصـب                  ٢٠١٢في عام     - ٢٢

؛ )٩( الشاملة للجميـع في سـبعة بلـدان         بلدا، بما في ذلك تعزيز العمليات الانتخابية       ٧١قيادية في   
ــة مــن       ــة في عمليــات الإصــلاح الدســتوري والقــانوني في ثلاث ــدابير خاصــة مؤقت ودعــم اتخــاذ ت

ــدان ــاطق/البل ــصعيدين     )١٠(المن ــى ال ــسياسيات عل ــدرات المرشــحات والزعيمــات ال ؛ وتحــسين ق
 علـى مقاعـد   وعمومـا، حـصلت النـساء   . )١١()انظـر الـشكل الثـاني   ( بلدا ٢٤الوطني والمحلي في  

  ). أدناه١انظر الجدول (في الانتخابات الوطنية والمحلية في سبعة بلدان تدعمها الهيئة 

__________ 
ــا      )٩(   ــدة وباكــستان وبوليفي ــا الجدي ــابوا غيني ــة (ب ــات -دول ــددة القومي ــور )  المتع ــصر   -وتيم ــا وم ــشتي وكيني  لي

 . وهندوراس

 .س ودولة فلسطينألبانيا وهندورا  )١٠(  

إثيوبيــا، وأفغانــستان، والأردن، وبــابوا غينيــا الجديــدة، وبورونــدي، وتايلنــد، وتركيــا، وترينيــداد وتوبــاغو،      )١١(  
ليشتي، وجمهورية تنـزانيا المتحدة، وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، وجمهوريـة مولـدوفا،              - وتونس، وتيمور 

اليون، وفيجـي، وكولومبيـا، وكينيـا، والمكـسيك، والمغـرب،           وجنوب السودان، والسنغال، والسودان، وسير    
 .وملديف، والهند
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 عدد البلدان التي تُدمج تدابير خاصة مؤقتة

 عدد البلدان التي ترشح فيها الأحزاب السياسية عدداً أكبر من المرشحات
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 يز الدور القيادي للمرأة ومشاركتها في الحياة السياسية هيئات إدارة الانتخابات تدابير ترمي إلى تعز فيها تتخذعدد البلدان التي 
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ام 
في ع

دم 
التق

٢٠
١٢

 =
 

٨ 

ام 
 الع
دف

ه
٢٠

١٣
 =

 
١١ 

ام 
 الع
دف

ه
٢٠

١٥
 =

 
١٨ 

ام 
 الع
دف

ه
٢٠

١٧
 =

 
٢٨ 

 اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لمذكرة توجيهية مشتركة بشأن التدابير الخاصة المؤقتة
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  الشكل الثاني
  مسار التقدم نحو تحقيق الهدف: القيادة والمشاركة السياسية

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

 
  
                    

، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقـدم المحـرز والهـدف الـذي                 ٢٠١٢يل بلون ما التقدم المحرز في عام        يمثل التظليل الثق    :ملاحظة 
  .لا يزال يتعين تحقيقه
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  المفتاح    

  
اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومـة الأمـم المتحـدة المعـني               لتخلف عن وتيرة التقدّم المنشودةا

  ذكرة توجيهية مشتركة بشأن التدابير الخاصة المؤقتةبالتنسيق لم
  عدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة مؤقتة  التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا  

  

عدد البلدان الـتي ترشـح فيهـا الأحـزاب الـسياسية عـددا                •    التقدّم بالوتيرة المنشودة
  أكبر من المرشحات

ت إدارة الانتخابــات عــدد البلــدان الــتي تتخــذ فيهــا هيئــا  •  
تدابير ترمي إلى تعزيز الدور القيادي للمرأة ومـشاركتها         

  في الحياة السياسية
) مثــل بطاقــات الهويــة(عــدد البلــدان الــتي تنــشئ آليــات    •  

لــضمان تزويــد النــساء المهمّــشات بوســائل تمكــنّهن مــن  
  الإدلاء بأصواتهن

  
ــار المجـــال        ــى الـــدعم في إطـ ــدان الـــتي تتلقـ ــدد البلـ عـ

  ١لأولوية ا ذي
 في إطــــار المجــــال ذي ٢٠١٢النفقــــات البرنامجيــــة لعــــام 

  ١الأولوية 

   مليون دولار٣٨  ٧١
    

  ١الجدول 
  الدعم الذي تقدمه هيئة الأمم المتحدة للمرأة في الانتخابات    

  
  النتائج    
)النسبة المئوية( صان تمثيل المرأةنق/زيادة  )النسبة المئوية( تمثيل المرأة  المنصب/الهيئة التشريعية  نوع الانتخابات  البلد

  ٢٣,٣  ٣١  البرلمان  وطنية  الجزائر 
   في المائة في البرلمان٤٣,٣  وطنية  السنغال

   في المائة٢١,٣زيادة قدرها     
   في المائة في مجلس الشيوخ٢٩,٥  وطنية  المكسيك

   في المائة٢١,٢زيادة قدرها     
   في المائة في مجلس النواب٢٥  محلية  
   في المائة٧زيادة قدرها     
   في المائة من رؤساء البلديات٧,١    
   في المائة٣,٦زيادة قدرها     

   في المائة في البرلمان٣٨  وطنية   ليشتي -تيمور 
   في المائة٩زيادة قدرها     

   في المائة في مجالس الكومبونات١٧,٧  محلية  كمبوديا 
   في المائة٣,١زيادة قدرها     
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  النتائج    
)النسبة المئوية( صان تمثيل المرأةنق/زيادة  )النسبة المئوية( تمثيل المرأة  المنصب/الهيئة التشريعية  نوع الانتخابات  البلد

   في المائة من المستشارين المنتخبين١٣,٣  لية مح  البرازيل
   في المائة٠,٨زيادة قدرها     

   في المائة في البرلمان٢,٧  وطنية  بابوا غينيا الجديدة
   في المائة١زيادة قدرها     

   في المائة من المعينين في اللجنة الدستورية٢٧  اللجنة الدستورية   جنوب السودان
  لمائة في البرلمان  في ا١٢,٤  وطنية  سيراليون

    )١,٨(  
    

ــاة الــــسياسية     - ٢٣ ــرأة في الحيــ ــادة مــــشاركة المــ ــة إلى زيــ ــة المؤقتــ . وأدت التــــدابير الخاصــ
الجزائر، على سبيل المثال، أسهم الدعم الـذي قدمتـه هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وأنـشطة                     ففي

تج عنـه زيـادة تمثيـل    ، ممـا ن ـ ٢٠١١الدعوة التي اضطلعت بها في تمريـر قـانون للحـصص في عـام               
واعتمدت الـسنغال علـى     .  في المائة  ٣١ إلى   ٧,٧ من   ٢٠١٢المرأة في البرلمان في انتخابات عام       

خبرة ليبريا لدى اتخاذها مبادرة لإقامة غرفة عمليات للمرأة، وهو النموذج الذي أيدتـه رئيـسة            
تقـديم الـدعم الـلازم      سيرليف، باعتباره من أفضل الممارسات في مجـال          - ليبريا، إلين جونسون  

لإجراء انتخابات سـلمية ونزيهـة مـن وجهـة نظـر المـرأة في جميـع أرجـاء قـارة أفريقيـا، وجـرى              
 مـن المراقبـات   ٦٠وتمّ تـدريب ونـشر أكثـر مـن     . تطبيقه بعد ذلك في بلدان أخرى، منها كينيا 

هم في زيـادة النـسبة      السنغاليات في جميع أنحاء البلد لمراقبة الجولة الأولى من الانتخابات، مما سا           
ــام       ــساء في ع ــا الن ــازت به ــتي ف ــد ال ــة للمقاع ــن ٢٠١٢المئوي ــة ٤٣,٣ إلى ٢٢ م انظــر ( في المائ

  ).أدناه الإطار
  

  صندوق المساواة بين الجنسين    
يقدم صندوق المساواة بين الجنسين التابع لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة منحـا مـن أجـل                      

وتمخـضت دورة المِـنَح الثانيـة للـصندوق في الفتـرة            . لمـرأة أو السياسي ل  /التمكين الاقتصادي و  
 مليــون دولار في جميــع أنحــاء قــارة  ١٧ منحــة بلــغ مجموعهــا  ٥٣ عــن تقــديم ٢٠١٢-٢٠١١

أفريقيا، والدول العربيـة، وآسـيا والمحـيط الهـادئ، وأوروبـا الـشرقية وآسـيا الوسـطى، وأمريكـا            
المـنح قـد تـأثر بمحدوديـة المـوارد فلـم يمثـل              اللاتينية ومنطقة البحـر الكـاريبي، وإن كـان حجـم            

 مليـون نـسمة بـشكل       ٢، اسـتفاد    ٢٠١٢وفي عـام    .  في المائـة مـن المقترحـات المقدّمـة         ١سوى  
  . برنامجا١٣مباشر من خدمات 
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 تحسنا كـبيرا علـى   ٢٠١٢وأظهرت نتائج الانتخابات التي جرت في المكسيك في عام        
ــة، ح   ــساء للمناصــب القيادي ــولّي الن ــرأة مــن   صــعيد ت ــل الم ــسبة تمثي  ٣٧ إلى ٢٧يــث ازدادت ن

وارتفعـت نـسبة   .  في المائـة في مجلـس الـشيوخ   ٣٣ إلى   ٢٣,٤المائة في مجلـس النـواب، ومـن          في
. ٢٠١٢ في المائـة في عـام   ٧,١ إلى ٢٠١٠ في المائـة في عـام   ٣,٥رئيسات المجـالس المحليـة مـن        

في المــشروع المكــسيكي الرئيــسي وقــد كــان لمــساهمة الــصندوق وهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   
 أهميــة بالغــة في المــساعدة علــى زيــادة المــشاركة  “الديمقراطيــة تعــني المــساواة: ســوما”المعنــون 

السياسية للمرأة، وفي جعل جدول أعمـال المـساواة بـين الجنـسين محـط تركيـز النقـاش الـوطني                     
تعـددين، وتعزيـز التغـيير      المتعلق بالديمقراطية عن طريق تشجيع الحوار بين أصحاب المـصلحة الم          

الثقافي ضمن الهياكل الحزبية، وتطوير التدريب والإرشاد المهنيَّين للمرشـحات، وتحفيـز الـرأي               
  .العام لصالح الحقوق السياسية والاقتصادية للمرأة، وتحسين نظم المساءلة والرصد

  
ة أكثـر مـساواة   وشجّعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا على إجـراء عمليـات انتخابي ـ        - ٢٤

ففــي مــصر، أتــاح الــدعم المقــدم مــن هيئــة المــرأة إلى مبــادرة الحكومــة المعنونــة     . بــين الجنــسين
 التعــرّف علــى أكثــر مــن مليــون امــرأة لا تحمــل بطاقــة هويــة  “بطاقتــك الشخــصية حــقٌّ لــكِ”
 ألف امرأة قـد حـصلن علـى         ١٥٠، كان نحو    ٢٠١٢وبنهاية عام   . أربع محافظات مستهدَفة   في

وبعد تنفيذ مشروع رائد لتسجيل النـاخبين بـدعم مـن هيئـة الأمـم               . ات الهوية الخاصة بهن   بطاق
المتحـدة للمــرأة في بَلوشـستان، بباكــستان، حققــت الهيئـة الوطنيــة لقواعـد البيانــات والتــسجيل     

 في المائـة فقـط   ٤٤ في المائة من السكان الإناث، مقارنـة بــ   ٨٦إنجازا تمثّل في تسجيل أكثر من     
 بلــدا مــن ١٣٩ مــن بـين  ١٣٥وفي بــابوا غينيــا الجديـدة، الــتي تحتـل المرتبــة   . ربــع سـنوات قبـل أ 

 “اعـرف مرشـحتك   ”حيث تمثيل المـرأة في البرلمـان، أطلقـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة حملـة                    
وأنـشأت اللجنـة    . لتسليط الضوء على المرشحات في وسائط الإعـلام الوطنيـة وعلـى الإنترنـت             

ــراع منفــصلة للناخبــات في المنــاطق        الانتخابيــة في بــابو  ا غينيــا الجديــدة أيــضا مقــصورات اقت
، مقارنـة   ١٣٥وسجلت هذه الانتخابات رقما قياسيا لعدد المرشحات بلـغ          . الشديدة الخطورة 

وعلــى الــرغم مــن ذلــك، لم تُنتخــب ســوى ثــلاث نــساء،    . ٢٠٠٧ مرشــحة في عــام ١٠١بـــ 
  . في هذا الصدديبين حجم التقدم الذي ما زال يلزم إحرازه مما
وفي الهنــد، أقامــت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة شــراكات مــع منظمــات المجتمــع المــدني    - ٢٥

واسـتنادا إلى تلـك التجربـة،    . المحلية لتدريب ممثلات المرأة المنتخبات على قيـادة قـراهن وتمثيلـها     
رأة المنتخَبـات   ألـف ممثلـة مـن ممـثلات الم ـ    ٦٥أنشأت هيئـة المـرأة مركـز امتيـاز إقليميـا لتـدريب          

 ألـف ممثلـة   ١٣كما شـارك نحـو   .  مقاطعة في خمس ولايات    ١٦مؤسسات الإدارة المحلية في      في
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 ألـف مواطنـة في المنظمـات الأهليـة المحليـة مـن       ٤٧من ممـثلات المـرأة المنتخَبـات ومـا يزيـد عـن              
  . اتأجل دعم التفاعل بين النساء على مستوى القواعد الشعبية وبين قائداتهن المنتخَب

  
  زيادة إمكانية حصول المرأة على فرص التمكين الاقتصادي     

وفي عـام   .  بلـدا  ٦٧قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لتمكين المرأة اقتـصاديا في              - ٢٦
، واصلت الهيئة بذل الجهود الرامية إلى تعزيز حصول المرأة بشكل متـساوٍ علـى المـوارد           ٢٠١٢

ــم الحك  ــن خـــلال دعـ ــة مـ ــل والأراضـــي   الإنتاجيـ ــة بالعمـ ــسياسات المتعلقـ ــز الـ ــات في تعزيـ ومـ
والممتلكــات والمواريــث، وإتاحــة الفرصــة للحــصول علــى الحمايــة الاجتماعيــة وعلــى الفــرص    

انظــر الــشكل  ()١٢( بلــدا٢٦الاقتــصادية مــن خــلال إجــراء إصــلاحات قانونيــة وسياســاتية في   
خـبراء منظمـة العمـل الدوليـة ومـع      عملـت الهيئـة مـع     ففي ألبانيـا، علـى سـبيل المثـال،      ). الثالث

وأدى ذلــك إلى . ممثلــي النقابــات علــى مواءمــة قــانون العمــل مــع قــانون المــساواة بــين الجنــسين
 فيمـا يخـص    ٢٠١٢أكتـوبر   /إدخال تعديلات اعتمدها المجلـس الـوطني للعمـل في تـشرين الأول            

حكـام المتعلقـة    تعريف التحرش الجنـسي، والتعـويض في حـالات التمييـز في مكـان العمـل، والأ                
وأقـرّت مقاطعـة البنجـاب      . بإجازة الأبوة، ووضع معايير لمعاملة الحوامل والأمهات المرضـعات        

في باكـستان سياســات بـشأن العــاملات مــن منـازلهن تــشمل المــساواة في فـرص الحــصول علــى     
  . الأصول الاقتصادية والخدمات والحماية الاجتماعية

  

__________ 
وجمهوريـة   ،)المتعـددة القوميـات    - دولـة ( وبوليفيـا    ، وبـنغلاديش  ،أفغانـستان : فيما يتعلق بالأصول الإنتاجيـة      )١٢(  

ــشعبية سلاو ــة ال ــدوفا، وســانت كيت ــ  ، الديمقراطي ــة مول ــي وجمهوري ــسودانيس ونيف  ، وطاجيكــستان،س، وال
ــستان،نـــام وفييـــت ــصر،وكيريبـــاس ، وكمبوديـــا، وكازاخـ وفيمـــا يتعلـــق  .  ونيكـــاراغوا، ونيجيريـــا، ومـ

 ، وصـربيا  ، والـسودان  ، وبورونـدي  ، وباكـستان  ،ألبانيـا :  لـصالح الفئـات الأكثـر ضـعفا         التي تتم  لإصلاحاتبا
 . والهند، وهايتي، ونيجيريا، والمغرب، وكينيا،وطاجيكستان
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 ي إلى ضمان تمتع المرأة بالمساواة في فرص الحصول على الأصول الإنتاجيةعدد البلدان التي اعتمدت سياسات ترم
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 )النقل، والمرافق، والمياه، والطاقة الشمسية، وما إلى ذلك(عدد البلدان التي تحاكي نماذج الخدمات المراعية للاعتبارات الجنسانية 
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  الشكل الثالث
  مسار التقدم نحو تحقيق الهدف: كين الاقتصادي للمرأةالتم

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
    
  
  
  
  
    
  
  
  
            

، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقـدم المحـرز والهـدف الـذي                 ٢٠١٢يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز في عام            :ملاحظة 
  .قيقهلا يزال يتعين تح
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اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومـة الأمـم المتحـدة المعـني               لتخلف عن وتيرة التقدّم المنشودةا
لاســتراتيجية هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة ولخطــة عملــها بالتنــسيق

  المتعلقتين بتمكين المرأة اقتصاديا

  

سياســات ترمــي إلى ضــمان اعتمـدت  عـدد البلــدان الــتي    •    التقدّم بالوتيرة المنشودة 
ــرأة بالمــساواة في فــرص الحــصول علــى الأصــول     ــع الم تمتّ

  الإنتاجية

  

عدد البلدان الـتي لـديها سياسـات واسـتراتيجيات ترمـي              •    التقدّم بالوتيرة المنشودة
  إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا

ــى       •   ــذيون عل ــع رؤســاؤها التنفي ــتي وقّ ــشركات ال عــدد ال
  مبادئ تمكين المرأةالتزامات بدعم 

ــة      •   ــدمات المراعيـ ــاذج الخـ ــاكي نمـ ــتي تحـ ــدان الـ ــدد البلـ عـ
ــسانية   ــارات الجن ــة   (للاعتب ــاه والطاق ــق والمي ــل والمراف النق
  )الشمسية، وما إلى ذلك

  
ــار المجـــال        ــى الـــدعم في إطـ ــدان الـــتي تتلقـ ــدد البلـ عـ

  ١الأولوية  ذي
 في إطــــار المجــــال ذي ٢٠١٢النفقــــات البرنامجيــــة لعــــام 

  ١ية الأولو

   مليون دولار٣٧  ٦٧
  

وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعم إنشاء خدمات مراعية للاعتبـارات الجنـسانية             - ٢٧
في مجالات من قبيل الأسواق والهياكل الأساسية والتكنولوجيـات والميـاه والأراضـي والائتمـان                

ة، علـى سـبيل المثـال، قـدمت      ففي بابوا غينيـا الجديـد     . )١٣(منطقة/ بلدا ٢٠والطاقة المتجددة في    
هيئة المرأة الدعم لمبادرةٍ للأسواق الآمنة تتيح تحصيل الرسوم المفروضة على البائعين من خـلال               
نظام إلكتروني لدفع الفواتير بغية تحسين الأسواق، وبالتالي تجنب مـشاكل الفـساد الـتي كانـت                  

ــه في الــسابق وتخــصيص المــوارد لتعزيــز تــدابير الــسلامة لــص   وأدى نجــاح . احبات المــشاريعتجابَ
  . ٢٠١٣النموذج إلى اتخاذ قرار بتوسيعه ليشمل ثلاثة أسواق رئيسية في المدن في عام 

وأدمجـــت الـــبرامج بـــشكل مطّـــرد الجوانـــب المتـــصلة بتنميـــة المهـــارات اللازمـــة لإدارة   - ٢٨
ــة      ــهام في حفـــظ البيئـ ــاخ والإسـ ــتغير المنـ ــل التـــصدي لـ ــن أجـ ــة مـ ــشاريع حفـــظ الطاقـ . )١٤(مـ

 امرأة على إنتاج مواقـد تـوفر الطاقـة لتعزيـز            ١٠٠موزامبيق، على سبيل المثال، تم تدريب        فيف
ودعمت الهيئة أيضا نساء المجتمعـات المحليـة        . سبل العيش ومكافحة الاستخدام المفرط للحطب     

ن الفقيرة في أفريقيا وآسيا وأمريكا اللاتينيـة لتلقّـي التـدريب في كليـة بيرفـوت في الهنـد لتأهيلـه                    

__________ 
ــابوا غيني ــ  )١٣(   ـــزانيا      الأردن، وب ــة تن ــسودان، وجمهوري ــل الأســود، وجنــوب ال ــا فاســو، والجب ــدة، وبوركين ا الجدي

ــربيا، والـــصين، وطاجيكـــستان،     ــابوي، والـــسنغال، وصـ ــا، وزمبـ ــة مولـــدوفا، وجورجيـ المتحـــدة، وجمهوريـ
  .ديفوار، ومالي، والمغرب، وموزامبيق، والنيجر، والهند، ودولة فلسطين وكوت

 .هورية تنـزانيا المتحدة وجنوب السودان وفيجي والمغرب وموزامبيق والهندعلى وجه التحديد، في جم  )١٤(  
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وعلـى سـبيل المثـال، قامـت النـساء الـلاتي أتـين        . للعمل كمهندسات في مجـال الطاقـة الشمـسية       
ــارهن، بتركيــب        ــد عــودتهن إلى دي ـــزانيا المتحــدة، بع ــة تن ــدريب مــن جمهوري للمــشاركة في الت

  . من المنازل الريفية النائية٢٠٠أجهزة الطاقة الشمسية اللازمة لإنارة 
حــدة للمــرأة علــى زيــادة حجــم الــدعم المقــدّم لأكثــر النــساء  وركــزت هيئــة الأمــم المت  - ٢٩

تعرّضــا للإقــصاء، مثــل الريفيــات والمهــاجرات ونــساء الــشعوب الأصــلية، وذوات الإعاقــة،         
والمشردات داخليا، والمتـضررات مـن النــزاع، وذلـك بالعمـل علـى تعزيـز قـدرات الحكومـات                    

ــرأة فرصــا    ــاء الم ــى إعط ــديم التو   عل ــشاريع وتق ــة الم ــصدد   لإقام ــذا ال ــا في ه ــساعدة له ــه والم . جي
دولة بوليفيا المتعددة القوميات، قدم برنـامجٌ مـشترك للأمـم المتحـدة الـدعم لمـا يزيـد علـى                      وفي
آلاف امـــرأة مـــن نـــساء الـــشعوب الأصـــلية صـــاحبات المـــشاريع في الحـــصول علـــى مبـــالغ   ٥

 في المائـة    ٥٠ادة بنـسبة     ملايين دولار كرأسمال لبدء المشاريع، مما أدى إلى تحقيق زي          ٤ تجاوزت
 آلاف امـرأة في مجـال الإدارة والمهـارات التقنيـة والحقـوق      ٤وتم تدريب أكثر من    .في إيراداتهن 

ــة، وحــصلت   ــة    ١٢ ٣٤٢المدني ــات هوي ــى بطاق ــرهن عل ــرأة وأس ــدوفا  .  ام ــة مول وفي جمهوري
مات وجورجيا وطاجيكستان، عملت هيئة المرأة مع الـسلطات المحليـة علـى دعـم تـصميم الخـد          

وتدريب المـوظفين الحكـوميين علـى تطـوير خـدمات نوافـذ الاسـتعلامات الاقتـصادية الموحـدة                   
وفي جمهوريـة مولـدوفا،    . ٢٠١٢المتكاملة الممولـة مـن الدولـة، وقـد تم توسـيع نطاقهـا في عـام                  

ــت  ــدة        ٢ ٥٠٠تمكن ــشتركة الرائ ــذ الاســتعلامات الم ــى خــدمات نواف ــن الحــصول عل ــرأة م  ام
رائدة، مما حدا برئيس الوزراء إلى إصدار مرسوم بإنشاء مكاتب في جميـع             ومكاتب الخدمات ال  

 ألف من النساء اللـواتي يعـانين تقليـديا مـن            ١٤وفي طاجيكستان، استفاد أكثر من      . أنحاء البلد 
الإقـصاء، بمـن فـيهن النــساء الريفيـات والفقـيرات وذوات الإعاقـة، مــن تحـسين الخـدمات علــى         

ك مــن خــلال زيـارات الأفرقــة الجوالــة وفِـرق العمــل الناشــطة علــى   صـعيد المجتمــع المحلــي، وذل ـ 
وفي الهند، سـاهمت الأنـشطة الدعويـة الـتي اضـطلعت بهـا الهيئـة في إصـدار                   . مستوى المقاطعات 

مبادئ توجيهية من وزير التنمية الريفية لجميع الولايات بهدف كفالـة أن تـشكّل النـساء نـسبة                  
ل المعيــنين، وإصــدار بطاقــات عمــل للعازبــات، وإشــراك   في المائــة مــن مــشرفي مواقــع العمــ٥٠

وفي . المجموعات النسائية في تنفيـذ برنـامج عـام رئيـسي لـضمان تـوافر فـرص العمـل في الريـف                   
صــربيا، حققــت الهيئــة نجاحــا في الــدعوة إلى إيجــاد خــط ائتمــاني جديــد للمــشتغلات بالأعمــال 

  .الحرة ضمن صندوق الجمهورية للتنمية
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 علـى مبـادئ تمكـين المـرأة الـتي      )١٥( بلـدا ١٧ شركة في ٢٩٢، وقّعت  ٢٠١٢وفي عام     - ٣٠
وضعتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن المسؤولية الاجتماعية للشركات فيما يتعلـق بالمـساواة              

وفي أمريكا اللاتينية، استفادت الهيئة من عملها السابق مـع المؤسـسات الإقليميـة              . بين الجنسين 
ية، فأبرمت اتفاقات لبناء القدرات وتقديم الدعم بشأن تعمـيم مراعـاة المنظـور              الاقتصادية والمال 

ــا الوســـطى للتكامـــل     ــة، ومـــصرف أمريكـ ــا اللاتينيـ ــائي لأمريكـ الجنـــساني مـــع المـــصرف الإنمـ
وكـان  . الاقتصادي، وشبكة التمويل البـالغ الـصغر لأمريكـا الوسـطى ومنطقـة البحـر الكـاريبي                

اســاتية أُجريــت في شــبكة التمويــل البــالغ الــصغر لأمريكــا   نجــم عــن ذلــك مــن تغــييرات سي  لمــا
ــالغ الــصغر  ١٢٨الوســطى ومنطقــة البحــر الكــاريبي وحــدها تــأثير علــى     مؤســسة للتمويــل الب

  . في المائة منهم نساء٥٨يستفيد من خدماتها أكثر من مليون شخص، 
 المنتـدى العـالمي     وعلى الصعيد العالمي، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة المـشاركة في            - ٣١

للــهجرة والتنميــة لــدعم وضــع أدوات تتــصل بتــوفير الحمايــة الاجتماعيــة والتــشريعات المراعيــة  
للاعتبارات الجنسانية لخادمـات المنـازل المهـاجرات، وسـاهمت في الأعمـال التحـضيرية للحـوار                 

. ٢٠١٣أكتـــوبر /الرفيـــع المـــستوى بـــشأن الهجـــرة والتنميـــة المقـــرر إجـــراؤه في تـــشرين الأول 
وعملـت الهيئــة مـع منظمــة العمـل الدوليــة علـى تعزيــز البعـد الجنــساني في مـؤتمر العمــل الــدولي       

.  المتعلقـــة بالحـــد الأدنى للحمايـــة الاجتماعيـــة٢٠٢، وفي توصـــية المنظمـــة رقـــم ٢٠١٢ لعـــام
وبالتعــاون مــع منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة والــصندوق الــدولي للتنميــة الزراعيــة     

ج الأغذيــة العـالمي، بــدأت هيئـة الأمــم المتحـدة للمــرأة برنامجـا مــشتركا عالميـا يرمــي إلى      وبرنـام 
  .تعزيز تمكين المرأة الريفية

  
  إنهاء العنف ضد النساء والفتيات     

 بلـدا في مـا تبذلـه مـن     ٨٥ الـدعم إلى    ٢٠١٢ قدّمت هيئة الأمم المتحدة للمـرأة في عـام           - ٣٢
، واصــلت الهيئــة ٢٠١٢فخــلال عــام ). نظــر الــشكل الرابــعا(جهــود لإنهــاء العنــف ضــد المــرأة 

تــوفير الــدعم للإصــلاحات القانونيــة والــسياساتية المتعلقــة بــالعنف ضــد النــساء والفتيــات عــن    
طريق الاضطلاع بأنشطة الدعوة المستندة إلى الأدلة وإفساح حيز سياساتي أمـام المـرأة لإسمـاع                

طــط عمــل وطنيــة لإنهــاء العنــف ضــد المــرأة   وأُقــرّت في ســتة بلــدان خ . صــوتها بــصورة أقــوى 
، تــشريعات جديــدة )١٧( بلــدا، بمــساندة الهيئــة١٥، وصــدرت أو عُــدّلت في )١٦(بمــساندة الهيئــة

__________ 
 ، وصـربيا  ، وسويـسرا  ، وسـنغافورة  ، وجنـوب أفريقيـا    ، وتركيـا  ، والبرازيـل  ، وإيطاليـا  ، وألمانيـا  ، وأستراليا ،إسبانيا  )١٥(  

 والولايــات ، والهنــد،دا ونيوزيلنــ،يرلنــدا الــشماليةأ والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى و ، ولبنــان،وفييــت نــام
 . واليابان،المتحدة الأمريكية

 . وملديف، وسيراليون، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ليشتي- وتيمور ، وأوروغواي،إندونيسيا  )١٦(  

 ، وســـيراليون، والـــسنغال، والـــرأس الأخـــضر،) المتعـــددة القوميـــات-دولـــة ( وبوليفيـــا ، وباكـــستان،أوغنـــدا  )١٧(  
 . والهند، ونيجيريا، وملديف، والمكسيك، وكينيا، وكولومبيا، وقيرغيزستان، وفييت نام،لاوغواتيما
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بشأن مختلف أشكال العنف، بما في ذلـك مـا يتـصل منـها بـالتحرش الجنـسي في مكـان العمـل،                      
ففـي فييـت نـام، علـى        . والعنف العائلي، وقتل الإناث، والحـرق بالأحمـاض، والجـرائم الجنـسية           
 هـدفين جديـدين     ٢٠٢٠سبيل المثـال، أدرجـت الحكومـة في اسـتراتيجية التنميـة الأُسـرية لعـام                 

وفي قيرغيزســتان، أســهمت الهيئــة في إدخــال تعــديلات علــى  . بــشأن مكافحــة العنــف العــائلي 
وفي . القانون الجنائي فيما يتصل بتـشديد العقوبـة علـى جريمـة اختطـاف النـساء بقـصد الـزواج            

سيراليون قامت الحكومة، على إثر الـدعم الـذي وفّرتـه الهيئـة لجهـود الـدعوة وتنميـة القـدرات                     
على الصعيد الوطني، بسنّ مشروع قـانون الجـرائم الجنـسية لمعالجـة مخـاوف دعـاة المـساواة بـين                

 ويـنص القـانون الجديـد علـى    . الجنسين والجمعيات النسائية إزاء عدم كفاية التشريعات القائمة      
  .  سنة١٥رفع الحد الأدنى لمدة السجن من سنتين إلى 

  
  الشكل الرابع

  مسار التقدم نحو تحقيق الهدف: إنهاء العنف ضد المرأة
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

ين التقدم المحرز والهدف الذي     ، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة ب        ٢٠١٢يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز حتى عام            :ملاحظة 
  .لا يزال يتعين تحقيقه

 البلدان التي اعتمدت تشريعات وسياسات واستراتيجيات للتصدي للعنف ضد النساء والفتياتعدد

 د البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتياتعد

عدد البلدان التي تنفذ معايير فيما يتعلق بتقديم الخدمات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات

  د البلدان التي تحدث فيها النساء من الفئات المستبعدة تأثيرا في السياسات لإدراج أحكام خاصة بهذه الفئاتعد
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  المفتاح    

  
عـدد البلـدان الـتي تعتمـد خطـط عمـل وطنيـة بـشأن إنهـاء العنـف             التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا

  ضد النساء والفتيات

  
عـــدد البلـــدان الـــتي اعتمـــدت تـــشريعات وسياســـات        •    التقدّم بالوتيرة المنشودة

   للتصدي للعنف ضد النساء والفتياتواستراتيجيات

  
عدد البلدان التي تنفّذ معايير فيما يتعلق بتقديم الخـدمات     •    

  للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات

  

ــات      •     ــساء مـــن الفئـ ــا النـ ــدان الـــتي تحـــدث فيهـ ــدد البلـ عـ
ــام خاصــة      ــسياسات لإدراج أحك ــأثيرا في ال ــستبعدة ت الم

  بهذه الفئات
  

  ٣ في إطار مجال الأولوية ٢٠١٢النفقات البرنامجية لعام   ٣تلقى الدعم في إطار مجال الأولوية عدد البلدان التي ت

   مليون دولار٤٣   ٨٥
    

ودعمت الهيئة تحـسين إتاحـة البيانـات ونوعيتـها، بمـا في ذلـك مـا يتعلـق منـها بمواقـف                         - ٣٣
مكافحـة العنـف ضـد      الناس وتصوراتهم تجاه العنـف ضـد المـرأة وقيـاس مـدى فعاليـة تـدخلات                  

ــة    . )١٨(منطقــة/ بلــدا٢١المــرأة في  ففــي البوســنة والهرســك، علــى ســبيل المثــال، أجــرت الوكال
الإحصائية الوطنية، في إطـار شـراكة مـع هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وصـندوق الأمـم المتحـدة                       

ل دراسـاتها   للسكان والشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمـساواة بـين الجنـسين، أو             
الاستقصائية لقياس مـدى انتـشار العنـف ضـد المـرأة، وذلـك كـي يُـسترشد بنتائجهـا في وضـع                     
ــة العنـــف      ــا بـــشأن منـــع ومكافحـ ــة مجلـــس أوروبـ ــتراتيجيات لتنفيـــذ اتفاقيـ الـــسياسات والاسـ

  . المرأة ضد
 واستفادت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة ممـا تحقـق مـن نجـاح في تحـسين الأطـر المعياريـة                         - ٣٤

وبزيـادة العمـل    . )١٩(منطقـة / بلـدا  ٣٠والقانونية، فكثّفت دعمهـا لتحـسين تقـديم الخـدمات في            
من خلال البرامج المشتركة، استفادت الهيئة من الدعم المنسق والمتعدد القطاعات الـذي تـوفره               

__________ 
 وجمهوريـة   ، والجمهوريـة الدومينيكيـة    ، والبوسنة والهرسـك   ، وبوتان ، وأوغندا ، وأوروغواي ، وألبانيا ،أفغانستان  )١٨(  

ــشعبية  ــة ال ــسودان، وزمبــابوي، والــرأس الأخــضر ،لاوس الديمقراطي ــت نــام ، وغواتيمــالا، وصــربيا، وال  ، وفيي
 . وهندوراس، ودولة فلسطين، ونيجيريا، والنيجر، والمكسيك، والمغرب،وكمبوديا

 ، وتــونس، وتايلنـد ، وبورونـدي ، والبرازيـل ، وأوروغـواي ، وأنتيغـوا وبربـودا  ، وأفغانـستان ، والأرجنـتين ،إثيوبيـا   )١٩(  
 وجمهوريـة   ، وجمهورية الكونغو الديمقراطيـة    ،نيكية والجمهورية الدومي  ، وجمهورية تترانيا المتحدة   ،وجزر سليمان 

 ، والـسودان ، والـسنغال  ، وزمبـابوي  ، وروانـدا  ،لاوس الديمقراطية الشعبية، وجنوب السودان، والـرأس الأخـضر        
ــايتي، وموزامبيـــق، والمغـــرب، وكينيـــا، وكولومبيـــا، وكـــوت ديفـــوار،وغواتيمـــالا  والهنـــد، وكوســـوفو، ، وهـ

 .فلسطين ودولة
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ففي المغرب، على سـبيل المثـال، تم بفـضل          . الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية وغير الحكومية     
نامج المشترك المتعلق بالمسائل الجنسانية إضفاء الصبغة المؤسسية على آلية للتنسيق فيمـا بـين               البر

 إدارة، مما يدل على أن الحكومـة باتـت          ١٣القطاعات تتولى قيادتها وزارة العدل ويشارك فيها        
  . تتولى زمام الأمور بشكل أقوى

الــدعم إلى مراكــز الرعايــة  ، قــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة  ٢٠١٢وخــلال عــام   - ٣٥
، وعــززت قــدرات )٢٠(منطقــة/ بلــدا١١المتكاملــة والملاجــئ لفائــدة الناجيــات مــن العنــف في   

ــدان    ــال،   . )٢١(الــشرطة علــى التعامــل مــع الحــالات في ســتة بل ــتين، علــى ســبيل المث وفي الأرجن
شاركت الهيئة في برنامج مشترك يتوخى توسـيع نطـاق خـدمات مكتـب محكمـة العـدل العليـا                    

 مـن الناجيـات مـن       ١٣ ٢٤٩المعني بمكافحة العنف العـائلي، وقـد قـدم البرنـامج الخـدمات إلى               
وشــاركت الهيئــة في برنــامج مــشترك للأمــم المتحــدة للــشؤون . ٢٠١٢العنــف العــائلي في عــام 

الجنسانية قدم الدعم لجهود دولة فلـسطين الراميـة إلى تأسـيس معـايير جديـدة عـبر نظـام وطـني              
واتخذت دولـة فلـسطين الخطـوة الأولى في هـذا           . ية لفائدة الناجيات من العنف    للخدمات الوقائ 

  .  أول مركز للخدمات الشاملة في قطاع غزة٢٠١٢المسار، فأنشأت في عام 
ــامج الأمــم المتحــدة للمــستوطنات البــشرية ومنظمــة الأمــم       - ٣٦ وفي إطــار شــراكة مــع برن

مـدن آمنـة   ”لأمـم المتحـدة للمـرأة المتعلـق بإقامـة         المتحدة للطفولة، واصل البرنامج التـابع لهيئـة ا        
وفي .  دعـــم الـــنُهج النموذجيـــة لتكـــرار تنفيـــذه “خاليـــة مـــن العنـــف ضـــد النـــساء والفتيـــات 

، اعتمــدت وزارة الإســكان والمرافــق والتنميــة العمرانيــة في مــصر عمليــات تــدقيق  ٢٠١٢ عــام
ط الحــضري، ممــا مكّــن النــساء للتأكــد مــن مراعــاة اعتبــارات ســلامة المــرأة في عملياتهــا للتخطــي

المحليات من تقييم الأوضاع الأمنية في أحيائهن ومشاركة السلطات المحليـة في عمليـة التخطـيط         
ــة تــشاركية تعتمــد علــى    . الحــضري ــو دي جــانيرو، اســتُخدمت تكنولوجيــات خرائطي وفي ري

 شـديدة الخطـورة،    مـن الأحيـاء الفقـيرة    ١٠الريادة الأهلية لتحديد المخاطر المهددة للسلامة في        
وذلــك عــن طريــق تزويــد النــساء والمراهقــات بتكنولوجيــات الهواتــف الذكيــة لتحديــد مواقــع    

واختفـاء معـالم مـسارات المـشاة         المخاطر المهـددة للـسلامة مـن قبيـل أعطـال الهياكـل الأساسـية              
ــارة  ــساء       . ونقــص الإن ــى العنــف ضــد الن ــضاء عل ــق بالق ــة المتعل ــانون المدين ــدّل ق ــو، عُ وفي كيت

 “رسـائل مـن نـساء   ”والفتيات للتصدي لهذا العنف في الأماكن العامة، وذلـك علـى إثـر حملـة         
 رســـالة إلى الـــسلطات التنفيذيـــة ١٠ ٠٠٠الـــتي دعمتـــها الهيئـــة، والـــتي تم في إطارهـــا تـــسليم 

__________ 
 وجمهوريــة الكونغــو ، وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة، وجــزر ســليمان، وتــونس، وبورونــدي، وأفغانــستان،إثيوبيــا  )٢٠(  

 . وموزامبيق، ودولة فلسطين، والمغرب، وغواتيمالا،الديمقراطية

 . وكينيا، والجمهورية الدومينيكية، وتايلند، وأنغولا، وأنتيغوا وبربودا،إثيوبيا  )٢١(  
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وعملت الهيئة، تماشيا مع ولايتها العالمية، مـع مـدن مـن بلـدان     . والقضائية في حكومة إكوادور  
 في حفـل  ٢٠١٣ن من نتائجها أن انضمت دبلـن رسميـا إلى المبـادرة في أوائـل عـام                متقدمة، كا 

  .المديرة التنفيذية للهيئة/ووكيلة الأمين العاممشترك حضره كل من رئيس بلدية دبلن 
وانصب اهتمام هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا على النساء والفتيـات اللائـي يـواجهن                 - ٣٧

ففي المكسيك، أدى تعاون الهيئة مع لجنة تنميـة الـشعوب الأصـلية              .زأشكالا متعددة من التميي   
. ، بعــد نجــاح تجريبــه٢٠١٢إلى توســيع نطــاق مــشروع دُور نــساء الــشعوب الأصــلية في عــام  

 ولاية في مجال تقديم الدعم العملي والنفسي للنساء اللائـي         ١٢ دارا عاملة في     ١٩وتوجد الآن   
لتواصــل مــع الــشباب، عملــت الهيئــة مــع الرابطــة العالميــة وفي ســبيل ا. يتعرضــن للعنــف العــائلي

للمرشدات وفتيات الكشافة على وضع منهج تعليمي غير رسمي عن إنهاء العنف ضـد الفتيـات           
  . ٢٠١٣ تمهيدا لنشره على الصعيد العالمي في عام ٢٠١٢جُرّب في عام 

اتحـدوا مـن    ”لمعنونـة   وواصلت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة تنـسيق حملـة الأمـين العـام ا                   - ٣٨
ــرأة    ــف ضــد الم ــاء العن ــام  . “أجــل إنه ــي ع ــالمي    ٢٠١٢فف ــصعد الع ــى ال ــشطة عل ، اضــطُلع بأن

 الـشبابية العالميـة الـتي       “اتحـدوا ”والإقليمي والوطني، بمـا في ذلـك الإعـلان عـن انطـلاق شـبكة                
اللاتينيـة  تُشرك ناشطين جدد من الشباب في أفريقيا، وآسيا والمحيط الهادئ، وأوروبا، وأمريكا             

وسـجلت المبـادرة    . ومنطقة البحر الكاريبي، إلى جانب تعبئة قادة ذكور جدد في المناطق كافـة            
، مـا يزيـد علـى       “ اتحـدوا لإنهـاء العنـف ضـد المـرأة          -قولوا لا   ”العالمية الرئيسية للهيئة، المعنونة     

ن  واجتـــذبت أكثـــر م ـــ٢٠١٢مليـــونَي إجـــراء إضـــافي اتخـــذه أفـــراد تـــصديّا للعنـــف في عـــام   
   .شريك جديد من المجتمع المدني ٢٠٠
وتمهيــداً للــدورة الــسابعة والخمــسين للجنــة وضــع المــرأة، أعلنــت هيئــة الأمــم المتحــدة     - ٣٩

، الـتي تحـث الحكومـات       “مبادرة الالتـزام بإنهـاء العنـف ضـد النـساء والفتيـات            ”للمرأة انطلاق   
وبحلـول نهايـة   . ى العنـف ضـد المـرأة   الوطنية على الالتزام باتخاذ الإجراءات الكفيلة بالقـضاء عل ـ  

فعلـى  .  بلدا من جميع المنـاطق قـد تعهّـد باتخـاذ هـذه الإجـراءات             ٤٩، كان   ٢٠١٣مارس  /آذار
سبيل المثال، تعهـدت عـدة بلـدان بالتـصديق علـى اتفاقيـة مجلـس أوروبـا بـشأن منـع ومكافحـة                

  .العنف ضد المرأة والعنف العائلي
  

   لإنهاء العنف ضد المرأة صندوق الأمم المتحدة الاستئماني    
اختــتم صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني لإنهــاء العنــف ضــد المــرأة دورتــه الــسنوية       - ٤٠

وجــاءت مــشاركة .  طلبــات٢ ٢١٠، بعــد اســتعراض ٢٠١٢الــسادسة عــشرة للمــنح في عــام 
  وكالــة تابعــة لمنظومــة الأمــم المتحــدة في عمليــة الاســتعراض انعكاســا للطــابع المــشترك بــين١٨

الوكالات الذي يتسم به الصندوق الاستئماني والالتزام الذي يحظى به مـن منظمـات المنظومـة                
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 ملايـين دولار   ٨,٤، قدّم الـصندوق الاسـتئماني مِنحـاً جديـدة بمبلـغ             ٢٠١٢وفي عام   . وهيئاتها
ومــن المتوقــع أن يبلــغ عــدد .  بلــدا، بمــا في ذلــك منحتــه الأولى إلى ليبيــا١٩ مبــادرة في ١٢إلى 
ــ ــام    المـ ــول عـ ــستفيد بحلـ ــون مـ ــو مليـ ــدة نحـ ــنح الجديـ ــن المـ ــة  . ٢٠١٥ستفيدين مـ ــول نهايـ وبحلـ
 برنامجـا،  ٩٥، كانت حافظة برامج الصندوق الاستئماني من البرامج العاملـة تـضم           ٢٠١٢ عام

فعلى سبيل المثال، دعـم     .  مليون دولار  ٦٣,٥ بلدا وإقليما، بقيمة إجمالية تزيد على        ٨٥تغطي  
 برنامجـا متعـدد البلـدان بـشأن منـع العنـف ضـد المـرأة تـولّى قيادتـه معهـد                       الصندوق الاسـتئماني  

في البرازيـل وروانـدا وشـيلي والهنـد، حيـث انـصبّ التركيـز        ) Instituto Promundo(بروموندو 
وفي البرازيــل، نُظّمــت . علــى الرجــال والفتيــان وجــرى تطبيــق منهجيــة تــستند إلى تقيــيم الأثــر 

سة أشــهر باعتبارهــا تكملــةً لحلقــات عمــل تعليميــة مــدتها       مــسابقة في كــرة القــدم لمــدة خم ــ   
  . أسبوعا وفرصةً لتبليغ رسائل حلقات العمل إلى المجتمعات المحلية ١٥
واشــتُرط علــى الرجــال للمــشاركة في المــسابقة حــضور مــا لا يقــل عــن حلقــة عمــل        - ٤١

ــه أن حلقــات العمــل والحمــلات أســف    . واحــدة أســبوعيا  ــيّن من رت عــن وأُجــري استقــصاء تب
 بـــين “المـــرأة تـــستحق الـــضرب في بعـــض الأحيـــان”انخفـــاض عـــدد مَـــن يؤيـــدون مقولـــة إن 

ــدخل   ــة الت ــشاركين في مجموع ــسبة  الم ــة١٠بن ــاد  . في المائ ــشاركين في   ٩٢وأف ــن الم ــة م  في المائ
وحـــصل المـــشروع علـــى جـــائزة  . المـــسابقة أنهـــم تحـــدّثوا عـــن مواضـــيع الحملـــة مـــع آخـــرين  

ــايكي ــدير /ن ــصدي للعنــف     صــانعي التغــيير تق ــان للت ــة الرجــال والفتي ا لاســتغلاله الرياضــة لتعبئ
  .المرأة ضد

  
  تنامي الدور القيادي للمرأة في مجالات السلام والأمن والاستجابة الإنسانية    

، عملـــت هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــرأة في مجـــالات الـــسلام والأمـــن   ٢٠١٢في عـــام   - ٤٢
ارة الــشؤون الــسياسية التابعــة للأمانــة العامــة، والاســتجابة الإنــسانية في إطــار شــراكات مــع إد

وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومفوضية الأمم المتحـدة لحقـوق الإنـسان، ومكتـب دعـم بنـاء               
وبالتعاون مـع مكتـب دعـم بنـاء الـسلام، اضـطلعت الهيئـة               .  بلدا ٣٧السلام، لتقديم الدعم إلى     

نـة مـن سـبع نقـاط بـشأن مـشاركة المـرأة في               بدور رائد في تنفيذ خطة عمل الأمـين العـام المكوّ          
  ). انظر الشكل الخامس(بناء السلام 
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  الشكل الخامس
  مسار التقدم نحو تحقيق الهدف: السلام والأمن

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
 باللون نفسه الفجوة بين التقدم المحرز والهدف الذي         ، بينما يمثل التظليل الخفيف    ٢٠١٢يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز حتى عام            :ملاحظة 

  .لا يزال يتعين تحقيقه
  

  أحكاما محددة ترمي إلى تحسين أمن النساء والفتيات ووضعهنالنسبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتضمن

  بناء السلام وعمليات العدالة الانتقالية/التي تدمج مطالب دعاة المساواة بين الجنسين في محادثات السلام وعمليات التخطيط المتعلقة بالإنعاشعدد البلدان

  لجمع البيانات بشأن المؤشرات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمنوجود تطبيق أنشطة مشتركة على نطاق منظومة الأمم المتحدة

 النسبة المئوية لتمثيل المرأة في مفاوضات السلام الرسمية بين الوسطاء والمفاوضين والخبراء التقنيين

 عدد وأنواع تدابير كشف العنف الجنسي في حالات التراع ومنعه
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  المفتاح    

  
وجود وتطبيق أنشطة مشتركة على نطاق منظومة الأمـم المتحـدة             التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا

  لجمع البيانات بشأن المؤشرات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن

  
ــا       •    المنشودةالتقدّم بالوتيرة  ــضمن أحكام ــتي تت ــسلام ال ــات ال ــة لاتفاق ــسبة المئوي الن

  محددة ترمي إلى تحسين أمن النساء والفتيات ووضعهن

النسبة المئوية لتمثيل المرأة في مفاوضـات الـسلام الرسميـة             •      
  بين الوسطاء والمفاوضين والخبراء التقنيين

  
ــاة المــسا       •     ــب دع ــدان الــتي تُــدمج مطال ــدد البل واة بــين ع

الجنسين في محادثات السلام وعمليات التخطيط المتعلقـة        
  بناء السلام وعمليات العدالة الانتقالية/بالإنعاش

عدد وأنـواع تـدابير كـشف العنـف الجنـسي في حـالات                •      
  التراع ومنعه

  
  ٤ إطار مجال الأولوية  في٢٠١٢النفقات البرنامجية لعام   ٤عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار مجال الأولوية 

   مليون دولار٢٥   ٣٧
    

وشكّلت الانتخابات التي تُجرى بعد انتهاء التراعات أحد المجالات التي انـصب عليهـا                - ٤٣
ففي ليبيا، اعتمت اللجنة الانتخابية تخصيص حصة لتمثيل المـرأة قبـل أول انتخابـات               . الاهتمام

ساعدة نظـام الحـصص والتعبئـة الـتي قـام بهـا المجتمـع            وبم.  بعد انتهاء التراع   ٢٠١٢تُنظم في عام    
ونتيجـة للـدعم الـذي قدمتـه        . ٢٠٠ مقعـدا مـن مقاعـد البرلمـان الــ            ٣٢المدني، فازت النساء بــ      

 ليــشتي، بمــا في ذلــك دعــم الأجهــزة النــسائية الوطنيــة  -هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في تيمــور  
سائية والــسلطات الانتخابيــة ومنظمــات المجتمــع  والنــساء المرشــحات والتجمعــات البرلمانيــة الن ــ

المــدني الــتي تــشجع علــى مــشاركة المــرأة كناخبــة ومرشــحة في الانتخابــات الرئاســية والبرلمانيــة  
ــة في ٣٨ إلى ٢٩، ارتفعــت النــسبة المئويــة لتمثيــل النــساء في البرلمــان مــن   ٢٠١٢ لعــام  في المائ
 في المائـة،    ٣٦ إلى   ٢٥اسية أيـضا مـن      وزادت نسبة المرشحات في الأحزاب الـسي      . ٢٠١٢ عام

بعــد إدخــال تعــديل علــى قــانون الانتخابــات يــنص علــى وجــوب أن يكــون ثلــث المرشــحين      
  .المدرجة أسماؤهم على القوائم الانتخابية للأحزاب من النساء

ودعمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة الإصـلاح الدسـتوري في خمـسة مـن البلـدان الـتي                  - ٤٤
ففــي جنــوب الــسودان، ســاهمت جهــود الــدعوة الــتي    . )٢٢(٢٠١٢ عــام شــهدت تحــوّلات في

 امـرأة في اللجنـة الوطنيـة لمراجعـة          ١٥بذلتها الهيئة في إصدار المرسـوم الرئاسـي القاضـي بتعـيين             
 في المائــة مــن مجمــل أعــضاء اللجنــة، أي أكثــر ممــا يتطلبــه نظــام  ٢٧الدســتور، وهــو عــدد يمثــل 

__________ 
 .لسودان، ومصر، وهايتيتونس، وجنوب السودان، وا  )٢٢(  
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فّــرت الهيئــة أيــضا الــدعم الــتقني لإعــداد التحلــيلات وو. ٢٠١١الحــصص الــذي شُــرّع في عــام 
الجنــسانية في الدســتور الانتقــالي، ممــا أســهم في تقــديم مجموعــة مــن التوصــيات شملــت التوصــية   

ووفـرت الهيئـة أيـضا      .  في المائـة   ٥٠ إلى   ٢٥بزيادة عتبة مشاركة المـرأة في الحيـاة الـسياسية مـن             
فـيهم اللجنـة البرلمانيـة المـصغّرة المعنيـة بالدسـتور،            الدعم للشركاء الرئيـسيين في زمبـابوي، بمـن          

وقــدّمت الــدعم إلى أول جماعــة ضــغط نــسائية في زمبــابوي، وقــدّمت الــدعم الــتقني لتــضمين     
الدستور نصوصا مراعيـة للمنظـور الجنـساني، وسـاعدت في إعـداد الوفـود النـسائية للمـشاركة                   

ونتيجــة لــذلك، . ض مــشروع الدســتورفي المــؤتمر الثــاني لأصــحاب المــصلحة الــوطنيين لاســتعرا
تــضمن مــشروع الدســتور معظــم المطالــب الــتي نــادت بهــا المــرأة في زمبــابوي، ونــصّ علــى أن   
المــساواة بــين الجنــسين مبــدأ أساســي، ولم يتــضمن أي مــن الأحكــام التمييزيــة ضــد المــرأة الــتي   

  .سابقا كانت موجودة
 السويـــسرية وإدارة الـــشؤون ونُظّـــم برنـــامج تـــدريبي مـــشترك بـــين مؤســـسة الـــسلام   - ٤٥

ــام      ــرأة في أبوجــا في ع ــشأن وســاطة الم ــسياسية ب ــشاركات   ٢٠١١ال ــد الم ، حيــث جــرى تزوي
بأدوات مكنّتهن من المـشاركة في الحـوارات الـسياسية، بمـا في ذلـك المحادثـات الـتي عُقـدت في                      

  بشأن مـالي، ومـن الاضـطلاع بـدور في العمـل علـى ضـمان معالجـة                  ٢٠١٢واغادوغو في عام    
البيـان الرسمـي   ”مسائل المساواة بين الجنسين، ولا سيما العنف ضد المرأة، في صكوك من قبيل     

ــشأن الوضــع في مــالي  ــؤتمر رؤســاء دول      “ب ــة التاســعة عــشرة لم ــدورة العادي ــه ال ــذي اعتمدت  ال
  .٢٠١٢يوليه / تموز١٦ و ١٥وحكومات الاتحاد الأفريقي، الذي عُقد في أديس أبابا يومي 

يئة الأمم المتحدة للمـرأة بتيـسير عقـد اجتمـاعين بـين مكتـب المنـسق الخـاص             وقامت ه   - ٤٦
لعملية السلام في الـشرق الأوسـط والنـساء الفلـسطينيات، قـدمت خلالهمـا النـساء إيـضاحات                   

وفي جورجيا، يسرت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة عقـد            . بشأن أثر التراع والاحتلال على المرأة     
ــود ا   ــين أعــضاء الوف ــاءات ب ــسائية،     لق ــسلام في جنيــف والمنظمــات الن ــات ال ــشاركة في محادث لم

وقدمت الدعم أيضا لمشاركة الجماعات النسائية الوطنية في مؤتمرات الجهات المانحـة مـن أجـل                
أفغانستان وبوروندي وجمهورية أفريقيا الوسطى وجنوب الـسودان، وقامـت بـالترويج لمراعـاة               

فعلى سـبيل المثـال، شـدد إعـلان     . نتعاش بعد انتهاء التراعأولويات المرأة في التعهدات المالية للا  
طوكيو الذي اعتمد في مؤتمر طوكيو المعـني بأفغانـستان علـى أهميـة مـشاركة منظمـات المجتمـع          

ــة الــسلام    ــسائية في دعــم عملي ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   . المــدني والجماعــات الن وســاعدت هيئ
 الأربعة، وجميعهم مـن النـساء، في تقـديم التقـارير            مسؤولي المحكمة الخاصة لسيراليون الرئيسيين    

إلى مجلس الأمن، مما أدى إلى إصدار المجلس بيانا صحفيا يتناول أهمية الدور القيادي للمـرأة في                 
  . مؤسسات العدالة الدولية
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وتم توفير الخبرات في مجال المساواة بين الجنسين للبلدان التي تمـر بمرحلـة انتقاليـة لـدعم                - ٤٧
فعلـى سـبيل    . ياسات الوطنيـة والقـوانين وعمليـات بنـاء الـسلام المراعيـة للمنظـور الجنـساني                الس

ــا وصــحتها في        ــرأة وتعليمه ــسية في مجــالات عمــل الم ــات الرئي ــسير إدمــاج الأولوي ــال، تم تي المث
خارطة الطريق الوطنية اليمنية عـن طريـق أيفـاد أخـصائي في الـشؤون الجنـسانية للمـشاركة في                    

وفي جنـــوب الـــسودان وغينيـــا، تم تـــوفير . ياجـــات بعـــد انتـــهاء الـــتراع في الـــيمن تقيـــيم الاحت
وفي غينيـا،   . المستشارين لدعم الأفرقة القطرية في إدماج المنظور الجنساني في برامج بناء السلام           

أدى ذلك إلى اتفـاق منظمـات المجتمـع المـدني النـسائية علـى خطـة عمـل مـشتركة للانتخابـات                       
فير الخبرات لبعثة الأمم المتحدة للـدعم في ليبيـا، ممـا أسـفر عـن إدراج مبـادئ                كما تم تو  . المقبلة

المساواة بين الجنسين في القانون الانتخابي وتوليـد الأدلـة الـتي ينـبني عليهـا إدمـاج المـساواة بـين                   
  . الجنسين في ولاية البعثة

لجنـسانية إلى لجـنتي     وأوفدت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة محققـين في الجـرائم الجنـسية وا                 - ٤٨
التحقيق الدوليتين المستقلتين المعنيتين بليبيا والجمهوريـة العربيـة الـسورية، ممـا أسـفر عـن توثيـق                   

 من خبراء العدالة علـى التحقيـق في   ٢٢وتم تدريب   . الجرائم المرتبطة بالتراع المرتكبة ضد المرأة     
ــة  الجــرائم الجنــسانية في إطــار القــانون الــدولي، وتم وضــعهم علــى    ــدة خاصــة بالهيئ  قائمــة جدي
  . للشخصيات التي يمكن الاستعانة بها في عمليات النشر السريع

وفي شــراكة مــع إدارة عمليــات حفــظ الــسلام، انتــهت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في   - ٤٩
 من إعداد التدريب القائم على السيناريوهات لحفظة الـسلام العـسكريين في إطـار               ٢٠١٢ عام

وتم دمـج هـذا التـدريب في        . ب على مكافحة العنف الجنسي المـرتبط بالنــزاعات        برنامج للتدري 
بــرامج التــدريب الــتي تنظمهــا الإدارة والاتحــاد الأوروبي واســتخدم في دورات مخصــصة لقــادة   

وتم تنفيــذ هــذا التــدريب في نيبــال والهنــد، ومــن خــلال  . الوحــدات والقيــادات العليــا للبعثــات
وفي أعقاب الـدورات التدريبيـة قـام    .  من الأرجنتين وأوروغواي  تدريب مشترك لحفظة السلام   

وحـتى  . كل من الأرجنـتين والبرازيـل والهنـد بـإدراج وحـدات التـدريب في الـدورات الأخـرى                  
ــال، شمــل التــدريب القــائم علــى الــسيناريوهات أربــع    .  جنــدي٣٠٠الآن، تم تــدريب  وفي نيب

ة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة جنــوب وحــدات مكتملــة التــشكيل كانــت جــاهزة للنــشر في بعثــ
ــة       ــة الكونغــو الديمقراطي ــق الاســتقرار في جمهوري ــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقي ــسودان وبعث ال

ــان       ــة في لبن ــوة الأمــم المتحــدة المؤقت ــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار وق ــل(وعملي ، )اليونيفي
  . ضمن تحقيق آثار ملموسة للمرأة في حالات التراع مما
ملت الهيئة مع الشركاء في الأمم المتحدة والمجتمـع المـدني علـى مناصـرة الحكومـات             وع  - ٥٠

ــشأن المــرأة        ــة ب ــذ خطــط عمــل وطني ــدعم لهــا في وضــع أو إنجــاز أو تنفي والكيانــات وتقــديم ال
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وفي كينيـا،   . )٢٤( وخطتين إقليميتين بشأن تلـك المـسألة       )٢٣(منطقة/ بلدا ١٥والسلام والأمن في    
طــة النهائيــة، بينمــا اعتمــدت وزارة الــدفاع في جورجيــا مرســوما لــدعم  تمــت الموافقــة علــى الخ

ــة   ــذ خطــة العمــل الوطني ــوطني      . تنفي ــصعيدين ال ــى ال ــذ عل ــى التنفي ــدرة عل ــز الق ــضا تعزي وتم أي
والإقليمي من خـلال دورة تعلـم إلكتـروني موجهـة لأمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي                     

 فـرد   ٦ ٦٠٠، تم قيد أكثر مـن       ٢٠١١أكتوبر  /شرين الأول ومنذ إطلاق الدورة في ت    . وأفريقيا
بها من فئات عديدة تشمل الأفراد العسكريين وأفراد الشرطة والمـسؤولين الحكـوميين والمجتمـع               

وبدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، أدرجـت اليابـان في خطـة عملـها الوطنيـة إشـارة                   . المدني
  .جابات الإنسانية في أعقاب الكوارث الطبيعيةإلى المنظورات الجنسانية في سياق الاست

ــاة البعــد          - ٥١ ــشأن مراع ــة ب ــة المتكامل ــة التقني ــم المتحــدة التوجيهي ــذكرة الأم ــاد م وتم اعتم
الجنساني في عملية إصلاح القطـاع الأمـني، الـتي قامـت بـصياغتها هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة،                      

مم المتحدة لكفالة دمج احتياجـات وقـدرات        باعتبارها السياسة المتوخاة على نطاق منظومة الأ      
  . المرأة في عمليات تخطيط وتنفيذ إصلاح القطاع الأمني التي تدعمها الأمم المتحدة

  
  تعزيز استجابة الخطط والميزانيات لقضايا المساواة بين الجنسين    

 بلـــدا في جهودهــا الراميـــة إلى إدمـــاج  ٦٥، قـــدمت الهيئــة الـــدعم لـــ   ٢٠١٢في عــام    - ٥٢
ــوطني في خطــط و    أو ــساني ال ــز المنظــور الجن ــة و /تعزي ــات التنمي أو أطــر رصــد الأداء  /أو ميزاني

وأبلغـت خمـسة بلـدان عـن        ). انظـر الـشكل الـسادس     (الإنمائي، الوطني منها والقطـاعي والمحلـي        
ــة          ــصعد الوطني ــى ال ــسين عل ــين الجن ــساواة ب ــدعم الم ــة المخصــصة ل ــادات الميزاني ــادة في اعتم زي

، أظهرت إكوادور مرة أخـرى أحـد أقـوى أمثلـة التقـدم، وذلـك                ٢٠١٢في عام   و. المحلية أو/و
 بليــون دولار مــن أجــل تنفيــذ سياســات المــساواة بــين الجنــسين،   ٢,٦بتخــصيص مــا مجموعــه 

وتم أيـضا تحقيـق زيـادة في مخصـصات الميزانيـة            . ٢٠١١ بليون دولار في عـام       ١,٤مقارنة بمبلغ   
ال بفضل إصلاحات الميزانية والتخطـيط الـتي تم البـدء           في أوروغواي وزمبابوي والمكسيك ونيب    

  . فيها في السنوات السابقة بدعم تقني من هيئة الأمم المتحدة للمرأة
  

__________ 
أفغانستان، وإندونيسيا، وبابوا غينيا الجديدة، وتايلند، وجمهوريـة كوريـا، وجمهوريـة مقـدونيا اليوغوسـلافية                  )٢٣(  

 .السابقة، وجورجيا، والسودان، وسيراليون، وقيرغيزستان، وكمبوديا، والكونغو، وكينيا، واليابان

 .دئ والاستراتيجية الإقليمية لجامعة الدول العربيةالخطة الإقليمية لمنطقة المحيط الها  )٢٤(  
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عمليـات اسـتعراضمن قبيـل  نائية للميزانيات تحليلات جتنتج التي و التعاونيةاعدد البلدان التي تتلقى الدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة وشراكاته
الـتي يـستمد تقيـيم الأداء  بطاقـات    مـن قبيـل      تقييمـات المـستفيدين   و علـى المـساواة بـين الجنـسين،          التي تركز تتبع الإنفاق العام    عملية  /النفقات العامة 

  والاستعراضات المشتركة للبرامج المشتركةالمواطنينمحتواها من 

د لديها نظم لتقديم وتتبع المخصصات العامة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأةعدد البلدان التي توج
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أة والتي تتضمن وثـائق التخطـيط الـوطني الخاصـة بهـا أولويـات وميزانيـات تخـص مجـالالنسبة المئوية للبلدان التي تدعمها هيئة الأمم المتحدة للمر
 المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة

والتي تشارك فيها النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في التخطيطهيئة الأمم المتحدة للمرأةتتلقى الدعم منالنسبة المئوية للبلدان التي
  )ويمتلكن القدرة على التأثير في عمليتي التخطيط والاستعراض( للاستجابة الوطنية لفيروس نقص المناعة البشرية وآليات استعراضهاالرسمي

  السادسالشكل     
  مسار التقدم نحو تحقيق الهدف: التخطيط والميزنة على الصعيد الوطني    

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

  
  
  
، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفـسه الفجـوة بـين التقـدم المحـرز            ٢٠١٢لون ما التقدم المحرز حتى عام       يمثل التظليل ب    :ملاحظة 

  .يزال يتعين تحقيقه والهدف الذي لا
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  المفتاح    

  

النـسبة المئويــة للبلـدان الــتي تــدعمها هيئـة الأمــم المتحــدة      •    التقدم بالوتيرة المنشودة
 التخطيط الـوطني الخاصـة بهـا        للمرأة والتي تتضمّن وثائق   

أولويــات وميزانيــات تخــص مجــال المــساواة بــين الجنــسين 
  وتمكين المرأة

عـــدد البلـــدان الـــتي توجـــد لـــديها نظـــم لتقـــديم وتتبـــع     •  
  .المخصصات العامة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة

عدد البلـدان الـتي تتلقـى الـدعم مـن هيئـة الأمـم المتحـدة             •  
تها التعاونية والتي تنتج تحلـيلات جنـسانية        للمرأة وشراكا 

ــات      ــتعراض النفقـ ــات اسـ ــل عمليـ ــن قبيـ ــات مـ للميزانيـ
عملية تتبع الإنفاق العام التي تركـز علـى المـساواة           /العامة

بين الجنـسين، وتقييمـات المـستفيدين مـن قبيـل بطاقـات             
تقيــــيم الأداء الــــتي يُــــستمد محتواهــــا مــــن المــــواطنين      

  . برامج المشتركةوالاستعراضات المشتركة لل
النسبة المئوية للبلـدان الـتي تتلقـى الـدعم مـن هيئـة الأمـم                 •  

المتحــدة للمــرأة والــتي تــشارك فيهــا النــساء المــصابات       
ــة البـــشرية في التخطـــيط الرسمـــي    بفـــيروس نقـــص المناعـ
للاستجابة الوطنية لفيروس نقص المناعة البشرية وآليات       

 في عملـــيتي ويمـــتلكن القــدرة علـــى التــأثير  (استعراضــها  
  ).التخطيط والاستعراض

    
  ٥ في إطار المجال ذي الأولوية ٢٠١٢النفقات البرنامجية لعام   ٥عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار مجال الأولوية 

   مليون دولار١٩  ٦٥
    

 أولويـــات وميزانيـــات متعلقـــة )٢٥( بلـــدا١٥وتـــضمنت وثـــائق التخطـــيط الـــوطني في    - ٥٣
 نتيجة للدعم المقدم من هيئة الأمـم المتحـدة          ٢٠١٢ الجنسين وتمكين المرأة في عام       بالمساواة بين 

ــد مــن أجــل عقــد       . للمــرأة ــة في الهن ــة والمالي ــة المــساعدة التقني ــال، قــدمت الهيئ فعلــى ســبيل المث
مشاورات مع اقتصاديين ينتمون إلى الحركة النسائية وأعدت موجزات عـن الـسياسات العامـة               

ــدخلات  ــا م ــة عــشرة   باعتباره ــة في   .  أدرجــت في الخطــة الخمــسية الثاني ــائج مماثل ــق نت وتم تحقي
ــة     ــة للتنميـ ــتراتيجية الوطنيـ ــدوفا، وفي الاسـ ــة مولـ ــة في جمهوريـ ــة الوطنيـ ــتراتيجية اللامركزيـ اسـ

 في الـسنغال، وفي برنـامج العمـل والأولويـات           ٢٠١٧-٢٠١٣الاقتصادية والاجتماعية للفتـرة     
ــ. المعتمـــدة في فـــانواتو دا، بـــات يجـــري الآن في إطـــار نظـــام ســـجل الأداء في مجـــال  وفي أوغنـ

التخطيط الجنساني، وهو أداة التقييم الذي تم تصميمها بواسطة هيئـة التخطـيط الوطنيـة بـدعم                  

__________ 
 وجمهوريـة لاوس الديمقراطيـة      ، وتايلند ،) المتعددة القوميات  -دولة  ( وبوليفيا   ، وبابوا غينيا الجديدة   ،إكوادور  )٢٥(  

 ، ومـالي  ، وكولومبيـا  ، وقيرغيزسـتان  ، وفييت نام  ، والفلبين ، وفانواتو ، والسودان ، وجمهورية مولدوفا  ،الشعبية
 . والهند،وموزامبيق
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من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، إخـضاع الـوزارات والإدارات والأجهـزة للمـساءلة عـن تعمـيم                  
  .مراعاة المنظور الجنساني في أطر التخطيط

الإيــدز، قــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة  /وفي مجــال فــيروس نقــص المناعــة البــشرية   - ٥٤
الدعم لإعداد جيل جديد من الخطط الاستراتيجية الوطنية المراعية للمنظور الجنـساني والقائمـة              
على الحقوق فيما يتعلق بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية في بابوا غينيا الجديدة وجامايكـا               

وفي كينيا، على سـبيل المثـال، كـان للـدعم المقـدم مـن الهيئـة إلى شـبكات النـساء                     . )٢٦(وانداور
المصابات بفيروس نقص المناعـة البـشرية دور في دفـع الهيئـة الوطنيـة لتنـسيق شـؤون الإيـدز إلى                      

الحـرب  ”تخصيص الأموال للمصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في إطـار المـشروع المعنـون               
، وهو مبادرة يدعمها البنك الـدولي بكلفـة      “على فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز     الشاملة  
  .  مليون دولار١١٥
وبدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، تم تعزيز نظم للتتبع وتـوفير المخصـصات العامـة                  - ٥٥

ــرأة في      ــسين وتمكــين الم ــين الجن ــساواة ب ــدا١٨للم ــا، أدرجــت وزارة الم . )٢٧( بل ــة وفي إثيوبي الي
ــات       ــرار الميزاني ــلازم اســتيفاؤها لإق ــايير ال ــسانية بوصــفها أحــد المع ــارات الجن الاســتجابة للاعتب

وفي جمهورية مقـدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة، اعتمـدت الحكومـة اسـتراتيجية مـدتها                . القطاعية
لقــة  التوجيهيــة المتعئخمــس ســنوات بــشأن الميزنــة المراعيــة للمنظــور الجنــساني وتعــديلا للمبــاد  

بالميزانية يقضي بوجوب صـياغة مؤشـرات مـصنفة حـسب نـوع الجـنس لقيـاس فعاليـة الـبرامج                     
وفي إندونيـسيا، روعـي في اسـتراتيجية وطنيـة          . وأثرها في ثلاث وزارات علـى سـبيل التجريـب         

ــة المــراعيين للمنظــور الجنــساني اعتُمــدت في عــام      أن تتــضمن توصــية ٢٠١٢للتخطــيط والميزن
ــوزارات وا  ــع ال ــل     لجمي ــإجراء تحلي ــوطني ب ــوطني ودون ال ــصعيدين ال ــة علــى ال لأجهــزة الحكومي

  .للقضايا الجنسانية قبل القيام بعمليات التخطيط والميزنة
وفي نيبال تم تعزيز نظام لمعلومات إدارة الميزانية تابع لوزارة المالية بدعم تقني مـن هيئـة          - ٥٦

ير الفرعيـة مـن أجـل إتاحـة المجـال للإبـلاغ             وتم إدخال مجموعـة مـن المعـاي       . الأمم المتحدة للمرأة  
بمزيـــد مـــن الدقـــة عـــن نـــسب المخصـــصات المراعيـــة للمنظـــور الجنـــساني بـــصورة مباشـــرة في  
ــسب         ــصورة غــير مباشــرة، ون ــساني ب ــة للمنظــور الجن ــسب المخصــصات المراعي ــات، ون الميزاني

اديــة والتنميــة كمــا اعتمــدت وزارة الــشؤون الاتح. المخصــصات المحايــدة مــن الناحيــة الجنــسانية
المحلية مبادئ توجيهية بشأن المساواة بين الجنسين والإدماج الاجتمـاعي بـدعم مـن هيئـة الأمـم         

__________ 
 .بلغت مراحل مختلفة في عملية الإقرار  )٢٦(  

 -دولـة  ( وبوليفيـا  ، والبوسنة والهرسـك ، وبنغلاديش، وأوغندا، وأوروغواي، وإكوادور ، وأفغانستان ،إثيوبيا  )٢٧(  
 ، وروانـــدا، وجمهوريـــة مقـــدونيا اليوغوســـلافية الـــسابقة،زانيا المتحـــدةـ وجمهوريـــة تنـــ،)المتعـــددة القوميـــات

 . ونيبال، والمغرب، ومصر، وكينيا، وقيرغيزستان، وغواتيمالا،وزمبابوي
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ومـع تطبيـق    . المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة             
ة مـن ميزانياتهـا    في المائ ـ١٠هذه المبادئ التوجيهية، باتت الهيئات المحلية تخصص ما لا يقـل عـن     

وعلى الصعيد العالمي، أدت جهـود الهيئـة        . لتمكين المرأة ) ٢٠٠٩ في المائة في عام      ٥مقارنةً بـ   (
الرامية إلى تعزيز القدرات والمـساءلة عـن تمويـل المـساواة بـين الجنـسين إلى إدراج مؤشـر بـشأن                      

ة العالميــة مــن أجــل المــساواة بــين الجنــسين في إطــار نــشاط الرصــد العــالمي المنبثــق عــن الــشراك   
  . التعاون الإنمائي الفعال

    
  تحقيق النتائج   - رابعا  

  البيانات والإحصاءات     
، واصلت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة التأكيـد علـى أهميـة البيانـات                  ٢٠١٢خلال عام     - ٥٧

توى وبالإضافة إلى الأمثلة الواردة أعـلاه علـى المـس         . والإحصاءات التي تراعي المنظور الجنساني    
القطري، أطلقت الهيئة مبادرة الأدلـة والبيانـات المتعلقـة بالمـساواة بـين الجنـسين بالاشـتراك مـع                    
ــة في الميـــدان     ــة التعـــاون والتنميـ ــة والبنـــك الـــدولي ومنظمـ ــة العامـ ــعبة الإحـــصاءات بالأمانـ شـ

ويعمل البرنامج مع مكاتب الإحصاءات الوطنيـة       . الاقتصادي وغير ذلك من الشركاء الثنائيين     
على تحسين صنع السياسات المستندة إلى الأدلة عن طريـق زيـادة تـوافر الإحـصاءات الجنـسانية             
عاليـة الجـودة في مجـال الــصحة والتعلـيم والعمالـة، ويقـوم بتعزيــز المعـايير المتعلقـة بالإحــصاءات         

وقامت هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة أيـضا بـدور نـشط في فريـق الخـبراء المـشترك بـين                      . الجنسانية
 مؤشــرا ٥٢الوكــالات المعــني بالإحــصاءات الجنــسانية، الــذي وضــع مجموعــة دنيــا تتــألف مــن   

  . ٢٠١٣فبراير /جنسانيا وافقت عليها فيما بعد اللجنة الإحصائية في شباط
  

  المعارف    
واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تطوير دورها كوسيط للمعـارف المتعلقـة بالمـساواة                - ٥٨

، علـى سـبيل المثـال، قامـت مراكـز الامتيـاز الإقليميـة المملوكـة                 ٢٠١٢ام  ففي ع . بين الجنسين 
وطنيــا والمعنيــة بالميزنــة المراعيــة للمنظــور الجنــساني في مــصر والمغــرب بتعزيــز قــدرات مــوظفي    
الخدمة المدنية من مختلف المنـاطق، وذلـك إمـا مـن خـلال تـوفير التـدريب داخـل البلـد وإمـا في                         

وواصـل مركـز المعـارف الإلكتـروني لإنهـاء العنـف ضـد              . دان الجنـوب  إطار التعاون فيما بين بل    
النساء والفتيات التابع لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تقديم أحدث الإرشادات ودراسـات الحـالات              

 لغــة لأكثــر مــن نــصف مليــون  ٦٥الإفراديــة والتــدريب وغــير ذلــك مــن الأدوات بـــأكثر مــن   
ء قاعــدة معرفيــة مرتكــزة علــى الــشبكة الداخليــة  وتم إنــشا.  بلــدا وإقليمــا٢٢٢مــستخدم مــن 

، مقارنــة ٢٠١٢ زائــرا مختلفــا بحلــول نهايــة عــام ٦٨ ٠٩٤والــشبكة الخارجيــة كــان قــد زارهــا 
  . ٢٠١١ زائرا في عام ٧ ٤٣١ بـ
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  إضفاء الصبغة المؤسسية على ثقافة الإدارة القائمة على النتائج والإبلاغ والتقييم    
 مـن وضـع دليـل للـبرامج والعمليـات           ٢٠١٢حدة للمرأة في عـام      انتهت هيئة الأمم المت     - ٥٩

يغطي جميع جوانب البرمجة والعمليات، بما في ذلـك التوجيهـات المتعلقـة بـالإدارة القائمـة علـى               
النتائج تماشيا مع نهج الأمم المتحدة الموحد، وينص على وضع نظريـة للتغـيير باعتبارهـا عنـصرا                  

 مـن  ٦٢ وقامـت الهيئـة بـأول اسـتعراض لمنتـصف المـدة لــ            .أساسيا مـن عناصـر صـياغة الـبرامج        
خطط العمل الاستراتيجية على الصعيدين القطري والإقليمـي، وبـيّن الاسـتعراض مـا لتحـسين                
ــهج المتمحــورة حــول         ــدفع في اتجــاه التحــوّل مــن الن ــل في ال ــر متمث ــات التخطــيط مــن أث عملي

ــابع     ــا الطـ ــهج الـــتي يغلـــب عليهـ ــصغيرة إلى النـ ــشاريع الـ ــطة  المـ ــداف متوسـ ــتراتيجي بأهـ الاسـ
  . الأجل وطويلة
، كـان هنـاك اتجـاه إلى تعزيـز نظـم التقيـيم علـى وجـه الخـصوص،               ٢٠١٢وخلال عام     - ٦٠

وهو ما كان له دور مساعد في موافقة المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة علـى سياسـة           
 تقييمـــا ١٢مركزيـــا منـــها  ا لا تقييمـــ٢٩ إنجـــاز ٢٠١٢وتم في عـــام . التقيـــيم الخاصـــة بالهيئـــة

وتنص الخطـة الاسـتراتيجية لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة علـى التـزام بتحقيـق الامتثـال               . مشتركا
. ٢٠١٣ في المائة فيما يتصل بردود الإدارة على كل تقييم يُنجز بحلـول نهايـة عـام                  ١٠٠بنسبة  

تم إنجازهـا علـى ردود مـن     في المائة من جميـع التقييمـات الـتي     ٩٣، اشتمل   ٢٠١٢وخلال عام   
ــن  ٢٦(الإدارة  ــا م ــسبة  ) ٢٨ تقييم ــة بن ــام  ٦٢مقارن ــة في ع ــائج  . ٢٠١١ في المائ وســلطت نت

التقييمات المؤسسية واللامركزية الضوء على مجالات التحسينات التنظيمية الممكنـة، ولا سـيما             
ــم الرصــد والإبــلاغ        ــات والتوثيــق، وتعزيــز نظ ــا يتعلــق بــإدارة المعلوم ــرد . فيم المزيــد مــن  وي

  .٢٠١٣المعلومات في تقرير التقييم الذي سيقدم إلى المجلس التنفيذي في دورته السنوية لعام 
 إلى الحاجـة إلى تحـسين الجهـود الراميـة     ٢٠١٢وتشير نتائج التقييمات المنجـزة في عـام          - ٦١

وقــد . يرلتعزيــز اســتدامة المــساهمات الــتي تقــدمها هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في إحــداث التغــي  
 بأن الجهود الـتي تبـذلها الهيئـة لتعزيـز منظمـات المجتمـع المـدني تـوفّر         ٢٠١٢أقرت تقييمات عام    

غير أنه تم أيضاً الكشف عن صعوبات تعترض اسـتدامة الجهـود الراميـة إلى               . نهجاً فريداً وفعالاً  
 مع الـسياقات    ولوحظ أن عمل الهيئة كان متوافقا باستمرار      . تدعيم الشركاء من المجتمع المدني    

والأولويــات الوطنيــة، وإن تم الكــشف عــن صــعوبات تعتــرض امــتلاك جميــع الأطــراف المــؤثرة  
وكان ذلـك في بعـض الحـالات نتيجـة للتفـاوت في وجـود الهيئـة علـى         . الضرورية لزمام الأمور  

ووجـد  . الصعيد القطري، وهي مسألة تجري معالجتـها مـن خـلال تعزيـز الـدعم المقـدّم ميـدانياً                  
ــيما في          التق يـــيم أن الهيئـــة أدّت عملـــها بـــشكل جيـــد مـــن خـــلال آليـــات التنـــسيق، ولا سـ

  .المشتركة البرامج
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  تعبئة الموارد الكافية وتسخيرها    
، وتتوقـع هيئـة الأمـم المتحـدة         ٢٠١٢شكلت تعبئـة المـوارد التحـدي الرئيـسي في عـام               - ٦٢

الـدعم الـسياسي المحمـود الـذي     ف. للمرأة أن يكون هذا هـو التحـدي الأكـبر في المراحـل المقبلـة           
ــصعب،         ــالي ال ــاخ الم ــصاحبه دعــم مــالي مكــافئ في ظــل المن ــة لم ي ــه تجــاه عمــل الهيئ أُعــرب عن
واســتمرار نقــص تمويــل الهيكــل الجنــساني، والمــستويات المتدنيــة لخطــوط الأســاس الــتي قيــست   

 الأمـوال مـن   وفي حين ارتفع عدد المـانحين، وتم تحقيـق نجـاح متواضـع في جمـع              . عليها الزيادات 
كيانات القطاع الخاص والمؤسسات وفي إنشاء شراكات جديـدة معهـا، فقـد جـاء الأداء دون                 

ــامي          ــداف لع ــن خفــض الأه ــرغم م ــى ال ــارق كــبير عل ــل بف ــداف المحــددة للتموي  ٢٠١٢الأه
ونظراً للولاية المنوطة بهيئة الأمم المتحدة للمـرأة، واعتمادهـا الكـبير علـى التبرعـات         . ٢٠١٣ و

كومات، وأهمية تحقيقها للنتائج في سنواتها الأولى، فإن الحاجة تدعو لاتبـاع نهـج جديـد     من الح 
تقوم الجهات المانحة بموجبه بتحديد أولوياتها واعتماد خط أسـاس جديـد أعلـى بكـثير للمـوارد                 

فبــدون . المرصــودة، وفقــاً للأولويــات الــتي حــددتها بــشأن المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة
المــساهمات، لــن تكــون المــوارد المتاحــة لهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة كافيــة لتمكينــها مــن  زيــادة 

  .الاضطلاع بولايتها
ــا     - ٦٣ ــغ مجموعهـ ــساهمات بلـ ــع مـ ــد تم جمـ ــوارد   ١١٣,٨وقـ ــل المـ ــن أجـ ــون دولار مـ  مليـ

ــغ مجموعهــا    ــوارد غــير الأساســية    ٩٣,٧الأساســية، ومــساهمات بل ــون دولار مــن أجــل الم  ملي
ــغ  ( ــشمل مبل ــغ    ٥,٩وت ــسين، ومبل ــين الجن ــساواة ب ــصندوق الم ــين دولار ل ــين ١٠,٤ ملاي  ملاي

دولار لــصندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني لــدعم الإجــراءات الراميــة إلى القــضاء علــى العنــف 
 في المائة مقارنة بمبلـغ المـساهمات المتحـصّل عليهـا            ٩، وهو ما يشكل انخفاضاً بنسبة       )المرأة ضد

  .٢٠١١في عام 
، زادت مـساهمات المـوارد الأساسـية المتحـصل عليهـا مـن خمـسة مـن                  ٢٠١٢ عام   وفي  - ٦٤

أسـتراليا والـدانمرك وسويـسرا    :  الأكبر لهيئة الأمم المتحدة للمـرأة، والخمـسة هـم          ١٠المانحين الـ   
 دولــة مــن الــدول الأعــضاء  ٣٣وبــصفة عامــة، زادت . وفنلنــدا والولايــات المتحــدة الأمريكيــة 

الموارد الأساسية، وثلث هذه المـساهمات في شـكل تعهـدات بالمـساهمة             تقدمه من مساهمات     مما
 في المائـة    ٨٠، جـاء    ٢٠١٠ففي عام   . وتم أيضا توسيع قاعدة المانحين    . على مدى عدة سنوات   

ــدد إلى         ــذا العـ ــانحين، وزاد هـ ــتة مـ ــن سـ ــية مـ ــوارد الأساسـ ــساهمات المـ ــن مـ ــاً في ١٣مـ  مانحـ
إلى قائمـة المـانحين الجـدد لـصندوق المـساواة بـين             وانضمت سويسرا وألمانيا أيـضاً      . ٢٠١٢ عام

 مليـون دولار في  ٢٨غير أن هذه المكاسب لا يمكن أن تعوض النقصان الـذي ينـاهز           . الجنسين
  .مساهمات الموارد الأساسية من بعض المانحين الرئيسيين للهيئة
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ــالغ       - ٦٥ ــة الب ــدرات لجانهــا الوطني ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة تطــوير ق  عــددها وواصــلت هيئ
، ٢٠١٢ دولار في عـام      ٩٠٩ ٠٠٠وبصفة عامة، ساهمت اللجان الوطنية بما قـدره         . لجنة ١٨

  .إلى جانب قيامها في الوقت نفسه بالدعوة إلى زيادة المساهمات الحكومية
 خطـوات لتحـسين نوعيـة التقـارير         ٢٠١٢واتخذت هيئة الأمم المتحدة للمـرأة في عـام            - ٦٦

 بينــها تنظــيم دورات تدريبيــة علــى الــصعيد الميــداني، وإنــشاء منــابر   المقدمــة إلى المــانحين، ومــن
  .إلكترونية، وإعداد مواد توجيهية

    
  الفعالية التنظيمية وبناء المؤسسات  -خامسا  

 .٢٠١٢ حسنت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من فعاليتها التنظيمية بدرجـة كـبيرة في عـام                - ٦٧
وبحلول نهاية العـام، وتماشـياً    .  مكتباً بتمثيل كامل   ١٧ ولديها   ٢٠١٢فقد بدأت العمل في عام      

ــدد         ــذي، زاد ع ــس التنفي ــه المجل ــق علي ــذي واف ــها الاســتراتيجية والهيكــل الإقليمــي ال ــع خطت م
.  مكاتب يخدم كـل منـها عـدة أقطـار    ٦  مكتباً قطرياً و٤٩ مكتباً منها    ٥٥المكاتب ليصل إلى    

دة، علـى أن يـتم إنـشاء المكاتـب الثلاثـة المقـررة              وأنشأت الهيئة أيضاً ثلاثة مكاتب إقليمية جدي      
وأجريـت هـذه   ). وقد تم إنشاء مكتب رابع في وقت كتابة هذا التقرير      (٢٠١٣المتبقية في عام    

التغييرات بالتوازي مع تطبيق أساليب عمل تهـدف إلى زيـادة الكفـاءة والفعاليـة في عمـل الهيئـة          
ري، وتخويـل ممثلـي الهيئـة سـلطة ماليـة أكـبر         عبر سبل منها تفويض السلطة على المـستوى القط ـ        

والإذن لهم بالموافقة علـى المـشاريع، وتنفيـذ عمليـة واسـعة النطـاق لتحقيـق اللامركزيـة، بمـا في                
ووُضـحت التغـييرات في أسـاليب العمـل في          . ذلك نقل الوظائف من المقر إلى المكاتب الميدانيـة        

ــه وإ     ــذي تم تعميم ــا ال ــة وعملياته ــرامج الهيئ ــل ب ــها     دلي ــه، بطــرق من ــوظفين علي ــع الم طــلاع جمي
  .تدريبات للموظفين في الجوانب الإدارية والتنفيذية لعمل الهيئة

، الهيكـل الإقليمـي الـذي يحـدد         ٢٠١٢نـوفمبر   /وأقر المجلس التنفيذي، في تشرين الثاني       - ٦٨
 وتم تطبيـق . شكل هيكلة الهيئـة علـى مـستوى العـالم ومـا يتـصل بـذلك مـن احتياجـات تمويليـة            

وتمت الاسـتفادة مـن هـذا الإطـار لـدى      . إطار المراقبة الداخلية للهيئة في المقر والمكاتب الميدانية       
تطبيق إطار جديـد لتفـويض الـسلطة بهـدف صـياغة الـسياسات والإجـراءات المتعلقـة بتفـويض                    

وتم تخويــل ممثلــي الهيئــة ســلطة أكــبر علــى المــستوى القطــري في إطــار عمليــة إضــفاء    . الــسلطة
  .كزية على الهيكل الإقليمي الجديداللامر
ــاً لمعالجــة عــدم        - ٦٩ ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة إطــاراً قانوني وفي الوقــت نفــسه، وضــعت هيئ

الامتثــال لمعــايير الــسلوك في الأمــم المتحــدة، وأصــدرت سياســات مــصاحبة تحمــي مــن الانتقــام 
  .وتحظر التحرش وإساءة استعمال السلطة
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 / كـــانون الثـــاني١اســـبية الدوليـــة للقطـــاع العـــام اعتبـــاراً مـــن  وتم تطبيـــق المعـــايير المح  - ٧٠
ــاير ــة في     ٢٠١٢ ينـ ــسنة المنتهيـ ــة للـ ــدة للهيئـ ــدة الجديـ ــة الموحـ ــات الماليـ ــاس البيانـ ــشكل أسـ  لتـ
وأقـر المجلـس التنفيـذي      . ، وأساس التقـارير المقدمـة للمـانحين       ٢٠١٢ديسمبر  /كانون الأول  ٣١

 مــا جــرى مــن تعــاون مــع صــندوق الأمــم المتحــدة سياســة الهيئــة لاســترداد التكــاليف علــى إثــر
للسكان واليونيسيف وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، في إطار التعاون فيما بين الوكـالات، في               

  .٢٠١٧-٢٠١٤مجال تنسيق النهج المتبع لوضع ميزانية متكاملة للفترة 
تـدابير الأمنيـة المـشتركة      ال”ووفقاً للتوصية الصادرة دعماً لتقريـر الأمـين العـام المعنـون               - ٧١

، )A/57/365 (“إطـار المـساءلة بـشأن نظـام إدارة الأمـن الميـداني للأمـم المتحـدة         : بين المنظمـات  
قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بتضمين دليل برامجها وعملياتها مبادئ للمساءلة تحـدد الأدوار               

  . والمسؤوليات الأمنية لكل فرد
ــشغل الوظــائف    وظلــت الإدارة الاســتراتي   - ٧٢ ــشرية واســتقدام المــوظفين ل جية للمــوارد الب

 وظيفـة مـن   ١٧٤وقد تم استقدام موظفين لما مجموعه    . ٢٠١٢الحرجة يشكلان أولوية في عام      
وبعــد موافقــة المجلــس التنفيــذي علــى الهيكــل الإقليمــي، تم   . الوظــائف الدوليــة ووظــائف المقــر 

  .علقة بالموارد البشرية لعملية إدارة التغييرإصدار مبادئ توجيهية بشأن تنفيذ الجوانب المت
وقامــت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة بوضــع نهــج جديــد لمراجعــة الحــسابات، ومبــادئ     - ٧٣

. توجيهية منقحة لإجـراء مراجعـة الحـسابات لمـشاريعها المنفـذة والمنجـزة علـى الـصعيد الـوطني               
وجيهيــة عمليــة مراجعــة الحــسابات ودعــم تنفيــذ النــهج الجديــد لمراجعــة الحــسابات والمبــادئ الت

وعزز النهج الجديـد الـشفافية في عمليـة المراجعـة، بـدءاً بتحديـد               . السنوية العالمية لهذه المشاريع   
مشاريع الهيئة التي ستخضع للمراجعة بموضوعية، وذلك من خلال استخدام نمـوذج قـائم علـى         

مراجعــة حــسابات المــشاريع عــن وتم الحفــاظ علــى اســتقلالية . تقيــيم المخــاطر في اختيــار البلــد
طريق الاستعانة بمراجع حسابات عـالمي للاضـطلاع بمراجعـة حـسابات مـا يقـع عليـه الاختيـار                    

  .من المشاريع المنفذة على الصعيد الوطني
ــصالات          - ٧٤ ــات والات ــا المعلوم ــسخير تكنولوجي ــرأة ت ــم المتحــدة للم ــة الأم وواصــلت هيئ

تنفيــذ نُظــم لتبــسيط وتيــسير جمــع البيانــات   وجــرى علــى وجــه الخــصوص  . لتحــسين الكفــاءة
ونشرها، بما في ذلك تحويـل عمليـة تقـديم التقـارير إلى المـانحين إلى نمـط التـشغيل الآلي في نظـام                        

 الخاص بصندوق الأمم المتحـدة الاسـتئماني؛ ونظـم          “طلبات تقديم المقترحات  ”أطلس؛ ونظام   
لمتحـدة بـشأن المـساواة بـين الجنـسين          الإبلاغ الخاصة بخطـة العمـل علـى نطـاق منظومـة الأمـم ا              

وأنــشئت كــذلك البوابــات الإلكترونيــة . وتمكــين المــرأة؛ والمبــادرة الدوليــة للــشفافية في المعونــة 
وتم تحــسين نظــام أطلــس لتخطــيط مــوارد المؤســسة مــن خــلال   . لتقــارير التقييمــات الجنــسانية

لإلكترونيـة المتعلقـة باسـتحقاقات      تطبيق عمليات أكثر كفاءة، بما في ذلك بوابة الخدمة الذاتية ا          
ونُفذت خدمة تجاريـة جديـدة للتـداول بالفيـديو بوصـفها وسـيلة              . الموظفين وإدارة المستحقات  
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ــام باســتثمارات       ــسفر دون الحاجــة إلى القي ــة مــن حيــث التكلفــة للحــد مــن الحاجــة إلى ال فعال
  .رأسمالية لاقتناء معدات الاتصالات السلكية واللاسلكية

    
  *الإيرادات والنفقات  -سادسا  

أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة البيانات المالية وفقاً للمعايير المحاسبية الدولية للقطـاع               - ٧٥
ة علــى وتطلّــب اعتمــاد هــذه المعــايير إدخــال تغــييرات كــبير  . ٢٠١٢العــام لأول مــرة في عــام  

السياسات المحاسبية التي تتبعها الهيئة، بما في ذلك إعداد البيانات المالية على أساس سنوي وفقـا                
لهــذه المعــايير، وقــد كانــت تعــدّ في الــسابق علــى أســاس نقــدي مُعــدّل وفقــاً للمعــايير المحاســبية   

  .لمنظومة الأمم المتحدة
ــالإيرادات هــو جمــع       - ٧٦ ــصل ب ــة فيمــا يت ــون دولار للمــوارد  ١٥٠وكــان هــدف الهيئ  ملي

 ٢٠١٢وبلغت الإيـرادات مـن التبرعـات لعـام          .  مليون دولار للموارد الأخرى    ١٥٠ العادية و 
 مليـون دولار للمـوارد الأخـرى، وهـو     ٩٣,٦ مليون دولار للمـوارد العاديـة و   ١١٣,٨مقدار  

 عجزاً قـدره    وشهدت السنة .  مليون دولار  ٩٢,٤ما يمثل نقصاً إجمالياً في إيرادات السنة قدره         
  ).٢انظر الجدول ( مليون دولار ١٦
  

  ٢الجدول     
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٣١الإيرادات والنفقات في     

    )ت الولايات المتحدةابآلاف دولار(    
  المجموع  )أ(المشطوبات  الموارد المقررة  الموارد الأخرى  الموارد العادية  

            الإيرادات
  ٢١٤ ٧٧٤    ٧ ٢٣٥  ٩٣ ٦٧٦  ١١٣ ٨٦٣  المساهمات  
  ٢ ١٥٦    -  ١ ١٧٧  ٩٧٩  إيرادات الاستثمار  
  ٢ ٩٨٦  )٥ ٩٧٨(  -  ٦ ٢٧٦  ٢ ٦٨٨  الإيرادات الأخرى  
  ٢١٩ ٩١٦  )٥ ٩٧٨(  ٧ ٢٣٥  ١٠١ ١٢٩  ١١٧ ٥٣٠  مجموع الإيرادات  
  ٢٣٥ ٩٣٩  )٥ ٩٧٨(  ٧ ٤٢٧  ١١٥ ٦٢٨  ١١٨ ٨٦٢  مجموع النفقات  
  )١٦ ٠٢٣(  -  )١٩٢(  )١٤ ٤٩٩(  )١ ٣٣٢(  للفترة) العجز/(الفائض  
  

يــشير عمــود المــشطوبات إلى التكــاليف غــير المباشــرة الــتي تمولهــا الهيئــة مــن أمــوال الــبرامج المتحــصل عليهــا مــن المــانحين    )أ(  
وقد اعتُرف بهذه التكاليف غير المباشرة محاسبيا خلال الـسنة كزيـادات في إيـرادات               . يتصل بإدارة الموارد الأخرى    فيما

  . وفي نهاية العام، شُطبت هذه الإيرادات لإظهار الإيرادات الفعلية المعترف بها محاسبيا.تكاليف الدعم
 
  

 .ع الأرقام الواردة في الفرع السادس لم تراجع وقد تخضع للتغييرجمي  *  
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  أساس الميزانية    
. الأنــصبة المقــررة والتبرعــات: تُمــول هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــن مــصدرين، همــا    - ٧٧

ــغ ــررة   وتبلـ ــصبة المقـ ــة (الأنـ ــة العاديـ ــدره  ) الميزانيـ ــا قـ  ـــ١٤,٨مـ ــرة ال ــون دولار لفتـ   سنتين  مليـ
ــدره  ٢٠١٢، وهــي قــد بلغــت في العــام   ٢٠١٣-٢٠١٢ ــا ق ــدّر .  دولار٧ ٢٣٥ ٠٠٠ م وتُق

وتغطـي التبرعـات نفقـات      . ٢٠١٣-٢٠١٢ مليون دولار لفتـرة الـسنتين        ٧٠٠التبرعات بمبلغ   
ويمول باقي الميزانية البرنامجيـة مـن المـوارد العاديـة، حيـث             . الميزانية المؤسسية والنفقات البرنامجية   

ــتم تخــ ــة محــددة، ومــن المــوارد الأخــرى، حيــث تخــصص    أســاسصيص الأمــوال علــى  ي  منهجي
  ).٣انظر الجدول (الأموال مباشرة لمشاريع بعينها 

  
  ٣الجدول     

  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٣١المساهمات حسب مصدرها في     
    )ت الولايات المتحدةابآلاف دولار(    

  المجموع  ررةالموارد المق  الموارد الأخرى  الموارد العادية  

  ١٨١ ٥١٣    ٦٨ ٧٧٧  ١١٢ ٧٣٦  الحكومات
  ٢٦ ٨٦٨  ٧ ٢٣٥  ١٩ ٣٦٢  ٢٧١  وكالات منظومة الأمم المتحدة

  ١ ١١٩    ٩٣٥  ١٨٤  اللجنة الوطنية
  ٥ ٢٧٤    ٤ ٦٠٢  ٦٧٢  الجهات المانحة الأخرى

  ٢١٤ ٧٧٤  ٧ ٢٣٥  ٩٣ ٦٧٦  ١١٣ ٨٦٣  مجموع المساهمات  
    

المفـصح عنـها في البيانـات لإتاحـة المقارنـة بـين الميزانيـة          ) الفعلية(وعُدّلت النتائج المالية      - ٧٨
ويـتم إعـداد    ). ٤انظـر الجـدول     (بالطريقة الـتي عُرضـت بهـا وبـين الاسـتخدام الفعلـي للمـوارد                

المقارنــة بــين الميزانيــة والاســتخدام الفعلــي للمــوارد بــنفس الطريقــة المتبعــة في الميزانيــة المؤســسية 
  ).٥انظر الجدول (إضافة إلى إدراج الأنصبة المقررة المعتمدة في الأصل، 
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  ٤الجدول     
 كانون ٣١النفقات حسب المناطق الجغرافية وإدارات مقر هيئة الأمم المتحدة للمرأة في     

  ٢٠١٢ديسمبر /الأول
    )ت الولايات المتحدةابآلاف دولار(

  ٢٠١٢  المناطق

  ٥١ ١٨٦  أفريقيا
  ٢٩ ٠٥٠  حر الكاريبيأمريكا اللاتينية ومنطقة الب

  ١٨ ٧٤١  الدول العربية
  ٤٤ ٢٥١  آسيا والمحيط الهادئ

  ١٤ ٧٩٣  أوروبا وآسيا الوسطى
  ١٥٨ ٢٠١  مجموع نفقات المناطق الجغرافية  

  ٣٦ ٦٦٦  مكتب السياسات والبرامج
المديرية، مكتب الشؤون الإدارية، مكتب الـشراكات الاسـتراتيجية، شـؤون الـدعم الحكـومي              

  ٤١ ٠٧٢  الدولي
  ٢٣٥ ٩٣٩  مجموع النفقات  

    
  ٥الجدول     

  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٣١مقارنة بين الميزانية والاستخدام الفعلي للموارد في     
  )ت الولايات المتحدةابآلاف دولار(
  
  الميزانية الأصلية  

 تشرين  ٣٠في  (الميزانية النهائية   
  )٢٠١٢نوفمبر /الثاني

ــة   ــالغ الفعليـ المبـ
  ارنةالقابلة للمق

الفرق بين الميزانية النهائيـة
  والمبالغ الفعلية

  ١٣٨  ٧ ٠٩٧  ٧ ٢٣٥  ٧ ٢٣٥  أنشطة الميزانية العادية
          الأنشطة الإنمائية

  ٨٥ ٣٦٧  ٢٠٥ ٨١٥  ٢٩١ ١٨٢  ٢٩٨ ٥٠٠  البرامج  
  ٣ ٧٩٨  ١١ ٧٦٣  ١٥ ٥٦١  ١٨ ٩٥٠  فعالية التنمية  

  ٢ ٦٩٨  ٥ ٠٠٠  ٧ ٦٩٨  ٩ ٢٦٧  تنسيق الأنشطة الإنمائية للأمم المتحدة
  ٩ ٠٨٩  ٣٤ ٤٠٠  ٤٣ ٤٨٩  ٣٥ ٦٧٩  الأنشطة الإدارية

  ٨٥٢  ١ ١٤٨  ٢ ٠٠٠  ٢ ٠٠٠  إدارة التغيير
  ١٠١ ٩٤٢  ٢٦٥ ٢٢٣  ٣٦٧ ١٦٥  ٣٧١ ٦٣١  إجمالي استخدام الموارد  
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  الخلاصة  -سادسا  
ن عـدة    عاماً مشجّعاً لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وللنساء والفتيات م ـ         ٢٠١٢كان عام     - ٧٩
فقد أبرزت الأحداث التي شهدتها أنحـاء مختلفـة مـن العـالم زيـادة الـدعم لمـسألة المـساواة                  . نواح

بين الجنسين، إضافة إلى تعزيزها الاعتقاد بأن تحقيق المساواة بـين الجنـسين هـو الآن في المتنـاول      
ا إلى منظمـة    وقد أنجزت الهيئة بنجـاح المراحـل النهائيـة لعمليـة تحوّله ـ           . أكثر من أي وقت مضى    

ــه          ــتراتيجية وتوجي ــة الاس ــع الخط ــياً م ــري، تماش ــي والقط ــالمي والإقليم ــصعد الع ــى ال ــوى عل أق
  .التنفيذي المجلس
وفي الوقت نفسه، ففيمـا عكـست الأحـداث الـتي شـهدها مختلـف المنـاطق الـصعوبات                   - ٨٠

لنــساء المــستمرة الــتي تواجــه تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين، حيــث تراجــع وضــع العديــد مــن ا    
والفتيات رغم المكاسب التي سـبق تحقيقهـا، كانـت الهيئـة تقـوم بعملـها في بيئـة يعتريهـا نقـص                       

فقد كانت المـساهمات أقـل بكـثير مـن الأهـداف المحـددة في الميزانيـة المعتمـدة               . شديد في الموارد  
  .من المجلس التنفيذي، وذلك رغم الإقرار العام بأن الأهداف المتوخاة كانت متواضعة

 عـام إنجـازات، حيـث شـهد تحقّـق      ٢٠١٢وعلى الرغم مـن هـذه المعوقـات، يُعـدّ عـام             - ٨١
نتائج متنوعة في مختلف مجالات الأولوية الخاصة بالهيئـة، سـواء علـى الـصعيد العـالمي أو المحلـي،           
مــع الــدمج بــين الأدوار المعياريــة والتنفيذيــة والتنــسيقية للهيئــة مــن أجــل تحــسين حيــاة النــساء     

 كمنظمــة متمتعــة بالأســس اللازمــة للاضــطلاع  ٢٠١٣ وقــد اســتقبلت الهيئــة عــام  .والفتيــات
فالنساء والفتيات لديهن الرغبة والحق في المـشاركة في         . بولاية بالغة الأهمية والإلحاح والصعوبة    

ثورة العدالة الاجتماعية والديمقراطية والحرية والتنمية الاقتصادية التي يجري السعي إلى تحقيقهـا          
ومع إتاحة الموارد المناسبة لولايـة الهيئـة، فإنهـا تقـف علـى أهبـة الاسـتعداد        . يع أنحاء العالم  في جم 

لأداء هذا الدور، والبناء على الإنجازات السابقة، وتحقيق النتائج، والاضـطلاع بـدورها كـاملاً               
  .رأةفي توليد الزخم العالمي المتنامي فيما يتصل بتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين الم

 


	الدورة السنوية لعام 2013
	25-27 حزيران/يونيه 2013
	* أعيد إصدارها لأسباب فنية في 19 حزيران/يونيه 2013.
	الخطة الاستراتيجية

	التقدم المحرز في تنفيذ الخطة الإستراتيجية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة للفترة 2011-2013 
	تقرير وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية
	موجز
	يتناول هذا التقرير ما أُحرز من تقدم في تنفيذ الخطة الإستراتيجية في عام 2012، وذلك على نحو ما طلبه المجلس التنفيذي في مقرره 2012/3.
	ولعل المجلس التنفيذي يودّ الترحيب بهذا التقرير والموافقة عليه.
	أولاً - مقدمة
	1 - بلغت هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) عامين من العمر، وهي قد حققت الكثير من التقدم والإنجاز على الصُعد العالمي والإقليمي والوطني في هذا الوقت القصير. وشهد العام الماضي ازدياد بروز مسألة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وإحراز مزيد من التقدم في هذا المجال، إلى جانب التركيز المحمود على النهوض بالقواعد والمعايير والقوانين والسياسات والاستراتيجيات على الصُعد العالمي والإقليمي والوطني. وتم الربط بصورة أوثق بين مسألة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وبين التنمية المستدامة من أبعادها الاجتماعية والاقتصادية والبيئية، وتزايد الاعتراف بالنساء والفتيات كمستفيدات من التنمية والسلام والأمن وحقوق الإنسان والعمل الإنساني، وكعوامل حافزة على تحقيق هذه الأمور في الوقت ذاته. وكان هناك زيادة في الوعي والتزام سياسي بمسألة عدم التسامح مطلقا مع جميع أشكال العنف ضد المرأة أو الفتاة، واعتراف بمسؤولية الدول عن منع العنف وحماية المرأة والفتاة وتوفير خدمات الاستجابة الفعالة ومقاضاة الجناة، حيث اعتمد أكثر من 125 بلدا، على سبيل المثال، قوانين تعاقب على العنف العائلي. وبحسب ما أورده الاتحاد البرلماني الدولي، تجاوزت خمسة بلدان جديدة في عام 2012 هدف تحقيق نسبة 30 في المائة في تمثيل المرأة في البرلمان، ليرتفع إجمالي عدد البلدان إلى 33 بلدا ويرتفع مستوى التوقعات فيما يخص شغل المرأة للمناصب القيادية السياسية، بينما تجاوز المتوسط العالمي لنسبة النساء العضوات في البرلمان 20 في المائة. وفي نهاية عام 2012، كانت 16 امرأة تشغل مناصب رؤساء دول وحكومات، حيث انتخبت جمهورية كوريا وملاوي رئيستَي دولة للمرة الأولى في تاريخهما.
	2 - وفي الوقت نفسه، فإن التحديات الجغرافية - السياسية، وتحديات السلام والأمن وحقوق الإنسان، والتحديات الاقتصادية والمالية، بما في ذلك إعسار الماليات العامة وازدياد الفقر والأخطار التي تهدد سبل العيش وفرص العمل، ما زالت تواجه النساء والفتيات في جميع أنحاء العالم، مما يؤدي إلى تفاقم التفاوت والعنف والتمييز في المنـزل وفي مكان العمل وفي الأماكن العامة. فعلى سبيل المثال، لا يزال 603 ملايين امرأة يعشن في بلدان لا يُعَدُّ العنف العائلي فيها جريمة(). وفي البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية على السواء، تقل أجور النساء في المتوسط بنسبة 10 إلى 30 في المائة عن أجور الرجال(). ولا تزال النساء تؤدين الجزء الأكبر من العمل غير المأجور. وبينما تقلصت الفجوات القائمة بين الجنسين في العمالة على الصعيد العالمي في الفترة الممتدة بين عامَي 2002 و 2007، بدأت تلك الفجوات تتسع مجددا في الفترة الممتدة بين عامَي 2008 و 2012 في العديد من المناطق().
	3 - وعلى الصعيد الإقليمي، أدت التطورات السياسية، مثل الحراك الذي شهده مختلف أنحاء شمال أفريقيا والشرق الأوسط، إلى ازدياد إلحاح مسألة تعزيز حقوق المرأة وحماية المكتسبات التي حققتها، وبروز دور المرأة، باعتبارها مستفيدا من التغيير وعاملا من عوامله المحركة، في المطالبة بالديمقراطية والعدالة الاجتماعية والرفاه الاقتصادي والحرية. وقد لاقت صيحات الجماهير الرافضة للعنف ضد المرأة في جنوب آسيا وغيرها من المناطق اهتماما عالميا، وهو ما يعكس المطالبة المتنامية بالتعامل مع هذه المسألة بصورة جدّية ووضع حد للإفلات من العقاب. وأُعيدَ التأكيد غير مرة على الأهمية المحورية للمساواة بين الجنسين على الصعيد الإقليمي، ومن أمثلة ذلك الاتفاقات التي أبرمها اتحاد أمم أمريكا الجنوبية وبرلمان أمريكا اللاتينية، والتي تؤكد المساواة بين الجنسين كأولوية إقليمية. وقد حقق العديد من البلدان الأفريقية تقدما كبيرا في مجال تسوية النـزاعات وفي العمليات الديمقراطية، وهو الأمر الذي يمهد لإقامة حكم وطيد وبناء مجتمعات أكثر شمولا. غير أن أجزاء معينة من أفريقيا شهدت في عام 2012 أعمال عنف جديدة مرتبطة بالتطرف وتفاقم حالة انعدام الأمن، كما شهدت اندلاع أزمات متعددة أثّرت بشكل غير متناسب على النساء والفتيات. وأثّرت الأزمة المالية التي ضربت منطقة اليورو على أوروبا وآسيا الوسطى من حيث زيادة معدلات البطالة وعدم استقرار العمالة، وترحيل العمال المهاجرين إلى بلدانهم الأصلية، واستمرار تآكل نظم الضمان الاجتماعي، مما كان له تأثير سلبي على النساء والفتيات. وقد تحدَّد على ضوء جميع هذه الديناميات شكلُ الإطار الذي عملت ضمنه هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2012. 
	4 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيز مركزها كمؤسسة بحيث تكون أقدر على التصدي لهذه التحديات العالمية وغيرها. وقد وضعت اللمسات الأخيرة على هيكلها الإقليمي، وأرست أسس هيكلها الميداني الجديد. وقد كانت هذه الإجراءات، إلى جانب التعزيز الاستراتيجي لوجود الهيئة القُطري وتجويد أساليب العمل بحيث يزداد تفويض السلطة إلى المكاتب الميدانية مع إجراء التغييرات اللازمة في المقر، عوامل مساعدة على حدوث تحوّل كبير في الهيئة بحلول نهاية عام 2012، حيث أصبحت منظمة أقوى وأقدر على النهوض بولايتها، وصار لها هوية واضحة وموحدة ومتسقة. وطوال هذه الفترة، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تحقيق نتائج هامة في مجالاتها ذات الأولوية.
	ثانيا - الدَوْران المعياري والتنسيقي اللذان تؤديهما هيئة الأمم المتحدة للمرأة ودخولها في الشراكات واضطلاعها بأنشطة الدعوة 
	الدور المعياري 
	5 - في عام 2012، أسهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة إسهاما كبيرا في إدخال تحسينات على المعايير والسياسات العالمية وعلى الإطار المعياري للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وفي حين أن اللجنة المعنية بوضع المرأة لم تتوصل في دورتها السادسة والخمسين إلى استنتاجات متفق عليها بشأن موضوعها ذي الأولوية، فإن المداولات التي عُقدت أثناء الدورة لم تستند فقط إلى القرار الشامل الذي اتخذته الجمعية العامة بشأن تحسين حالة المرأة في المناطق الريفية (القرار 66/129)، وهو القرار الذي قامت الهيئة بتيسير عملية اتخاذه مع توفيرها توجيها والتزاما معزَّزَين فيما يتعلق بالسياسات في مجال المساواة بين الجنسين، بل واستندت أيضا إلى قرارات أخرى بشأن تمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعية، وبشأن الوفيات النفاسية، وبشأن دور نساء الشعوب الأصلية باعتبارهن أطرافا فاعلة رئيسية في القضاء على الفقر والجوع. وقد استفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من الدروس المستقاة من تلك العمليات الحكومية الدولية وغيرها في التحضير للدورة السابعة والخمسين للجنة، فأدّت الأعمال التحضيرية التي قامت بها الهيئة طوال العام، بما في ذلك الدعوة، والإسهامات الفنية، وحشد أصحاب المصلحة على الصُعد العالمي والإقليمي والوطني، إلى الخروج من تلك الدورة بنتائج تاريخية ناجحة والتوصل إلى استنتاجات متفق عليها بشأن منع وإنهاء العنف ضد النساء والفتيات في عام 2013 (انظر E/2013/27). 
	6 - وأفضت مساهمة هيئة الأمم المتحدة للمرأة في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة بوسائل منها تقديم الإسهامات في تقارير الأمين العام وتوفير الخبرة الفنية والتقنية إلى اتخاذ الجمعية العامة القرار 67/48، المتعلق بالمرأة ونزع السلاح ومنع الانتشار وتحديد الأسلحة، وإلى تضمين القرارات المتعلقة بالتجارة والتنمية، وبالتنمية الزراعية، والهجرة، والتنمية المستدامة نصوصا تتناول الجانب الجنساني بشكل صريح. كما أن اعتماد الجمعية العامة لقرارات تاريخية بتوافق الآراء، مثل القرار 67/146 المتعلق بتكثيف الجهود العالمية من أجل القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، والقرار 67/145 المتعلق بالاتجار بالنساء والفتيات، والقرار 67/144 المتعلق بتكثيف الجهود للقضاء على جميع أشكال العنف ضد المرأة، قد هيّأ المجال للتوصل إلى نتيجة ناجحة فيما يتعلق بالموضوع ذي الأولوية للدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة. ومن الأمثلة الدالة على الارتباط بين الأعمال المعيارية والتنفيذية مشاركة هيئة الأمم المتحدة للمرأة أثناء الأسبوع الافتتاحي للجمعية العامة في استضافة مناسبتين رفيعتي المستوى بشأن إمكانية لجوء المرأة إلى القضاء، مما أدى إلى ازدياد الطلبات المقدَّمة إلى الهيئة للحصول على الدعم التقني/الخبرة التقنية وزيادة العمل المتعلق بالعدالة الانتقالية في حالات ما بعد النـزاع.
	7 - وفي مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة الذي عقد في ريو دي جانيرو بالبرازيل في عام 2012 (ريو+20)، اضطلعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بأنشطة دعوية وحشدت طاقات أصحاب المصلحة من أجل اعتماد وثيقة ختامية تقر بالأهمية المحورية للمساواة بين الجنسين، وللأدوار الموكلة إلى المرأة، ولدورها المحفِّز على التحول على صعيد النهوض بالتنمية المستدامة وتغير المناخ. كما أن اتفاق الدول الأعضاء على وجوب أن تشكل المساواة بين الجنسين موضوعا ذا أولوية في أي إطار مستقبلي متعلق بالتنمية المستدامة، وأن تشكل في الوقت ذاته مسألة شاملة تغطي هذا الإطار بكامل نطاقه، هو بمثابة إرساء للأساس المتين الذي سينبني عليه إيلاء هذا الموضوع أولويةً في الإطار الإنمائي لما بعد عام 2015 وفي سياق أهداف التنمية المستدامة. وقد أسفر عقد مؤتمر القمة النسائية حول موضوع ”المستقبل الذي تصبو إليه المرأة“، عن توجيه دعوة مشتركة إلى العمل على هذه المسألة بتأييد من رئيسات الدول والحكومات، مما أسهم في تكثيف الاهتمام بهذه المسألة. وفي الدورة الثامنة عشرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية المتعلقة بتغير المناخ، حث قرار رئيسي على تحقيق تمثيل متساو للمرأة في المفاوضات، بما في ذلك تمثيل النساء بصفة ميسِّرات، وزيادة تمثيلهن في وفود بلدانهن، وضمان أن تُدرج المسألة الجنسانية وتغير المناخ كبند دائم جديد على جدول أعمال المؤتمر.
	8 - وشاركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا في منتديات مواضيعية كان من بينها الأسبوع العالمي للمياه والمنتدى الحضري العالمي، وشاركت في مناسبات متصلة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وفي البيان الرئاسي الذي اعتمده مجلس الأمن (S/PRST/2012/23)، رحّب المجلس بدور هيئة الأمم المتحدة للمرأة في النهوض بجدول الأعمال المتعلق بالمرأة والسلام والأمن، وطرح عناصر وشواغل جديدة من قبيل ضرورة كفالة الحفاظ على المكتسبات المتحققة في مجال حماية حقوق النساء والفتيات وتمكينهن أثناء تصفية بعثات الأمم المتحدة وخلال المراحل الانتقالية، وأبرز الدور الحاسم الذي تقوم به منظمات المجتمع المدني النسائية في منع نشوب النـزاعات وبناء السلام. 
	9 - وفي الدورة الثالثة عشرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، التي عُقدت في نيسان/أبريل 2012، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال جهودها في مجال الدعوة دعما للمؤتمر في مجال الاعتراف بالأهمية البالغة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة من أجل تحقيق النمو والتنمية الشاملَين والمستدامَين. وستواصل الهيئة في عام 2013 وما بعده إسهامها في بلورة عملية التنمية لما بعد عام 2015، بما في ذلك الإسهام في وضع أهداف للتنمية المستدامة من خلال تقديم المساهمات الفنية في التقارير وفي المشاورات المواضيعية على الصعيدين الوطني والعالمي، والمشاركة في أفرقة التنسيق والدعم التقني على نطاق منظومة الأمم المتحدة، والتواصل مع الدول الأعضاء، ورصد التطورات المستجدة في العملية الحكومية الدولية. وفي إطار المشاورات المواضيعية المتعلقة بمعالجة التفاوتات في جدول أعمال التنمية لما بعد عام 2014 وفي التحضير لاجتماع القيادات الذي عُقد بشأن هذه المسألة في كوبنهاغن في شباط/فبراير 2013، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) بتيسير عقد مناقشة إلكترونية عالمية بشأن المساواة بين الجنسين في أواخر عام 2012. وسُجّلت مشاركة ما يزيد على 000 6 شخص أبدوا أكثر من 500 تعليق. وقد استندت المشاورة إلى ما جاء في 175 ورقة مقدّمة استجابةً للدعوة إلى تقديم الورقات، وأدت إلى إقرار المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة كهدف قائم بذاته، إلى جانب إقرار ضرورة إدماج المساواة بين الجنسين في جميع الأهداف الأخرى.
	10 - وكانت هيئة الأمم المتحدة للمرأة فعّالة في طرح نهج للاحتفال بالذكرى السنوية العشرين للمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة (بيجين+20)، مع التركيز أولاً وقبل كل شيء على المحافظة على أساس جدول الأعمال المعياري القائم للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، وتوسيعه وتعميقه، والإسراع بتنفيذه وتحديد الأولويات السياسية من خلال إقامة احتفال يليق بهذه المناسبة.
	11 - وتتّبع هيئة الأمم المتحدة للمرأة نهجا قائما على حقوق الإنسان يركّز على معالجة أوجه التفاوت ويعزز المشاركة ويدعم المساءلة. وقد واصلت العمل على دعم تفعيل القواعد والمعايير الدولية على الصعيد الوطني، مع التركيز على تقديم الدعم اللازم لتنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، بما في ذلك الدعم اللازم لبناء القدرات وتدريب المسؤولين الحكوميين، ودعاة المساواة بين الجنسين، والجهات الأخرى صاحبة المصلحة فيما يتعلق بالاتفاقية وبحقوق الإنسان الخاصة بالمرأة. وقُدم الدعم إلى الدول الأطراف في تقديم التقارير إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة() ومن أجل تنفيذ الملاحظات الختامية للجنة. وقُدم الدعم أيضا فيما يتصل بإعداد تقارير ”الظل“() الخاصة بالمجتمع المدني وتقارير أفرقة الأمم المتحدة القُطرية المقدمة إلى اللجنة. وقدمت الهيئة الدعم التقني وغيره من أشكال الدعم إلى اللجنة في عملها المتعلق بوضع التوصيات العامة؛ وواصلت التعاون مع الفريق العامل المعني بمسألة التمييز ضد المرأة في القانون والممارسة، بما في ذلك التعاون فيما يخص أولويات الفريق المواضيعية وبعثاته القُطرية؛ وتعاونت مع الآليات الأخرى التابعة لمجلس حقوق الإنسان، بما في ذلك المقرر الخاص المعني بتعزيز الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار، الذي عُيِّن في عام 2012. 
	الدور التنسيقي
	12 - مثّلت موافقة مجلس الرؤساء التنفيذيين في الأمم المتحدة المعني بالتنسيق على خطة العمل المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة في عام 012 خطوة رئيسية إلى الأمام على طريق إخضاع منظومة الأمم المتحدة نفسها للمساءلة عن تعميم مراعاة المنظور الجنساني، وكانت بمثابة مثال رئيسي على كيفية اضطلاع هيئة الأمم المتحدة للمرأة بولايتها الجديدة في مجال التنسيق. وتقدم هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى أكثر من 50 كيانا من كيانات منظومة الأمم المتحدة في تقديم التقارير المتعلقة بالتقدم الذي سيُحرَز في المستقبل فيما يخص خطة العمل وتحديد خطوط الأساس لتقييمه. وساعدت خطة العمل على إعادة تنشيط المساعي الرامية إلى تعميم مراعاة المنظور الجنساني في مختلف المجالات، وذلك بطرق منها، على سبيل المثال لا الحصر، الإلزام بالتقيّد في التقييمات التي تجريها وكالات منظومة الأمم المتحدة بالقواعد والمعايير المتعلقة بالمنظور الجنساني التي وضعها فريق الأمم المتحدة المعني بالتقييم. وقد أُعيد التأكيد على الأهمية المحورية لخطة العمل في تعزيز الأداء على نطاق المنظومة في استعراض السياسات الشامل الذي يُجرى كل أربع سنوات، واعتُرف بها في قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2012/24 المتعلق بتعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع السياسات والبرامج في منظومة الأمم المتحدة. 
	13 - وخلال عام 2012، ترأست هيئة الأمم المتحدة للمرأة الفريق الاستشاري التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، الذي قدم توصيات مشتركة بشأن الجوانب المتعلقة باستعراض السياسات الشامل الذي يجري كل أربع سنوات، بما في ذلك توصيات بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وعملت الهيئة، بصفتها رئيس فريق العمل المعني بالمساواة بين الجنسين التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، مع اليونيسيف وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، على وضع مذكرة توجيهية بشأن مؤشرات المساواة بين الجنسين تهدف إلى تعزيز المساءلة فيما يتعلق باستثمار الموارد اللازمة لتحقيق المساواة بين الجنسين. وقامت الهيئة، بصفتها رئيس الشبكة المشتركة بين الوكالات والمعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين، بتنسيق الدعم المقدّم من منظومة الأمم المتحدة لمؤتمر ريو+20، وللجنة وضع المرأة، ولاستعراض السياسات الشامل الذي يجرى كل أربع سنوات، وللمداولات المتعلقة بجدول أعمال التنمية لما بعد عام 2015. ونصّ استعراض السياسات على تأكيد وتعزيز التوجيهات المقدمة إلى منظومة الأمم المتحدة بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني، ويسَّر توسيع الأساس اللازم لتحقيق الاتساق والتنسيق والمساءلة على نطاق المنظومة.
	14 - وتتبّعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا التقدم الذي أحرزته الأفرقة القُطرية في تعميم مراعاة المنظور الجنساني. وأظهر تحليل للتقارير السنوية للمنسقين المقيمين أن 115 من الأفرقة القطرية كانت لديها مبادرات مشتركة بشأن المساواة بين الجنسين في عام 2012، مقارنة بـ 43 فريقا فقط في عام 2004. وقام 62 من الأفرقة القُطرية بمساعدة الحكوماتِ على إدماج المساواة بين الجنسين في الوثائق الاستراتيجية الوطنية، مقارنة بـ 17 فريقا في عام 2004. وقدمت الأفرقة القُطرية أيضا الدعم اللازم لتحسين القوانين والسياسات الوطنية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في 73 بلدا في عام 2012، مقارنة بـ 72 بلدا في عام 2011، و 11 بلدا في عام 2004. 
	15 - وشاركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في مشاريع ”توحيد الأداء“ التجريبية القُطرية الثمانية جميعها، وقامت في هذا الصدد بتنسيق أعمال البرمجة والدعوة الإستراتيجية المشتركة بحيث يتم التكلّم بصوت واحد عن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. فعلى سبيل المثال، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في شراكة مع وكالات أخرى، بوضع وتنفيذ سبع تدخلات مشتركة بشأن المساواة بين الجنسين في رواندا، وهي مستمرة في قيادة ثلاثة منها. وطبّق كل من المشاريع التجريبية القُطرية الثمانية واحدا أو أكثر من مؤشرات الأداء المتعلقة بالمساواة بين الجنسين، أو عمليات التدقيق الهادفة إلى التحقق من حالة المساواة بين الجنسين، أو مبادرات تقييم الأداء والاستثمار في المسائل الجنسانية. وأكّد التقييم المستقل لمبادرة ”توحيد الأداء“، الصادر في عام 2012، على أن مسألة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة تحتل مكانا بارزا في المشاريع التجريبية وأن نهج ”توحيد الأداء“ قد أسهم في ذلك. كما تتم معالجة هذه المسألة أيضا في الأعمال الجارية المتعلقة بالإجراءات التشغيلية الموحدة فيما يخص مبادرة ”توحيد الأداء“.
	16 - وقد تبيّن لفريق عمل مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية المعني بحصر الموارد البشرية المكرّسة لأغراض المساواة بين الجنسين في منظومة الأمم المتحدة، الذي تقوده هيئة الأمم المتحدة للمرأة، أن هناك 113 فريقا مواضيعيا عاملا في مجال المسائل الجنسانية، منها 62 فريقا تتولى هيئة المرأة قيادتها أو تشارك في قيادتها. ودعمت الهيئة إعلان التزامات أقوى تجاه المساواة بين الجنسين في إطار عمل الأمم المتحدة الجديد للمساعدة الإنمائية في ثلاثة بلدان() بُدئ بالتنفيذ فيها في عام 2012. واستمرت الهيئة في تعزيز مؤشرات الأداء المتعلقة بالمساواة بين الجنسين لصالح عمليات التخطيط القُطري المشترَكة، وأُنجز وضع المؤشرات في أربعة بلدان()، ليبلغ عدد البلدان التي فرغت من وضع المؤشرات ما مجموعه 25 بلدا. 
	الشراكات والاتصالات والدعوة 
	17 - خلال عام 2012، وسّعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة شراكاتها في عدد من المجالات الجديدة. وشكلت الاتفاقات المبرمة بين الهيئة وكيانات الأمم المتحدة الأخرى عاملا مساعدا للهيئة في تقديم مساهمات كبيرة في مجال المساواة بين الجنسين، حيث انضمت إلى برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/‏متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) بصفتها المشارِك الحادي عشر في رعاية البرنامج، وانضمت إلى ”وكالات الأمم المتحدة الأربع المعنية بالصحة إضافة إلى البنك الدولي“ للمساهمة في استراتيجية الأمين العام العالمية المتعلقة بصحة المرأة والطفل. ووقعت الهيئة أيضا مذكرات تفاهم جديدة مع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)، ومع برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (موئل الأمم المتحدة)، فزادت بذلك صلاتها بمختلف عناصر منظومة الأمم المتحدة. وأنشأ موئل الأمم المتحدة أيضا فريقا استشاريا معنيا بالمسائل الجنسانية شاركت فيه الهيئة مشاركة فعالة بهدف دعم تعميم مراعاة المنظورات الجنسانية في جدول أعمال التنمية الحضرية.
	18 - ومن منطلق اعتراف هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدور القطاع الخاص في النهوض بالمساواة بين الجنسين، سرّعت الهيئة من وتيرة التواصل مع القطاع الخاص، والعمل مع شركاء من قبيل شركة كوكا كولا، ومؤسسة لُومبا، وشركة مايكروسوفت، ومؤسسة روكفلر، وشركة تاغ هوير، ومؤسسة تقدير المرأة لذاتها، ومنظمة زونتا الدولية. وتلقت الهيئة ما يربو على 3.5 ملايين دولار من تلك المصادر في عام 2012، وهي تتوقع أن يتم البناء على تلك الشراكات في عام 2013.
	19 - وأُنشئت المجموعة الاستشارية العالمية للمجتمع المدني التابعة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في أيار/مايو 2012، مما أدى إلى إسباغ طابع مؤسسي على العلاقة الإستراتيجية مع المجتمع المدني ومع الحركة النسائية، وإلى خلق هيكل مبتكر وفريد في منظومة الأمم المتحدة. ومنذ ذلك الحين، أُنشئت أول مجموعة إقليمية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، تلتها مجموعة وسط وجنوب شرق أوروبا. وأُنشئت مجموعات على المستوى دون الإقليمي في منطقة البحر الكاريبي ومنطقة المحيط الهادئ، وفي وسط وجنوب شرق أوروبا، وتم إنشاء 14 مجموعة أخرى على مستوى البلدان/المناطق().
	20 - وفي العام الماضي، اكتسبت الدعوة والتأثير وحشد الطاقات أهمية محورية أكبر في الجهود التي تبذلها هيئة الأمم المتحدة للمرأة من أجل تحقيق النتائج وتوسيع نطاق تأثيرها على الصعيد العالمي. وتحققت التغطية الإعلامية في أكثر من 160 بلدا من خلال منافذ إعلامية دولية رئيسية، من قبيل الأسوشيتد برس، ووكالة الأنباء الفرنسية، ووكالة الأنباء الإسبانية، وهيئة الإذاعة البريطانية، وصحيفة نيويورك تايمز، وصحيفة الغارديان، ووكالة أنباء شينهوا الصينية، وهيئة الإذاعة في جنوب أفريقيا، وصحيفة ”تايمز أوف إنديا“ الهندية، ورابطة عموم أفريقيا والعالم لإذاعات المجتمعات المحلية، مما يعكس دور هيئة الأمم المتحدة للمرأة كصوت رائد فيما يتعلق بالمسائل الجنسانية. وقد تضاعف عدد جمهور قنوات التواصل الاجتماعي التابعة للهيئة، فقد ارتفع عدد المتابعين على مدى عام 2012 من حوالي 200 ألف إلى 400 ألف، وهو ما يعادل ثمانية أضعاف عدد المتابعين في عام 2010. وبفضل توافر فرص الاستفادة من وسائط التواصل الاجتماعي خلال مناسبات من قبيل دورات لجنة وضع المرأة، لاقت المناسبات صدىً تمثل في إبداء 5 ملايين مستخدِم في المتوسط انطباعاتهم ودخول أكثر من مليوني مستخدِم مختلف إلى المواقع في كل يوم. وفيما يتصل بمؤتمر ريو+20، ورد للهيئة 36 مليون انطباع وبلغ عدد المستخدمين 5 ملايين مستخدِم مختلف عبر موقع تويتر وحده.
	ثالثا - النتائج 
	21 - تتقدّم هيئة الأمم المتحدة للمرأة بالوتيرة المنشودة في 23 مؤشرا من أصل 29 مؤشرا مدرجا في الخطة الاستراتيجية، وأحرزت تقدما يُعتدّ به في 3 مؤشرات، وتخلّفت في 3 مؤشرات. وقدمت الهيئة الدعم البرنامجي المباشر في 87 بلدا في عام 2012. وازداد الدعم الذي قدمته في جميع المجالات ذات الأولوية مقارنة بعام 2011، استنادا إلى النتائج المبلّغ بها على مستوى النواتج، حيث ركّزت أكبر مجالات الدعم فيها على إنهاء العنف ضد المرأة وعلى التمكين الاقتصادي (انظر الشكل الأول).
	شكل الأول 
	ستوى النتائج التي حققتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة

	ملاحظة: يمكن الاطّلاع على معلومات مفصلة عن النتائج والنفقات في دليل بيانات الهيئة لعام 2012 على الرابط التالي: (http://www.unwomen.org/wp-content/uploads/2012/05/2012-Annual-Report-Data-Companion.pdf).
	قيادة المرأة ومشاركتها
	22 - في عام 2012، دعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مشاركة المرأة وشغلها لمناصب قيادية في 71 بلدا، بما في ذلك تعزيز العمليات الانتخابية الشاملة للجميع في سبعة بلدان()؛ ودعم اتخاذ تدابير خاصة مؤقتة في عمليات الإصلاح الدستوري والقانوني في ثلاثة من البلدان/المناطق()؛ وتحسين قدرات المرشحات والزعيمات السياسيات على الصعيدين الوطني والمحلي في 24 بلدا (انظر الشكل الثاني)(). وعموما، حصلت النساء على مقاعد في الانتخابات الوطنية والمحلية في سبعة بلدان تدعمها الهيئة (انظر الجدول 1 أدناه).
	الشكل الثاني
	القيادة والمشاركة السياسية: مسار التقدم نحو تحقيق الهدف

	ملاحظة: يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز في عام 2012، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقدم المحرز والهدف الذي لا يزال يتعين تحقيقه.
	المفتاح

	التخلف عن وتيرة التقدّم المنشودة
	اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لمذكرة توجيهية مشتركة بشأن التدابير الخاصة المؤقتة
	التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا
	عدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة مؤقتة
	التقدّم بالوتيرة المنشودة
	• عدد البلدان التي ترشح فيها الأحزاب السياسية عددا أكبر من المرشحات
	• عدد البلدان التي تتخذ فيها هيئات إدارة الانتخابات تدابير ترمي إلى تعزيز الدور القيادي للمرأة ومشاركتها في الحياة السياسية
	• عدد البلدان التي تنشئ آليات (مثل بطاقات الهوية) لضمان تزويد النساء المهمّشات بوسائل تمكنّهن من الإدلاء بأصواتهن
	عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي الأولوية 1
	النفقات البرنامجية لعام 2012 في إطار المجال ذي الأولوية 1
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	38 مليون دولار
	الجدول 1
	الدعم الذي تقدمه هيئة الأمم المتحدة للمرأة في الانتخابات

	النتائج
	البلد
	نوع الانتخابات
	الهيئة التشريعية/المنصب
	تمثيل المرأة (النسبة المئوية)
	زيادة/نقصان تمثيل المرأة (النسبة المئوية)
	الجزائر 
	وطنية
	البرلمان
	31
	23.3
	السنغال
	وطنية
	43.3 في المائة في البرلمان
	زيادة قدرها 21.3 في المائة
	المكسيك
	وطنية
	29.5 في المائة في مجلس الشيوخ
	زيادة قدرها 21.2 في المائة
	محلية
	25 في المائة في مجلس النواب
	زيادة قدرها 7 في المائة
	7.1 في المائة من رؤساء البلديات
	زيادة قدرها 3.6 في المائة
	تيمور - ليشتي 
	وطنية
	38 في المائة في البرلمان
	زيادة قدرها 9 في المائة
	كمبوديا 
	محلية
	17.7 في المائة في مجالس الكومبونات
	زيادة قدرها 3.1 في المائة
	البرازيل
	محلية 
	13.3 في المائة من المستشارين المنتخبين
	زيادة قدرها 0.8 في المائة
	بابوا غينيا الجديدة
	وطنية
	2.7 في المائة في البرلمان
	زيادة قدرها 1 في المائة
	جنوب السودان
	اللجنة الدستورية 
	27 في المائة من المعينين في اللجنة الدستورية
	سيراليون
	وطنية
	12.4 في المائة في البرلمان 
	(1.8)
	23 - وأدت التدابير الخاصة المؤقتة إلى زيادة مشاركة المرأة في الحياة السياسية. ففي الجزائر، على سبيل المثال، أسهم الدعم الذي قدمته هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأنشطة الدعوة التي اضطلعت بها في تمرير قانون للحصص في عام 2011، مما نتج عنه زيادة تمثيل المرأة في البرلمان في انتخابات عام 2012 من 7.7 إلى 31 في المائة. واعتمدت السنغال على خبرة ليبريا لدى اتخاذها مبادرة لإقامة غرفة عمليات للمرأة، وهو النموذج الذي أيدته رئيسة ليبريا، إلين جونسون - سيرليف، باعتباره من أفضل الممارسات في مجال تقديم الدعم اللازم لإجراء انتخابات سلمية ونزيهة من وجهة نظر المرأة في جميع أرجاء قارة أفريقيا، وجرى تطبيقه بعد ذلك في بلدان أخرى، منها كينيا. وتمّ تدريب ونشر أكثر من 60 من المراقبات السنغاليات في جميع أنحاء البلد لمراقبة الجولة الأولى من الانتخابات، مما ساهم في زيادة النسبة المئوية للمقاعد التي فازت بها النساء في عام 2012 من 22 إلى 43.3 في المائة (انظر الإطار أدناه).
	صندوق المساواة بين الجنسين
	يقدم صندوق المساواة بين الجنسين التابع لهيئة الأمم المتحدة للمرأة منحا من أجل التمكين الاقتصادي و/أو السياسي للمرأة. وتمخضت دورة المِنَح الثانية للصندوق في الفترة 2011-2012 عن تقديم 53 منحة بلغ مجموعها 17 مليون دولار في جميع أنحاء قارة أفريقيا، والدول العربية، وآسيا والمحيط الهادئ، وأوروبا الشرقية وآسيا الوسطى، وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، وإن كان حجم المنح قد تأثر بمحدودية الموارد فلم يمثل سوى 1 في المائة من المقترحات المقدّمة. وفي عام 2012، استفاد 2 مليون نسمة بشكل مباشر من خدمات 13 برنامجا.
	وأظهرت نتائج الانتخابات التي جرت في المكسيك في عام 2012 تحسنا كبيرا على صعيد تولّي النساء للمناصب القيادية، حيث ازدادت نسبة تمثيل المرأة من 27 إلى 37 في المائة في مجلس النواب، ومن 23.4 إلى 33 في المائة في مجلس الشيوخ. وارتفعت نسبة رئيسات المجالس المحلية من 3.5 في المائة في عام 2010 إلى 7.1 في المائة في عام 2012. وقد كان لمساهمة الصندوق وهيئة الأمم المتحدة للمرأة في المشروع المكسيكي الرئيسي المعنون ”سوما: الديمقراطية تعني المساواة“ أهمية بالغة في المساعدة على زيادة المشاركة السياسية للمرأة، وفي جعل جدول أعمال المساواة بين الجنسين محط تركيز النقاش الوطني المتعلق بالديمقراطية عن طريق تشجيع الحوار بين أصحاب المصلحة المتعددين، وتعزيز التغيير الثقافي ضمن الهياكل الحزبية، وتطوير التدريب والإرشاد المهنيَّين للمرشحات، وتحفيز الرأي العام لصالح الحقوق السياسية والاقتصادية للمرأة، وتحسين نظم المساءلة والرصد.
	24 - وشجّعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا على إجراء عمليات انتخابية أكثر مساواة بين الجنسين. ففي مصر، أتاح الدعم المقدم من هيئة المرأة إلى مبادرة الحكومة المعنونة ”بطاقتك الشخصية حقٌّ لكِ“ التعرّف على أكثر من مليون امرأة لا تحمل بطاقة هوية في أربع محافظات مستهدَفة. وبنهاية عام 2012، كان نحو 150 ألف امرأة قد حصلن على بطاقات الهوية الخاصة بهن. وبعد تنفيذ مشروع رائد لتسجيل الناخبين بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة في بَلوشستان، بباكستان، حققت الهيئة الوطنية لقواعد البيانات والتسجيل إنجازا تمثّل في تسجيل أكثر من 86 في المائة من السكان الإناث، مقارنة بـ 44 في المائة فقط قبل أربع سنوات. وفي بابوا غينيا الجديدة، التي تحتل المرتبة 135 من بين 139 بلدا من حيث تمثيل المرأة في البرلمان، أطلقت هيئة الأمم المتحدة للمرأة حملة ”اعرف مرشحتك“ لتسليط الضوء على المرشحات في وسائط الإعلام الوطنية وعلى الإنترنت. وأنشأت اللجنة الانتخابية في بابوا غينيا الجديدة أيضا مقصورات اقتراع منفصلة للناخبات في المناطق الشديدة الخطورة. وسجلت هذه الانتخابات رقما قياسيا لعدد المرشحات بلغ 135، مقارنة بـ 101 مرشحة في عام 2007. وعلى الرغم من ذلك، لم تُنتخب سوى ثلاث نساء، مما يبين حجم التقدم الذي ما زال يلزم إحرازه في هذا الصدد.
	25 - وفي الهند، أقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة شراكات مع منظمات المجتمع المدني المحلية لتدريب ممثلات المرأة المنتخبات على قيادة قراهن وتمثيلها. واستنادا إلى تلك التجربة، أنشأت هيئة المرأة مركز امتياز إقليميا لتدريب 65 ألف ممثلة من ممثلات المرأة المنتخَبات في مؤسسات الإدارة المحلية في 16 مقاطعة في خمس ولايات. كما شارك نحو 13 ألف ممثلة من ممثلات المرأة المنتخَبات وما يزيد عن 47 ألف مواطنة في المنظمات الأهلية المحلية من أجل دعم التفاعل بين النساء على مستوى القواعد الشعبية وبين قائداتهن المنتخَبات. 
	زيادة إمكانية حصول المرأة على فرص التمكين الاقتصادي 

	26 - قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لتمكين المرأة اقتصاديا في 67 بلدا. وفي عام 2012، واصلت الهيئة بذل الجهود الرامية إلى تعزيز حصول المرأة بشكل متساوٍ على الموارد الإنتاجية من خلال دعم الحكومات في تعزيز السياسات المتعلقة بالعمل والأراضي والممتلكات والمواريث، وإتاحة الفرصة للحصول على الحماية الاجتماعية وعلى الفرص الاقتصادية من خلال إجراء إصلاحات قانونية وسياساتية في 26 بلدا() (انظر الشكل الثالث). ففي ألبانيا، على سبيل المثال، عملت الهيئة مع خبراء منظمة العمل الدولية ومع ممثلي النقابات على مواءمة قانون العمل مع قانون المساواة بين الجنسين. وأدى ذلك إلى إدخال تعديلات اعتمدها المجلس الوطني للعمل في تشرين الأول/أكتوبر 2012 فيما يخص تعريف التحرش الجنسي، والتعويض في حالات التمييز في مكان العمل، والأحكام المتعلقة بإجازة الأبوة، ووضع معايير لمعاملة الحوامل والأمهات المرضعات. وأقرّت مقاطعة البنجاب في باكستان سياسات بشأن العاملات من منازلهن تشمل المساواة في فرص الحصول على الأصول الاقتصادية والخدمات والحماية الاجتماعية. 
	الشكل الثالث
	التمكين الاقتصادي للمرأة: مسار التقدم نحو تحقيق الهدف

	ملاحظة: يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز في عام 2012، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقدم المحرز والهدف الذي لا يزال يتعين تحقيقه.
	التخلف عن وتيرة التقدّم المنشودة
	اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لاستراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولخطة عملها المتعلقتين بتمكين المرأة اقتصاديا
	التقدّم بالوتيرة المنشودة 
	• عدد البلدان التي اعتمدت سياسات ترمي إلى ضمان تمتّع المرأة بالمساواة في فرص الحصول على الأصول الإنتاجية
	التقدّم بالوتيرة المنشودة
	• عدد البلدان التي لديها سياسات واستراتيجيات ترمي إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا
	• عدد الشركات التي وقّع رؤساؤها التنفيذيون على التزامات بدعم مبادئ تمكين المرأة
	• عدد البلدان التي تحاكي نماذج الخدمات المراعية للاعتبارات الجنسانية (النقل والمرافق والمياه والطاقة الشمسية، وما إلى ذلك)
	عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي الأولوية 1
	النفقات البرنامجية لعام 2012 في إطار المجال ذي الأولوية 1
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	37 مليون دولار
	27 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعم إنشاء خدمات مراعية للاعتبارات الجنسانية في مجالات من قبيل الأسواق والهياكل الأساسية والتكنولوجيات والمياه والأراضي والائتمان والطاقة المتجددة في 20 بلدا/منطقة(). ففي بابوا غينيا الجديدة، على سبيل المثال، قدمت هيئة المرأة الدعم لمبادرةٍ للأسواق الآمنة تتيح تحصيل الرسوم المفروضة على البائعين من خلال نظام إلكتروني لدفع الفواتير بغية تحسين الأسواق، وبالتالي تجنب مشاكل الفساد التي كانت تجابَه في السابق وتخصيص الموارد لتعزيز تدابير السلامة لصاحبات المشاريع. وأدى نجاح النموذج إلى اتخاذ قرار بتوسيعه ليشمل ثلاثة أسواق رئيسية في المدن في عام 2013. 
	28 - وأدمجت البرامج بشكل مطّرد الجوانب المتصلة بتنمية المهارات اللازمة لإدارة مشاريع حفظ الطاقة من أجل التصدي لتغير المناخ والإسهام في حفظ البيئة(). ففي موزامبيق، على سبيل المثال، تم تدريب 100 امرأة على إنتاج مواقد توفر الطاقة لتعزيز سبل العيش ومكافحة الاستخدام المفرط للحطب. ودعمت الهيئة أيضا نساء المجتمعات المحلية الفقيرة في أفريقيا وآسيا وأمريكا اللاتينية لتلقّي التدريب في كلية بيرفوت في الهند لتأهيلهن للعمل كمهندسات في مجال الطاقة الشمسية. وعلى سبيل المثال، قامت النساء اللاتي أتين للمشاركة في التدريب من جمهورية تنـزانيا المتحدة، بعد عودتهن إلى ديارهن، بتركيب أجهزة الطاقة الشمسية اللازمة لإنارة 200 من المنازل الريفية النائية.
	29 - وركزت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على زيادة حجم الدعم المقدّم لأكثر النساء تعرّضا للإقصاء، مثل الريفيات والمهاجرات ونساء الشعوب الأصلية، وذوات الإعاقة، والمشردات داخليا، والمتضررات من النـزاع، وذلك بالعمل على تعزيز قدرات الحكومات على إعطاء المرأة فرصا لإقامة المشاريع وتقديم التوجيه والمساعدة لها في هذا الصدد. وفي دولة بوليفيا المتعددة القوميات، قدم برنامجٌ مشترك للأمم المتحدة الدعم لما يزيد على 5 آلاف امرأة من نساء الشعوب الأصلية صاحبات المشاريع في الحصول على مبالغ تجاوزت 4 ملايين دولار كرأسمال لبدء المشاريع، مما أدى إلى تحقيق زيادة بنسبة 50 في المائة في إيراداتهن. وتم تدريب أكثر من 4 آلاف امرأة في مجال الإدارة والمهارات التقنية والحقوق المدنية، وحصلت 342 12 امرأة وأسرهن على بطاقات هوية. وفي جمهورية مولدوفا وجورجيا وطاجيكستان، عملت هيئة المرأة مع السلطات المحلية على دعم تصميم الخدمات وتدريب الموظفين الحكوميين على تطوير خدمات نوافذ الاستعلامات الاقتصادية الموحدة المتكاملة الممولة من الدولة، وقد تم توسيع نطاقها في عام 2012. وفي جمهورية مولدوفا، تمكنت 500 2 امرأة من الحصول على خدمات نوافذ الاستعلامات المشتركة الرائدة ومكاتب الخدمات الرائدة، مما حدا برئيس الوزراء إلى إصدار مرسوم بإنشاء مكاتب في جميع أنحاء البلد. وفي طاجيكستان، استفاد أكثر من 14 ألف من النساء اللواتي يعانين تقليديا من الإقصاء، بمن فيهن النساء الريفيات والفقيرات وذوات الإعاقة، من تحسين الخدمات على صعيد المجتمع المحلي، وذلك من خلال زيارات الأفرقة الجوالة وفِرق العمل الناشطة على مستوى المقاطعات. وفي الهند، ساهمت الأنشطة الدعوية التي اضطلعت بها الهيئة في إصدار مبادئ توجيهية من وزير التنمية الريفية لجميع الولايات بهدف كفالة أن تشكّل النساء نسبة 50 في المائة من مشرفي مواقع العمل المعينين، وإصدار بطاقات عمل للعازبات، وإشراك المجموعات النسائية في تنفيذ برنامج عام رئيسي لضمان توافر فرص العمل في الريف. وفي صربيا، حققت الهيئة نجاحا في الدعوة إلى إيجاد خط ائتماني جديد للمشتغلات بالأعمال الحرة ضمن صندوق الجمهورية للتنمية.
	30 - وفي عام 2012، وقّعت 292 شركة في 17 بلدا() على مبادئ تمكين المرأة التي وضعتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن المسؤولية الاجتماعية للشركات فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين. وفي أمريكا اللاتينية، استفادت الهيئة من عملها السابق مع المؤسسات الإقليمية الاقتصادية والمالية، فأبرمت اتفاقات لبناء القدرات وتقديم الدعم بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني مع المصرف الإنمائي لأمريكا اللاتينية، ومصرف أمريكا الوسطى للتكامل الاقتصادي، وشبكة التمويل البالغ الصغر لأمريكا الوسطى ومنطقة البحر الكاريبي. وكان لما نجم عن ذلك من تغييرات سياساتية أُجريت في شبكة التمويل البالغ الصغر لأمريكا الوسطى ومنطقة البحر الكاريبي وحدها تأثير على 128 مؤسسة للتمويل البالغ الصغر يستفيد من خدماتها أكثر من مليون شخص، 58 في المائة منهم نساء.
	31 - وعلى الصعيد العالمي، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة المشاركة في المنتدى العالمي للهجرة والتنمية لدعم وضع أدوات تتصل بتوفير الحماية الاجتماعية والتشريعات المراعية للاعتبارات الجنسانية لخادمات المنازل المهاجرات، وساهمت في الأعمال التحضيرية للحوار الرفيع المستوى بشأن الهجرة والتنمية المقرر إجراؤه في تشرين الأول/أكتوبر 2013. وعملت الهيئة مع منظمة العمل الدولية على تعزيز البعد الجنساني في مؤتمر العمل الدولي لعام 2012، وفي توصية المنظمة رقم 202 المتعلقة بالحد الأدنى للحماية الاجتماعية. وبالتعاون مع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأغذية العالمي، بدأت هيئة الأمم المتحدة للمرأة برنامجا مشتركا عالميا يرمي إلى تعزيز تمكين المرأة الريفية.
	إنهاء العنف ضد النساء والفتيات 

	32 - قدّمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2012 الدعم إلى 85 بلدا في ما تبذله من جهود لإنهاء العنف ضد المرأة (انظر الشكل الرابع). فخلال عام 2012، واصلت الهيئة توفير الدعم للإصلاحات القانونية والسياساتية المتعلقة بالعنف ضد النساء والفتيات عن طريق الاضطلاع بأنشطة الدعوة المستندة إلى الأدلة وإفساح حيز سياساتي أمام المرأة لإسماع صوتها بصورة أقوى. وأُقرّت في ستة بلدان خطط عمل وطنية لإنهاء العنف ضد المرأة بمساندة الهيئة()، وصدرت أو عُدّلت في 15 بلدا، بمساندة الهيئة()، تشريعات جديدة بشأن مختلف أشكال العنف، بما في ذلك ما يتصل منها بالتحرش الجنسي في مكان العمل، والعنف العائلي، وقتل الإناث، والحرق بالأحماض، والجرائم الجنسية. ففي فييت نام، على سبيل المثال، أدرجت الحكومة في استراتيجية التنمية الأُسرية لعام 2020 هدفين جديدين بشأن مكافحة العنف العائلي. وفي قيرغيزستان، أسهمت الهيئة في إدخال تعديلات على القانون الجنائي فيما يتصل بتشديد العقوبة على جريمة اختطاف النساء بقصد الزواج. وفي سيراليون قامت الحكومة، على إثر الدعم الذي وفّرته الهيئة لجهود الدعوة وتنمية القدرات على الصعيد الوطني، بسنّ مشروع قانون الجرائم الجنسية لمعالجة مخاوف دعاة المساواة بين الجنسين والجمعيات النسائية إزاء عدم كفاية التشريعات القائمة. وينص القانون الجديد على رفع الحد الأدنى لمدة السجن من سنتين إلى 15 سنة. 
	الشكل الرابع
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	33 - ودعمت الهيئة تحسين إتاحة البيانات ونوعيتها، بما في ذلك ما يتعلق منها بمواقف الناس وتصوراتهم تجاه العنف ضد المرأة وقياس مدى فعالية تدخلات مكافحة العنف ضد المرأة في 21 بلدا/منطقة(). ففي البوسنة والهرسك، على سبيل المثال، أجرت الوكالة الإحصائية الوطنية، في إطار شراكة مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان والشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين، أول دراساتها الاستقصائية لقياس مدى انتشار العنف ضد المرأة، وذلك كي يُسترشد بنتائجها في وضع السياسات والاستراتيجيات لتنفيذ اتفاقية مجلس أوروبا بشأن منع ومكافحة العنف ضد المرأة. 
	34 - واستفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مما تحقق من نجاح في تحسين الأطر المعيارية والقانونية، فكثّفت دعمها لتحسين تقديم الخدمات في 30 بلدا/منطقة(). وبزيادة العمل من خلال البرامج المشتركة، استفادت الهيئة من الدعم المنسق والمتعدد القطاعات الذي توفره الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية وغير الحكومية. ففي المغرب، على سبيل المثال، تم بفضل البرنامج المشترك المتعلق بالمسائل الجنسانية إضفاء الصبغة المؤسسية على آلية للتنسيق فيما بين القطاعات تتولى قيادتها وزارة العدل ويشارك فيها 13 إدارة، مما يدل على أن الحكومة باتت تتولى زمام الأمور بشكل أقوى. 
	35 - وخلال عام 2012، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى مراكز الرعاية المتكاملة والملاجئ لفائدة الناجيات من العنف في 11 بلدا/منطقة()، وعززت قدرات الشرطة على التعامل مع الحالات في ستة بلدان(). وفي الأرجنتين، على سبيل المثال، شاركت الهيئة في برنامج مشترك يتوخى توسيع نطاق خدمات مكتب محكمة العدل العليا المعني بمكافحة العنف العائلي، وقد قدم البرنامج الخدمات إلى 249 13 من الناجيات من العنف العائلي في عام 2012. وشاركت الهيئة في برنامج مشترك للأمم المتحدة للشؤون الجنسانية قدم الدعم لجهود دولة فلسطين الرامية إلى تأسيس معايير جديدة عبر نظام وطني للخدمات الوقائية لفائدة الناجيات من العنف. واتخذت دولة فلسطين الخطوة الأولى في هذا المسار، فأنشأت في عام 2012 أول مركز للخدمات الشاملة في قطاع غزة. 
	36 - وفي إطار شراكة مع برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، واصل البرنامج التابع لهيئة الأمم المتحدة للمرأة المتعلق بإقامة ”مدن آمنة خالية من العنف ضد النساء والفتيات“ دعم النُهج النموذجية لتكرار تنفيذه. وفي عام 2012، اعتمدت وزارة الإسكان والمرافق والتنمية العمرانية في مصر عمليات تدقيق للتأكد من مراعاة اعتبارات سلامة المرأة في عملياتها للتخطيط الحضري، مما مكّن النساء المحليات من تقييم الأوضاع الأمنية في أحيائهن ومشاركة السلطات المحلية في عملية التخطيط الحضري. وفي ريو دي جانيرو، استُخدمت تكنولوجيات خرائطية تشاركية تعتمد على الريادة الأهلية لتحديد المخاطر المهددة للسلامة في 10 من الأحياء الفقيرة شديدة الخطورة، وذلك عن طريق تزويد النساء والمراهقات بتكنولوجيات الهواتف الذكية لتحديد مواقع المخاطر المهددة للسلامة من قبيل أعطال الهياكل الأساسية واختفاء معالم مسارات المشاة ونقص الإنارة. وفي كيتو، عُدّل قانون المدينة المتعلق بالقضاء على العنف ضد النساء والفتيات للتصدي لهذا العنف في الأماكن العامة، وذلك على إثر حملة ”رسائل من نساء“ التي دعمتها الهيئة، والتي تم في إطارها تسليم 000 10 رسالة إلى السلطات التنفيذية والقضائية في حكومة إكوادور. وعملت الهيئة، تماشيا مع ولايتها العالمية، مع مدن من بلدان متقدمة، كان من نتائجها أن انضمت دبلن رسميا إلى المبادرة في أوائل عام 2013 في حفل مشترك حضره كل من رئيس بلدية دبلن ووكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية للهيئة.
	37 - وانصب اهتمام هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا على النساء والفتيات اللائي يواجهن أشكالا متعددة من التمييز. ففي المكسيك، أدى تعاون الهيئة مع لجنة تنمية الشعوب الأصلية إلى توسيع نطاق مشروع دُور نساء الشعوب الأصلية في عام 2012، بعد نجاح تجريبه. وتوجد الآن 19 دارا عاملة في 12 ولاية في مجال تقديم الدعم العملي والنفسي للنساء اللائي يتعرضن للعنف العائلي. وفي سبيل التواصل مع الشباب، عملت الهيئة مع الرابطة العالمية للمرشدات وفتيات الكشافة على وضع منهج تعليمي غير رسمي عن إنهاء العنف ضد الفتيات جُرّب في عام 2012 تمهيدا لنشره على الصعيد العالمي في عام 2013. 
	38 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تنسيق حملة الأمين العام المعنونة ”اتحدوا من أجل إنهاء العنف ضد المرأة“. ففي عام 2012، اضطُلع بأنشطة على الصعد العالمي والإقليمي والوطني، بما في ذلك الإعلان عن انطلاق شبكة ”اتحدوا“ الشبابية العالمية التي تُشرك ناشطين جدد من الشباب في أفريقيا، وآسيا والمحيط الهادئ، وأوروبا، وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، إلى جانب تعبئة قادة ذكور جدد في المناطق كافة. وسجلت المبادرة العالمية الرئيسية للهيئة، المعنونة ”قولوا لا - اتحدوا لإنهاء العنف ضد المرأة“، ما يزيد على مليونَي إجراء إضافي اتخذه أفراد تصديّا للعنف في عام 2012 واجتذبت أكثر من 200 شريك جديد من المجتمع المدني. 
	39 - وتمهيداً للدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة، أعلنت هيئة الأمم المتحدة للمرأة انطلاق ”مبادرة الالتزام بإنهاء العنف ضد النساء والفتيات“، التي تحث الحكومات الوطنية على الالتزام باتخاذ الإجراءات الكفيلة بالقضاء على العنف ضد المرأة. وبحلول نهاية آذار/مارس 2013، كان 49 بلدا من جميع المناطق قد تعهّد باتخاذ هذه الإجراءات. فعلى سبيل المثال، تعهدت عدة بلدان بالتصديق على اتفاقية مجلس أوروبا بشأن منع ومكافحة العنف ضد المرأة والعنف العائلي.
	صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لإنهاء العنف ضد المرأة 
	40 - اختتم صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لإنهاء العنف ضد المرأة دورته السنوية السادسة عشرة للمنح في عام 2012، بعد استعراض 210 2 طلبات. وجاءت مشاركة 18 وكالة تابعة لمنظومة الأمم المتحدة في عملية الاستعراض انعكاسا للطابع المشترك بين الوكالات الذي يتسم به الصندوق الاستئماني والالتزام الذي يحظى به من منظمات المنظومة وهيئاتها. وفي عام 2012، قدّم الصندوق الاستئماني مِنحاً جديدة بمبلغ 8.4 ملايين دولار إلى 12 مبادرة في 19 بلدا، بما في ذلك منحته الأولى إلى ليبيا. ومن المتوقع أن يبلغ عدد المستفيدين من المنح الجديدة نحو مليون مستفيد بحلول عام 2015. وبحلول نهاية عام 2012، كانت حافظة برامج الصندوق الاستئماني من البرامج العاملة تضم 95 برنامجا، تغطي 85 بلدا وإقليما، بقيمة إجمالية تزيد على 63.5 مليون دولار. فعلى سبيل المثال، دعم الصندوق الاستئماني برنامجا متعدد البلدان بشأن منع العنف ضد المرأة تولّى قيادته معهد بروموندو (Instituto Promundo) في البرازيل ورواندا وشيلي والهند، حيث انصبّ التركيز على الرجال والفتيان وجرى تطبيق منهجية تستند إلى تقييم الأثر. وفي البرازيل، نُظّمت مسابقة في كرة القدم لمدة خمسة أشهر باعتبارها تكملةً لحلقات عمل تعليمية مدتها 15 أسبوعا وفرصةً لتبليغ رسائل حلقات العمل إلى المجتمعات المحلية. 
	41 - واشتُرط على الرجال للمشاركة في المسابقة حضور ما لا يقل عن حلقة عمل واحدة أسبوعيا. وأُجري استقصاء تبيّن منه أن حلقات العمل والحملات أسفرت عن انخفاض عدد مَن يؤيدون مقولة إن ”المرأة تستحق الضرب في بعض الأحيان“ بين المشاركين في مجموعة التدخل بنسبة 10 في المائة. وأفاد 92 في المائة من المشاركين في المسابقة أنهم تحدّثوا عن مواضيع الحملة مع آخرين. وحصل المشروع على جائزة نايكي/صانعي التغيير تقديرا لاستغلاله الرياضة لتعبئة الرجال والفتيان للتصدي للعنف ضد المرأة.
	تنامي الدور القيادي للمرأة في مجالات السلام والأمن والاستجابة الإنسانية
	42 - في عام 2012، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في مجالات السلام والأمن والاستجابة الإنسانية في إطار شراكات مع إدارة الشؤون السياسية التابعة للأمانة العامة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، ومكتب دعم بناء السلام، لتقديم الدعم إلى 37 بلدا. وبالتعاون مع مكتب دعم بناء السلام، اضطلعت الهيئة بدور رائد في تنفيذ خطة عمل الأمين العام المكوّنة من سبع نقاط بشأن مشاركة المرأة في بناء السلام (انظر الشكل الخامس). 
	الشكل الخامس
	السلام والأمن: مسار التقدم نحو تحقيق الهدف

	ملاحظة: يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز حتى عام 2012، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقدم المحرز والهدف الذي لا يزال يتعين تحقيقه.
	المفتاح

	التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا
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	التقدّم بالوتيرة المنشودة
	• النسبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتضمن أحكاما محددة ترمي إلى تحسين أمن النساء والفتيات ووضعهن
	• النسبة المئوية لتمثيل المرأة في مفاوضات السلام الرسمية بين الوسطاء والمفاوضين والخبراء التقنيين
	• عدد البلدان التي تُدمج مطالب دعاة المساواة بين الجنسين في محادثات السلام وعمليات التخطيط المتعلقة بالإنعاش/بناء السلام وعمليات العدالة الانتقالية
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	43 - وشكّلت الانتخابات التي تُجرى بعد انتهاء النزاعات أحد المجالات التي انصب عليها الاهتمام. ففي ليبيا، اعتمت اللجنة الانتخابية تخصيص حصة لتمثيل المرأة قبل أول انتخابات تُنظم في عام 2012 بعد انتهاء النزاع. وبمساعدة نظام الحصص والتعبئة التي قام بها المجتمع المدني، فازت النساء بـ 32 مقعدا من مقاعد البرلمان الـ 200. ونتيجة للدعم الذي قدمته هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تيمور - ليشتي، بما في ذلك دعم الأجهزة النسائية الوطنية والنساء المرشحات والتجمعات البرلمانية النسائية والسلطات الانتخابية ومنظمات المجتمع المدني التي تشجع على مشاركة المرأة كناخبة ومرشحة في الانتخابات الرئاسية والبرلمانية لعام 2012، ارتفعت النسبة المئوية لتمثيل النساء في البرلمان من 29 إلى 38 في المائة في عام 2012. وزادت نسبة المرشحات في الأحزاب السياسية أيضا من 25 إلى 36 في المائة، بعد إدخال تعديل على قانون الانتخابات ينص على وجوب أن يكون ثلث المرشحين المدرجة أسماؤهم على القوائم الانتخابية للأحزاب من النساء.
	44 - ودعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الإصلاح الدستوري في خمسة من البلدان التي شهدت تحوّلات في عام 2012(). ففي جنوب السودان، ساهمت جهود الدعوة التي بذلتها الهيئة في إصدار المرسوم الرئاسي القاضي بتعيين 15 امرأة في اللجنة الوطنية لمراجعة الدستور، وهو عدد يمثل 27 في المائة من مجمل أعضاء اللجنة، أي أكثر مما يتطلبه نظام الحصص الذي شُرّع في عام 2011. ووفّرت الهيئة أيضا الدعم التقني لإعداد التحليلات الجنسانية في الدستور الانتقالي، مما أسهم في تقديم مجموعة من التوصيات شملت التوصية بزيادة عتبة مشاركة المرأة في الحياة السياسية من 25 إلى 50 في المائة. ووفرت الهيئة أيضا الدعم للشركاء الرئيسيين في زمبابوي، بمن فيهم اللجنة البرلمانية المصغّرة المعنية بالدستور، وقدّمت الدعم إلى أول جماعة ضغط نسائية في زمبابوي، وقدّمت الدعم التقني لتضمين الدستور نصوصا مراعية للمنظور الجنساني، وساعدت في إعداد الوفود النسائية للمشاركة في المؤتمر الثاني لأصحاب المصلحة الوطنيين لاستعراض مشروع الدستور. ونتيجة لذلك، تضمن مشروع الدستور معظم المطالب التي نادت بها المرأة في زمبابوي، ونصّ على أن المساواة بين الجنسين مبدأ أساسي، ولم يتضمن أي من الأحكام التمييزية ضد المرأة التي كانت موجودة سابقا.
	45 - ونُظّم برنامج تدريبي مشترك بين مؤسسة السلام السويسرية وإدارة الشؤون السياسية بشأن وساطة المرأة في أبوجا في عام 2011، حيث جرى تزويد المشاركات بأدوات مكنّتهن من المشاركة في الحوارات السياسية، بما في ذلك المحادثات التي عُقدت في واغادوغو في عام 2012 بشأن مالي، ومن الاضطلاع بدور في العمل على ضمان معالجة مسائل المساواة بين الجنسين، ولا سيما العنف ضد المرأة، في صكوك من قبيل ”البيان الرسمي بشأن الوضع في مالي“ الذي اعتمدته الدورة العادية التاسعة عشرة لمؤتمر رؤساء دول وحكومات الاتحاد الأفريقي، الذي عُقد في أديس أبابا يومي 15 و 16 تموز/يوليه 2012.
	46 - وقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بتيسير عقد اجتماعين بين مكتب المنسق الخاص لعملية السلام في الشرق الأوسط والنساء الفلسطينيات، قدمت خلالهما النساء إيضاحات بشأن أثر النزاع والاحتلال على المرأة. وفي جورجيا، يسرت هيئة الأمم المتحدة للمرأة عقد لقاءات بين أعضاء الوفود المشاركة في محادثات السلام في جنيف والمنظمات النسائية، وقدمت الدعم أيضا لمشاركة الجماعات النسائية الوطنية في مؤتمرات الجهات المانحة من أجل أفغانستان وبوروندي وجمهورية أفريقيا الوسطى وجنوب السودان، وقامت بالترويج لمراعاة أولويات المرأة في التعهدات المالية للانتعاش بعد انتهاء النزاع. فعلى سبيل المثال، شدد إعلان طوكيو الذي اعتمد في مؤتمر طوكيو المعني بأفغانستان على أهمية مشاركة منظمات المجتمع المدني والجماعات النسائية في دعم عملية السلام. وساعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مسؤولي المحكمة الخاصة لسيراليون الرئيسيين الأربعة، وجميعهم من النساء، في تقديم التقارير إلى مجلس الأمن، مما أدى إلى إصدار المجلس بيانا صحفيا يتناول أهمية الدور القيادي للمرأة في مؤسسات العدالة الدولية. 
	47 - وتم توفير الخبرات في مجال المساواة بين الجنسين للبلدان التي تمر بمرحلة انتقالية لدعم السياسات الوطنية والقوانين وعمليات بناء السلام المراعية للمنظور الجنساني. فعلى سبيل المثال، تم تيسير إدماج الأولويات الرئيسية في مجالات عمل المرأة وتعليمها وصحتها في خارطة الطريق الوطنية اليمنية عن طريق أيفاد أخصائي في الشؤون الجنسانية للمشاركة في تقييم الاحتياجات بعد انتهاء النزاع في اليمن. وفي جنوب السودان وغينيا، تم توفير المستشارين لدعم الأفرقة القطرية في إدماج المنظور الجنساني في برامج بناء السلام. وفي غينيا، أدى ذلك إلى اتفاق منظمات المجتمع المدني النسائية على خطة عمل مشتركة للانتخابات المقبلة. كما تم توفير الخبرات لبعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، مما أسفر عن إدراج مبادئ المساواة بين الجنسين في القانون الانتخابي وتوليد الأدلة التي ينبني عليها إدماج المساواة بين الجنسين في ولاية البعثة. 
	48 - وأوفدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة محققين في الجرائم الجنسية والجنسانية إلى لجنتي التحقيق الدوليتين المستقلتين المعنيتين بليبيا والجمهورية العربية السورية، مما أسفر عن توثيق الجرائم المرتبطة بالنزاع المرتكبة ضد المرأة. وتم تدريب 22 من خبراء العدالة على التحقيق في الجرائم الجنسانية في إطار القانون الدولي، وتم وضعهم على قائمة جديدة خاصة بالهيئة للشخصيات التي يمكن الاستعانة بها في عمليات النشر السريع. 
	49 - وفي شراكة مع إدارة عمليات حفظ السلام، انتهت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2012 من إعداد التدريب القائم على السيناريوهات لحفظة السلام العسكريين في إطار برنامج للتدريب على مكافحة العنف الجنسي المرتبط بالنـزاعات. وتم دمج هذا التدريب في برامج التدريب التي تنظمها الإدارة والاتحاد الأوروبي واستخدم في دورات مخصصة لقادة الوحدات والقيادات العليا للبعثات. وتم تنفيذ هذا التدريب في نيبال والهند، ومن خلال تدريب مشترك لحفظة السلام من الأرجنتين وأوروغواي. وفي أعقاب الدورات التدريبية قام كل من الأرجنتين والبرازيل والهند بإدراج وحدات التدريب في الدورات الأخرى. وحتى الآن، تم تدريب 300 جندي. وفي نيبال، شمل التدريب القائم على السيناريوهات أربع وحدات مكتملة التشكيل كانت جاهزة للنشر في بعثة الأمم المتحدة في جمهورية جنوب السودان وبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وقوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان (اليونيفيل)، مما ضمن تحقيق آثار ملموسة للمرأة في حالات النزاع. 
	50 - وعملت الهيئة مع الشركاء في الأمم المتحدة والمجتمع المدني على مناصرة الحكومات والكيانات وتقديم الدعم لها في وضع أو إنجاز أو تنفيذ خطط عمل وطنية بشأن المرأة والسلام والأمن في 15 بلدا/منطقة() وخطتين إقليميتين بشأن تلك المسألة(). وفي كينيا، تمت الموافقة على الخطة النهائية، بينما اعتمدت وزارة الدفاع في جورجيا مرسوما لدعم تنفيذ خطة العمل الوطنية. وتم أيضا تعزيز القدرة على التنفيذ على الصعيدين الوطني والإقليمي من خلال دورة تعلم إلكتروني موجهة لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي وأفريقيا. ومنذ إطلاق الدورة في تشرين الأول/أكتوبر 2011، تم قيد أكثر من 600 6 فرد بها من فئات عديدة تشمل الأفراد العسكريين وأفراد الشرطة والمسؤولين الحكوميين والمجتمع المدني. وبدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، أدرجت اليابان في خطة عملها الوطنية إشارة إلى المنظورات الجنسانية في سياق الاستجابات الإنسانية في أعقاب الكوارث الطبيعية.
	51 - وتم اعتماد مذكرة الأمم المتحدة التوجيهية التقنية المتكاملة بشأن مراعاة البعد الجنساني في عملية إصلاح القطاع الأمني، التي قامت بصياغتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة، باعتبارها السياسة المتوخاة على نطاق منظومة الأمم المتحدة لكفالة دمج احتياجات وقدرات المرأة في عمليات تخطيط وتنفيذ إصلاح القطاع الأمني التي تدعمها الأمم المتحدة. 
	تعزيز استجابة الخطط والميزانيات لقضايا المساواة بين الجنسين
	52 - في عام 2012، قدمت الهيئة الدعم لـ 65 بلدا في جهودها الرامية إلى إدماج أو تعزيز المنظور الجنساني الوطني في خطط و/أو ميزانيات التنمية و/أو أطر رصد الأداء الإنمائي، الوطني منها والقطاعي والمحلي (انظر الشكل السادس). وأبلغت خمسة بلدان عن زيادة في اعتمادات الميزانية المخصصة لدعم المساواة بين الجنسين على الصعد الوطنية و/أو المحلية. وفي عام 2012، أظهرت إكوادور مرة أخرى أحد أقوى أمثلة التقدم، وذلك بتخصيص ما مجموعه 2.6 بليون دولار من أجل تنفيذ سياسات المساواة بين الجنسين، مقارنة بمبلغ 1.4 بليون دولار في عام 2011. وتم أيضا تحقيق زيادة في مخصصات الميزانية في أوروغواي وزمبابوي والمكسيك ونيبال بفضل إصلاحات الميزانية والتخطيط التي تم البدء فيها في السنوات السابقة بدعم تقني من هيئة الأمم المتحدة للمرأة. 
	الشكل السادس
	التخطيط والميزنة على الصعيد الوطني: مسار التقدم نحو تحقيق الهدف

	ملاحظة: يمثل التظليل بلون ما التقدم المحرز حتى عام 2012، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقدم المحرز والهدف الذي لا يزال يتعين تحقيقه.
	المفتاح

	التقدم بالوتيرة المنشودة
	• النسبة المئوية للبلدان التي تدعمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة والتي تتضمّن وثائق التخطيط الوطني الخاصة بها أولويات وميزانيات تخص مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
	• عدد البلدان التي توجد لديها نظم لتقديم وتتبع المخصصات العامة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	• عدد البلدان التي تتلقى الدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة وشراكاتها التعاونية والتي تنتج تحليلات جنسانية للميزانيات من قبيل عمليات استعراض النفقات العامة/عملية تتبع الإنفاق العام التي تركز على المساواة بين الجنسين، وتقييمات المستفيدين من قبيل بطاقات تقييم الأداء التي يُستمد محتواها من المواطنين والاستعراضات المشتركة للبرامج المشتركة. 
	• النسبة المئوية للبلدان التي تتلقى الدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة والتي تشارك فيها النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في التخطيط الرسمي للاستجابة الوطنية لفيروس نقص المناعة البشرية وآليات استعراضها (ويمتلكن القدرة على التأثير في عمليتي التخطيط والاستعراض).
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	53 - وتضمنت وثائق التخطيط الوطني في 15 بلدا() أولويات وميزانيات متعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في عام 2012 نتيجة للدعم المقدم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة. فعلى سبيل المثال، قدمت الهيئة المساعدة التقنية والمالية في الهند من أجل عقد مشاورات مع اقتصاديين ينتمون إلى الحركة النسائية وأعدت موجزات عن السياسات العامة باعتبارها مدخلات أدرجت في الخطة الخمسية الثانية عشرة. وتم تحقيق نتائج مماثلة في استراتيجية اللامركزية الوطنية في جمهورية مولدوفا، وفي الاستراتيجية الوطنية للتنمية الاقتصادية والاجتماعية للفترة 2013-2017 في السنغال، وفي برنامج العمل والأولويات المعتمدة في فانواتو. وفي أوغندا، بات يجري الآن في إطار نظام سجل الأداء في مجال التخطيط الجنساني، وهو أداة التقييم الذي تم تصميمها بواسطة هيئة التخطيط الوطنية بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، إخضاع الوزارات والإدارات والأجهزة للمساءلة عن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في أطر التخطيط.
	54 - وفي مجال فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لإعداد جيل جديد من الخطط الاستراتيجية الوطنية المراعية للمنظور الجنساني والقائمة على الحقوق فيما يتعلق بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية في بابوا غينيا الجديدة وجامايكا ورواندا(). وفي كينيا، على سبيل المثال، كان للدعم المقدم من الهيئة إلى شبكات النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية دور في دفع الهيئة الوطنية لتنسيق شؤون الإيدز إلى تخصيص الأموال للمصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في إطار المشروع المعنون ”الحرب الشاملة على فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز“، وهو مبادرة يدعمها البنك الدولي بكلفة 115 مليون دولار. 
	55 - وبدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، تم تعزيز نظم للتتبع وتوفير المخصصات العامة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في 18 بلدا(). وفي إثيوبيا، أدرجت وزارة المالية الاستجابة للاعتبارات الجنسانية بوصفها أحد المعايير اللازم استيفاؤها لإقرار الميزانيات القطاعية. وفي جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، اعتمدت الحكومة استراتيجية مدتها خمس سنوات بشأن الميزنة المراعية للمنظور الجنساني وتعديلا للمبادئ التوجيهية المتعلقة بالميزانية يقضي بوجوب صياغة مؤشرات مصنفة حسب نوع الجنس لقياس فعالية البرامج وأثرها في ثلاث وزارات على سبيل التجريب. وفي إندونيسيا، روعي في استراتيجية وطنية للتخطيط والميزنة المراعيين للمنظور الجنساني اعتُمدت في عام 2012 أن تتضمن توصية لجميع الوزارات والأجهزة الحكومية على الصعيدين الوطني ودون الوطني بإجراء تحليل للقضايا الجنسانية قبل القيام بعمليات التخطيط والميزنة.
	56 - وفي نيبال تم تعزيز نظام لمعلومات إدارة الميزانية تابع لوزارة المالية بدعم تقني من هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وتم إدخال مجموعة من المعايير الفرعية من أجل إتاحة المجال للإبلاغ بمزيد من الدقة عن نسب المخصصات المراعية للمنظور الجنساني بصورة مباشرة في الميزانيات، ونسب المخصصات المراعية للمنظور الجنساني بصورة غير مباشرة، ونسب المخصصات المحايدة من الناحية الجنسانية. كما اعتمدت وزارة الشؤون الاتحادية والتنمية المحلية مبادئ توجيهية بشأن المساواة بين الجنسين والإدماج الاجتماعي بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة. ومع تطبيق هذه المبادئ التوجيهية، باتت الهيئات المحلية تخصص ما لا يقل عن 10 في المائة من ميزانياتها (مقارنةً بـ 5 في المائة في عام 2009) لتمكين المرأة. وعلى الصعيد العالمي، أدت جهود الهيئة الرامية إلى تعزيز القدرات والمساءلة عن تمويل المساواة بين الجنسين إلى إدراج مؤشر بشأن المساواة بين الجنسين في إطار نشاط الرصد العالمي المنبثق عن الشراكة العالمية من أجل التعاون الإنمائي الفعال. 
	رابعا - تحقيق النتائج 
	البيانات والإحصاءات 
	57 - خلال عام 2012، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة التأكيد على أهمية البيانات والإحصاءات التي تراعي المنظور الجنساني. وبالإضافة إلى الأمثلة الواردة أعلاه على المستوى القطري، أطلقت الهيئة مبادرة الأدلة والبيانات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين بالاشتراك مع شعبة الإحصاءات بالأمانة العامة والبنك الدولي ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي وغير ذلك من الشركاء الثنائيين. ويعمل البرنامج مع مكاتب الإحصاءات الوطنية على تحسين صنع السياسات المستندة إلى الأدلة عن طريق زيادة توافر الإحصاءات الجنسانية عالية الجودة في مجال الصحة والتعليم والعمالة، ويقوم بتعزيز المعايير المتعلقة بالإحصاءات الجنسانية. وقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا بدور نشط في فريق الخبراء المشترك بين الوكالات المعني بالإحصاءات الجنسانية، الذي وضع مجموعة دنيا تتألف من 52 مؤشرا جنسانيا وافقت عليها فيما بعد اللجنة الإحصائية في شباط/فبراير 2013. 
	المعارف
	58 - واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تطوير دورها كوسيط للمعارف المتعلقة بالمساواة بين الجنسين. ففي عام 2012، على سبيل المثال، قامت مراكز الامتياز الإقليمية المملوكة وطنيا والمعنية بالميزنة المراعية للمنظور الجنساني في مصر والمغرب بتعزيز قدرات موظفي الخدمة المدنية من مختلف المناطق، وذلك إما من خلال توفير التدريب داخل البلد وإما في إطار التعاون فيما بين بلدان الجنوب. وواصل مركز المعارف الإلكتروني لإنهاء العنف ضد النساء والفتيات التابع لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تقديم أحدث الإرشادات ودراسات الحالات الإفرادية والتدريب وغير ذلك من الأدوات بـأكثر من 65 لغة لأكثر من نصف مليون مستخدم من 222 بلدا وإقليما. وتم إنشاء قاعدة معرفية مرتكزة على الشبكة الداخلية والشبكة الخارجية كان قد زارها 094 68 زائرا مختلفا بحلول نهاية عام 2012، مقارنة بـ 431 7 زائرا في عام 2011. 
	إضفاء الصبغة المؤسسية على ثقافة الإدارة القائمة على النتائج والإبلاغ والتقييم
	59 - انتهت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2012 من وضع دليل للبرامج والعمليات يغطي جميع جوانب البرمجة والعمليات، بما في ذلك التوجيهات المتعلقة بالإدارة القائمة على النتائج تماشيا مع نهج الأمم المتحدة الموحد، وينص على وضع نظرية للتغيير باعتبارها عنصرا أساسيا من عناصر صياغة البرامج. وقامت الهيئة بأول استعراض لمنتصف المدة لـ 62 من خطط العمل الاستراتيجية على الصعيدين القطري والإقليمي، وبيّن الاستعراض ما لتحسين عمليات التخطيط من أثر متمثل في الدفع في اتجاه التحوّل من النهج المتمحورة حول المشاريع الصغيرة إلى النهج التي يغلب عليها الطابع الاستراتيجي بأهداف متوسطة وطويلة الأجل. 
	60 - وخلال عام 2012، كان هناك اتجاه إلى تعزيز نظم التقييم على وجه الخصوص، وهو ما كان له دور مساعد في موافقة المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة على سياسة التقييم الخاصة بالهيئة. وتم في عام 2012 إنجاز 29 تقييما لا مركزيا منها 12 تقييما مشتركا. وتنص الخطة الاستراتيجية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة على التزام بتحقيق الامتثال بنسبة 100 في المائة فيما يتصل بردود الإدارة على كل تقييم يُنجز بحلول نهاية عام 2013. وخلال عام 2012، اشتمل 93 في المائة من جميع التقييمات التي تم إنجازها على ردود من الإدارة (26 تقييما من 28) مقارنة بنسبة 62 في المائة في عام 2011. وسلطت نتائج التقييمات المؤسسية واللامركزية الضوء على مجالات التحسينات التنظيمية الممكنة، ولا سيما فيما يتعلق بإدارة المعلومات والتوثيق، وتعزيز نظم الرصد والإبلاغ. ويرد المزيد من المعلومات في تقرير التقييم الذي سيقدم إلى المجلس التنفيذي في دورته السنوية لعام 2013.
	61 - وتشير نتائج التقييمات المنجزة في عام 2012 إلى الحاجة إلى تحسين الجهود الرامية لتعزيز استدامة المساهمات التي تقدمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إحداث التغيير. وقد أقرت تقييمات عام 2012 بأن الجهود التي تبذلها الهيئة لتعزيز منظمات المجتمع المدني توفّر نهجاً فريداً وفعالاً. غير أنه تم أيضاً الكشف عن صعوبات تعترض استدامة الجهود الرامية إلى تدعيم الشركاء من المجتمع المدني. ولوحظ أن عمل الهيئة كان متوافقا باستمرار مع السياقات والأولويات الوطنية، وإن تم الكشف عن صعوبات تعترض امتلاك جميع الأطراف المؤثرة الضرورية لزمام الأمور. وكان ذلك في بعض الحالات نتيجة للتفاوت في وجود الهيئة على الصعيد القطري، وهي مسألة تجري معالجتها من خلال تعزيز الدعم المقدّم ميدانياً. ووجد التقييم أن الهيئة أدّت عملها بشكل جيد من خلال آليات التنسيق، ولا سيما في البرامج المشتركة.
	تعبئة الموارد الكافية وتسخيرها
	62 - شكلت تعبئة الموارد التحدي الرئيسي في عام 2012، وتتوقع هيئة الأمم المتحدة للمرأة أن يكون هذا هو التحدي الأكبر في المراحل المقبلة. فالدعم السياسي المحمود الذي أُعرب عنه تجاه عمل الهيئة لم يصاحبه دعم مالي مكافئ في ظل المناخ المالي الصعب، واستمرار نقص تمويل الهيكل الجنساني، والمستويات المتدنية لخطوط الأساس التي قيست عليها الزيادات. وفي حين ارتفع عدد المانحين، وتم تحقيق نجاح متواضع في جمع الأموال من كيانات القطاع الخاص والمؤسسات وفي إنشاء شراكات جديدة معها، فقد جاء الأداء دون الأهداف المحددة للتمويل بفارق كبير على الرغم من خفض الأهداف لعامي 2012 و 2013. ونظراً للولاية المنوطة بهيئة الأمم المتحدة للمرأة، واعتمادها الكبير على التبرعات من الحكومات، وأهمية تحقيقها للنتائج في سنواتها الأولى، فإن الحاجة تدعو لاتباع نهج جديد تقوم الجهات المانحة بموجبه بتحديد أولوياتها واعتماد خط أساس جديد أعلى بكثير للموارد المرصودة، وفقاً للأولويات التي حددتها بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. فبدون زيادة المساهمات، لن تكون الموارد المتاحة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة كافية لتمكينها من الاضطلاع بولايتها.
	63 - وقد تم جمع مساهمات بلغ مجموعها 113.8 مليون دولار من أجل الموارد الأساسية، ومساهمات بلغ مجموعها 93.7 مليون دولار من أجل الموارد غير الأساسية (وتشمل مبلغ 5.9 ملايين دولار لصندوق المساواة بين الجنسين، ومبلغ 10.4 ملايين دولار لصندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة)، وهو ما يشكل انخفاضاً بنسبة 9 في المائة مقارنة بمبلغ المساهمات المتحصّل عليها في عام 2011.
	64 - وفي عام 2012، زادت مساهمات الموارد الأساسية المتحصل عليها من خمسة من المانحين الـ 10 الأكبر لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، والخمسة هم: أستراليا والدانمرك وسويسرا وفنلندا والولايات المتحدة الأمريكية. وبصفة عامة، زادت 33 دولة من الدول الأعضاء مما تقدمه من مساهمات الموارد الأساسية، وثلث هذه المساهمات في شكل تعهدات بالمساهمة على مدى عدة سنوات. وتم أيضا توسيع قاعدة المانحين. ففي عام 2010، جاء 80 في المائة من مساهمات الموارد الأساسية من ستة مانحين، وزاد هذا العدد إلى 13 مانحاً في عام 2012. وانضمت سويسرا وألمانيا أيضاً إلى قائمة المانحين الجدد لصندوق المساواة بين الجنسين. غير أن هذه المكاسب لا يمكن أن تعوض النقصان الذي يناهز 28 مليون دولار في مساهمات الموارد الأساسية من بعض المانحين الرئيسيين للهيئة.
	65 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تطوير قدرات لجانها الوطنية البالغ عددها 18 لجنة. وبصفة عامة، ساهمت اللجان الوطنية بما قدره 000 909 دولار في عام 2012، إلى جانب قيامها في الوقت نفسه بالدعوة إلى زيادة المساهمات الحكومية.
	66 - واتخذت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2012 خطوات لتحسين نوعية التقارير المقدمة إلى المانحين، ومن بينها تنظيم دورات تدريبية على الصعيد الميداني، وإنشاء منابر إلكترونية، وإعداد مواد توجيهية.
	خامسا - الفعالية التنظيمية وبناء المؤسسات
	67 - حسنت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من فعاليتها التنظيمية بدرجة كبيرة في عام 2012. فقد بدأت العمل في عام 2012 ولديها 17 مكتباً بتمثيل كامل. وبحلول نهاية العام، وتماشياً مع خطتها الاستراتيجية والهيكل الإقليمي الذي وافق عليه المجلس التنفيذي، زاد عدد المكاتب ليصل إلى 55 مكتباً منها 49 مكتباً قطرياً و 6 مكاتب يخدم كل منها عدة أقطار. وأنشأت الهيئة أيضاً ثلاثة مكاتب إقليمية جديدة، على أن يتم إنشاء المكاتب الثلاثة المقررة المتبقية في عام 2013 (وقد تم إنشاء مكتب رابع في وقت كتابة هذا التقرير). وأجريت هذه التغييرات بالتوازي مع تطبيق أساليب عمل تهدف إلى زيادة الكفاءة والفعالية في عمل الهيئة عبر سبل منها تفويض السلطة على المستوى القطري، وتخويل ممثلي الهيئة سلطة مالية أكبر والإذن لهم بالموافقة على المشاريع، وتنفيذ عملية واسعة النطاق لتحقيق اللامركزية، بما في ذلك نقل الوظائف من المقر إلى المكاتب الميدانية. ووُضحت التغييرات في أساليب العمل في دليل برامج الهيئة وعملياتها الذي تم تعميمه وإطلاع جميع الموظفين عليه، بطرق منها تدريبات للموظفين في الجوانب الإدارية والتنفيذية لعمل الهيئة.
	68 - وأقر المجلس التنفيذي، في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، الهيكل الإقليمي الذي يحدد شكل هيكلة الهيئة على مستوى العالم وما يتصل بذلك من احتياجات تمويلية. وتم تطبيق إطار المراقبة الداخلية للهيئة في المقر والمكاتب الميدانية. وتمت الاستفادة من هذا الإطار لدى تطبيق إطار جديد لتفويض السلطة بهدف صياغة السياسات والإجراءات المتعلقة بتفويض السلطة. وتم تخويل ممثلي الهيئة سلطة أكبر على المستوى القطري في إطار عملية إضفاء اللامركزية على الهيكل الإقليمي الجديد.
	69 - وفي الوقت نفسه، وضعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة إطاراً قانونياً لمعالجة عدم الامتثال لمعايير السلوك في الأمم المتحدة، وأصدرت سياسات مصاحبة تحمي من الانتقام وتحظر التحرش وإساءة استعمال السلطة.
	70 - وتم تطبيق المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام اعتباراً من 1 كانون الثاني/ يناير 2012 لتشكل أساس البيانات المالية الموحدة الجديدة للهيئة للسنة المنتهية في 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، وأساس التقارير المقدمة للمانحين. وأقر المجلس التنفيذي سياسة الهيئة لاسترداد التكاليف على إثر ما جرى من تعاون مع صندوق الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، في إطار التعاون فيما بين الوكالات، في مجال تنسيق النهج المتبع لوضع ميزانية متكاملة للفترة 2014-2017.
	71 - ووفقاً للتوصية الصادرة دعماً لتقرير الأمين العام المعنون ”التدابير الأمنية المشتركة بين المنظمات: إطار المساءلة بشأن نظام إدارة الأمن الميداني للأمم المتحدة“ (A/57/365)، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بتضمين دليل برامجها وعملياتها مبادئ للمساءلة تحدد الأدوار والمسؤوليات الأمنية لكل فرد. 
	72 - وظلت الإدارة الاستراتيجية للموارد البشرية واستقدام الموظفين لشغل الوظائف الحرجة يشكلان أولوية في عام 2012. وقد تم استقدام موظفين لما مجموعه 174 وظيفة من الوظائف الدولية ووظائف المقر. وبعد موافقة المجلس التنفيذي على الهيكل الإقليمي، تم إصدار مبادئ توجيهية بشأن تنفيذ الجوانب المتعلقة بالموارد البشرية لعملية إدارة التغيير.
	73 - وقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بوضع نهج جديد لمراجعة الحسابات، ومبادئ توجيهية منقحة لإجراء مراجعة الحسابات لمشاريعها المنفذة والمنجزة على الصعيد الوطني. ودعم تنفيذ النهج الجديد لمراجعة الحسابات والمبادئ التوجيهية عملية مراجعة الحسابات السنوية العالمية لهذه المشاريع. وعزز النهج الجديد الشفافية في عملية المراجعة، بدءاً بتحديد مشاريع الهيئة التي ستخضع للمراجعة بموضوعية، وذلك من خلال استخدام نموذج قائم على تقييم المخاطر في اختيار البلد. وتم الحفاظ على استقلالية مراجعة حسابات المشاريع عن طريق الاستعانة بمراجع حسابات عالمي للاضطلاع بمراجعة حسابات ما يقع عليه الاختيار من المشاريع المنفذة على الصعيد الوطني.
	74 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تسخير تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتحسين الكفاءة. وجرى على وجه الخصوص تنفيذ نُظم لتبسيط وتيسير جمع البيانات ونشرها، بما في ذلك تحويل عملية تقديم التقارير إلى المانحين إلى نمط التشغيل الآلي في نظام أطلس؛ ونظام ”طلبات تقديم المقترحات“ الخاص بصندوق الأمم المتحدة الاستئماني؛ ونظم الإبلاغ الخاصة بخطة العمل على نطاق منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة؛ والمبادرة الدولية للشفافية في المعونة. وأنشئت كذلك البوابات الإلكترونية لتقارير التقييمات الجنسانية. وتم تحسين نظام أطلس لتخطيط موارد المؤسسة من خلال تطبيق عمليات أكثر كفاءة، بما في ذلك بوابة الخدمة الذاتية الإلكترونية المتعلقة باستحقاقات الموظفين وإدارة المستحقات. ونُفذت خدمة تجارية جديدة للتداول بالفيديو بوصفها وسيلة فعالة من حيث التكلفة للحد من الحاجة إلى السفر دون الحاجة إلى القيام باستثمارات رأسمالية لاقتناء معدات الاتصالات السلكية واللاسلكية.
	* جميع الأرقام الواردة في الفرع السادس لم تراجع وقد تخضع للتغيير.
	سادسا - الإيرادات والنفقات*
	75 - أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة البيانات المالية وفقاً للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام لأول مرة في عام 2012. وتطلّب اعتماد هذه المعايير إدخال تغييرات كبيرة على السياسات المحاسبية التي تتبعها الهيئة، بما في ذلك إعداد البيانات المالية على أساس سنوي وفقا لهذه المعايير، وقد كانت تعدّ في السابق على أساس نقدي مُعدّل وفقاً للمعايير المحاسبية لمنظومة الأمم المتحدة.
	76 - وكان هدف الهيئة فيما يتصل بالإيرادات هو جمع 150 مليون دولار للموارد العادية و 150 مليون دولار للموارد الأخرى. وبلغت الإيرادات من التبرعات لعام 2012 مقدار 113.8 مليون دولار للموارد العادية و 93.6 مليون دولار للموارد الأخرى، وهو ما يمثل نقصاً إجمالياً في إيرادات السنة قدره 92.4 مليون دولار. وشهدت السنة عجزاً قدره 16 مليون دولار (انظر الجدول 2).
	الجدول 2
	الإيرادات والنفقات في 31 كانون الأول/ديسمبر 2012

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة)
	الموارد العادية
	الموارد الأخرى
	الموارد المقررة
	المشطوبات(أ)
	المجموع
	الإيرادات
	المساهمات
	863 113
	676 93
	235 7
	774 214
	إيرادات الاستثمار
	979
	177 1
	-
	156 2
	الإيرادات الأخرى
	688 2
	276 6
	-
	(978 5)
	986 2
	مجموع الإيرادات
	530 117
	129 101
	235 7
	(978 5)
	916 219
	مجموع النفقات
	862 118
	628 115
	427 7
	(978 5)
	939 235
	الفائض/(العجز) للفترة
	(332 1)
	(499 14)
	(192)
	-
	(023 16)
	(أ) يشير عمود المشطوبات إلى التكاليف غير المباشرة التي تمولها الهيئة من أموال البرامج المتحصل عليها من المانحين فيما يتصل بإدارة الموارد الأخرى. وقد اعتُرف بهذه التكاليف غير المباشرة محاسبيا خلال السنة كزيادات في إيرادات تكاليف الدعم. وفي نهاية العام، شُطبت هذه الإيرادات لإظهار الإيرادات الفعلية المعترف بها محاسبيا.
	أساس الميزانية
	77 - تُمول هيئة الأمم المتحدة للمرأة من مصدرين، هما: الأنصبة المقررة والتبرعات. وتبلغ الأنصبة المقررة (الميزانية العادية) ما قدره 14.8 مليون دولار لفترة السنتين 2012-2013، وهي قد بلغت في العام 2012 ما قدره 000 235 7 دولار. وتُقدّر التبرعات بمبلغ 700 مليون دولار لفترة السنتين 2012-2013. وتغطي التبرعات نفقات الميزانية المؤسسية والنفقات البرنامجية. ويمول باقي الميزانية البرنامجية من الموارد العادية، حيث يتم تخصيص الأموال على أساس منهجية محددة، ومن الموارد الأخرى، حيث تخصص الأموال مباشرة لمشاريع بعينها (انظر الجدول 3).
	الجدول 3
	المساهمات حسب مصدرها في 31 كانون الأول/ديسمبر 2012

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة)
	الموارد العادية
	الموارد الأخرى
	الموارد المقررة
	المجموع
	الحكومات
	736 112
	777 68
	513 181
	وكالات منظومة الأمم المتحدة
	271
	362 19
	235 7
	868 26
	اللجنة الوطنية
	184
	935
	119 1
	الجهات المانحة الأخرى
	672
	602 4
	274 5
	مجموع المساهمات
	863 113
	676 93
	235 7
	774 214
	78 - وعُدّلت النتائج المالية (الفعلية) المفصح عنها في البيانات لإتاحة المقارنة بين الميزانية بالطريقة التي عُرضت بها وبين الاستخدام الفعلي للموارد (انظر الجدول 4). ويتم إعداد المقارنة بين الميزانية والاستخدام الفعلي للموارد بنفس الطريقة المتبعة في الميزانية المؤسسية المعتمدة في الأصل، إضافة إلى إدراج الأنصبة المقررة (انظر الجدول 5).
	الجدول 4
	النفقات حسب المناطق الجغرافية وإدارات مقر هيئة الأمم المتحدة للمرأة في 31 كانون الأول/ديسمبر 2012

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة)
	المناطق
	2012
	أفريقيا
	186 51
	أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي
	050 29
	الدول العربية
	741 18
	آسيا والمحيط الهادئ
	251 44
	أوروبا وآسيا الوسطى
	793 14
	مجموع نفقات المناطق الجغرافية
	201 158
	مكتب السياسات والبرامج
	666 36
	المديرية، مكتب الشؤون الإدارية، مكتب الشراكات الاستراتيجية، شؤون الدعم الحكومي الدولي
	072 41
	مجموع النفقات
	939 235
	الجدول 5
	مقارنة بين الميزانية والاستخدام الفعلي للموارد في 31 كانون الأول/ديسمبر 2012

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة)
	الميزانية الأصلية
	الميزانية النهائية (في 30 تشرين الثاني/نوفمبر 2012)
	المبالغ الفعلية القابلة للمقارنة
	الفرق بين الميزانية النهائية والمبالغ الفعلية
	أنشطة الميزانية العادية
	235 7
	235 7
	097 7
	138
	الأنشطة الإنمائية
	البرامج
	500 298
	182 291
	815 205
	367 85
	فعالية التنمية
	950 18
	561 15
	763 11
	798 3
	تنسيق الأنشطة الإنمائية للأمم المتحدة
	267 9
	698 7
	000 5
	698 2
	الأنشطة الإدارية
	679 35
	489 43
	400 34
	089 9
	إدارة التغيير
	000 2
	000 2
	148 1
	852
	إجمالي استخدام الموارد
	631 371
	165 367
	223 265
	942 101
	سادسا - الخلاصة
	79 - كان عام 2012 عاماً مشجّعاً لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وللنساء والفتيات من عدة نواح. فقد أبرزت الأحداث التي شهدتها أنحاء مختلفة من العالم زيادة الدعم لمسألة المساواة بين الجنسين، إضافة إلى تعزيزها الاعتقاد بأن تحقيق المساواة بين الجنسين هو الآن في المتناول أكثر من أي وقت مضى. وقد أنجزت الهيئة بنجاح المراحل النهائية لعملية تحوّلها إلى منظمة أقوى على الصعد العالمي والإقليمي والقطري، تماشياً مع الخطة الاستراتيجية وتوجيه المجلس التنفيذي.
	80 - وفي الوقت نفسه، ففيما عكست الأحداث التي شهدها مختلف المناطق الصعوبات المستمرة التي تواجه تحقيق المساواة بين الجنسين، حيث تراجع وضع العديد من النساء والفتيات رغم المكاسب التي سبق تحقيقها، كانت الهيئة تقوم بعملها في بيئة يعتريها نقص شديد في الموارد. فقد كانت المساهمات أقل بكثير من الأهداف المحددة في الميزانية المعتمدة من المجلس التنفيذي، وذلك رغم الإقرار العام بأن الأهداف المتوخاة كانت متواضعة.
	81 - وعلى الرغم من هذه المعوقات، يُعدّ عام 2012 عام إنجازات، حيث شهد تحقّق نتائج متنوعة في مختلف مجالات الأولوية الخاصة بالهيئة، سواء على الصعيد العالمي أو المحلي، مع الدمج بين الأدوار المعيارية والتنفيذية والتنسيقية للهيئة من أجل تحسين حياة النساء والفتيات. وقد استقبلت الهيئة عام 2013 كمنظمة متمتعة بالأسس اللازمة للاضطلاع بولاية بالغة الأهمية والإلحاح والصعوبة. فالنساء والفتيات لديهن الرغبة والحق في المشاركة في ثورة العدالة الاجتماعية والديمقراطية والحرية والتنمية الاقتصادية التي يجري السعي إلى تحقيقها في جميع أنحاء العالم. ومع إتاحة الموارد المناسبة لولاية الهيئة، فإنها تقف على أهبة الاستعداد لأداء هذا الدور، والبناء على الإنجازات السابقة، وتحقيق النتائج، والاضطلاع بدورها كاملاً في توليد الزخم العالمي المتنامي فيما يتصل بتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.

